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Köszöntő

A Baráti Kör nevével akkor találkoztam először, amikor egy évvel a 
rendszerváltás előtt, 1989-ben szerveztünk egy kábeltévé kezdemé­
nyezést a faluban. Akkor találkoztam és beszélgettem először Bükkös- 
di Józsi bácsival és Róth Janival úgy, mint a Baráti Kör vezetőivel. Ké­
sőbb szinte teljes egészében a kábeltévé szervezőiből választotta meg a 
falu az első képviselő-testületet. A Baráti Kör meghatározó volt a falu 
önállóságának kivívásában, nagy szerepet vállalt az első években az­
zal, hogy egy sor olyan dolgot csinált, ami akkor még hiányzott a tele­
pülésen (könyvtár, ravatalozó, idősek klubjának létrehozása). Széles­
körű kapcsolatrendszerüket kihasználva segítették a települést a hiá­
nyok leküzdésében.

A választások után, rögtön az első Baráti Kör találkozón komoly be­
számoltatás volt arról, hogy a polgármester és a testület tagjai milyen 
tervekkel, szándékokkal látnak hozzá a falu újjáépítéséhez. Sokszor 
emlékezem erre úgy, mint az első komoly megmérettetésre, ahol a te­
kintélyes, nagy tudású tagság előtt átestem a tűzkeresztségen, mint fi­
atal, kezdő polgármester. Ez volt az első nyilvános szereplésem, ahol 
kétségbeesésemben azt találtam mondani, hogy a gödör aljáról már 
csak felfelé mehetünk.

Egyértelmű volt, hogy közös irányban kell haladnunk, annál is in­
kább, mert az egyesület elnöke is képviselő lett. Azért léptem be az 
egyesületbe, mert a tagás és a falu is megosztott volt a jövőt illetően: 
egy részük a Mágoccsal maradást, a másik a falu önállóságát akarta. 
Vonzó volt az egyesület aktív közéleti szerepvállalása, amely megala­
pozta a képviselők és az egyesület együttműködését, ezzel bevonva a 
falu lakóit és az elszármazottakat a közügyekbe, a döntéshozatalba. Ez 
a kezdés meghatározó volt a szemléletem kialakulásában is, melynek 
fontos eleme egy hajóban ülni a civil szervezetekkel, közös célokért 
együtt munkálkodni.

A Baráti Kört mindig meghatározta aktuális vezetőjének motivált­
sága, felkészültsége. Elérkezett azonban az az időszak is történetének 
25 évében, amikor már el kellett választani az önkormányzati és az 
egyesületi tevékenységet a tervszerűség és tervezhetőség miatt. Az ön- 
kormányzat átvette az egyesület kezdeti tevékenységeit, úgy is mond­
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hatnánk, hogy kifogtuk a szelet a vitorlájából. A partnerséget azonban 
mindig megtartottuk. Amikor szükségünk volt egymásra, segítettünk.

Amikor létrejött, hiánypótló, korszakalkotó, előremutató kezdemé­
nyezés volt a faluban. Az első civil szervezet, amelynek léte meghatá­
rozta a település életét, fejlődését. Nagy kihívás most az utánpótlás 
biztosítása, az elszármazottak még teljesebb felkutatása. ígéretesek a 
gyerekek, unokák bevonására irányuló törekvések éppúgy, mint a tele­
pülési és térségi civil szervezetek együttműködésének kezdeményezé­
se.

Őszinte tisztelettel és szeretettel köszöntőm az Alsómocsoládiak 
Baráti Körének tagságát, volt és jelenlegi vezetőit a negyedszázados 
évforduló alkalmából. Kívánom, hogy jövőjük méltó legyen elődeik 
örökségéhez!

Dicső László 
Alsómocsolád polgármestere
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Alakulás előtt

Az alább idézett, a Dunántúli Napló újságírójának (jelenleg a He­
tedhéthatár főszerkesztője) címzett levél hiteles adalék a megalakulás 
előzményeiről:

„Tisztelt L. Csépányi Katalin!

Örömmel olvastuk igazán szakszerű és érzelmektől sem mentes, Al- 
sómocsoládról szóló cikkét. Ennek hatására -  többekkel együtt -  jutot­
tunk arra az elhatározásra, hogy nekünk, a faluból elszármazottaknak 
valamilyen segítséget kell nyújtanunk az elhagyott falu céljainak meg­
valósításában. Ezért azzal a kéréssel fordulunk Önhöz, hogy a lapon 
keresztül szíveskedjék segítséget nyújtani ahhoz, hogy minél több, 
szülőfalunktól távol élő barátunk, ismerősünk is megtalálja az utat, 
hogy érzelmei, beosztása, kapcsolatai, esetleg anyagi lehetőségei révén 
minél inkább hozzá tudjon járulni a tervek megvalósításához. Konkré­
tan az a kérésünk, hogy az Ön segítségével a lapban közzétennénk, 
hogy minden „távol élő" levélben jelentkezzen a cikkben is említett 
községi elöljárónál. Címe: Tóth János 7345 Alsómocsolád, Rákóczi u. 
72. Terveink között szerepel az is -  amit az előbb említett Tóth Jánossal 
megbeszéltünk -, hogy ez év húsvét hétfőjén kora délután minden 
érdeklődőt szívesen látunk Alsómocsoládon az ott meghirdetett 
helyen és időben.

Szíves támogatását ez úton is megköszönve maradunk:

„Távol élő segíteni akarók"

Komló, 1986. január 27.

Szedeli József"
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Tisztelt L. Csépányi Katalin

Örom el olvastuk igazán szakszerű és érzelmektől sem 
mentes Alsómocsoládról szelő cikkét, Ennek hatására - 
többekkel együt- jutottunk ara az elhatározásra, hogy 
nekünk a faluból elszármazottaknak, valamilyen segítsé- 
et kell nyújtanunk az elhagyott Falu céljainak megva­

lósításában. Ezárt, azzal a kéréssel fordulunk Önhöz, 
hogy a lapon keresztül szíveskedjék segítséget nyújta. 
ni ahhoz, hogy minél több, szülőfalunkról távol élő 
barátunk, ismerősünk is megtalálja az utat, hogy érzel­
mei, beosztása, kapcsolatai, esetleg  anyagi lehetőségei 
révén inéi inkább nozzá tudjon járulni a tervek megvá­
ló aitásához. Konkrétan ez a .térésünk, hogy az On segít­
ségével c lapban közzétennénk, hogy „minden" távol élő"

levélben jelentkezzen a cikkben is említett községi elöl­
járó ál. Címe: Tóth János 7345 Alsómocsolád Rákóczi u. 72. 
Terveink között szere el ez is - mint az előbb említett 
Tóth Jánossal megbeszéltünk -, ■ ogy ez év husvet hétfőjén 
kora délután minden érdeklődőt szívesen látunk Alsó ocso- 
ládon ez ott meghirdetettt  helyen és időben.

Szives támogatását ez utón is megköszönve maraduunk: 
„Távol élő segíteni akarók"
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Az Alsómocsoládiak 
Baráti Körének jubileuma 

(1986-1996)

Ebben az évben (1996-ban) ünnepeljük az Alsómocsoládiak Baráti 
Köre megalakulásának, fennállásának és működésének 10. évforduló­
ját. Ha természetesnek tartjuk, hogy itthon és szerte a világban szokás 
a kerek évfordulók számontartása, akkor legyen szabad nekünk is 
folytatnunk ezt a hagyományt. Miért van erre szükség? Elsősorban a 
Baráti Körnek, mint közösségnek érdeke, hogy az egyesület tíz évnyi 
fejlődéstörténetét megörökítsük a jövő számára (ezzel segítjük a követ­
kező évtized feladatainak tervezését); másrészt hisszük, hogy a műve­
lődéspolitika irányítói is okulhatnak ebből az összegző-értékelő beszá­
molóból.

Az utókor csak úgy tudja megérteni az Alsómocsoládiak Baráti Kö­
rének helyi és lokális érdekeken túlmutató szerepét, jelentőségét, ha a 
megalakulás körülményeinek vizsgálatában figyelembe veszi a 80-as 
évek társadalmi-politikai viszonyait. Ezért röviden összefoglaljuk a 
társadalmi összefüggéseket (feltételeket), amelyek az elmúlt évtized­
ben a helyi érdekek felismeréséhez, a teljes önállósodáshoz, a demok­
ratizmus újjászületéséhez, az „alulról építkező", úgynevezett „kisköz- 
élet" fokozatos kialakulásához vezettek.

Noha az állampolgár is érzékelhette már a 60-as években, hogy a 
szocialista államszervezet működésében egyre több zavar támadt, a 
diszfunkcionális jelenségek „kimondására" a nyílt fórumokon csak ke­
vesen mertek vállalkozni. Közéjük tartozott Bihari Ottó akadémikus, 
pécsi jogtudós, aki már ebben az időben felismerte, hogy az államszer­
vezet akkori állapotában „olyan új eltolódások mentek végbe, amelyek 
a szocialista alkotmányosság manifesztált célkitűzéseivel nem min­
denben egyeznek, államszervezési értékeink erodálásához vezettek." 
A bajok, hibák már ott kezdődtek, amikor az úm. szocialista forrada­
lom kezdetén (1948-ban) „jelentős közvetlen demokratikus formák (a 
népi tömegaktivitás megnyilvánulási formái) fokozatosan visszaszo­
rultak , és ahol működtetésének indokoltan tere lett volna, ott sem élt 
vele az államfejlesztési politika. Az első lépés tehát a közvetlen demok-
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rácia beszűkülése. A közvetlen demokrácia helyett az államhatalmi 
képviseleti szervek gyakorolják az előbbi szerepköreit" Bihari Ottó 
szerint káros az, hogy „a forradalmi gyakorlat, az élet teremtette intéz­
ményekre való támaszkodás háttérbe szorul(t) a formalizált szervek­
hez viszonyítottan". -  A diktatórikus kormányzás 1948 után már nem 
tartott igényt a társadalom valamennyi rétegét összefogó társulásokra, 
így következhetett be az, hogy „a polgári társadalmi rendszer szétzú­
zásakor az egyesületi rendszert is felszámolták. Ezzel a szorosan vett 
társadalmi önrendelkezéstől, állampolgári jogaik gyakorlásától foszt­
ották meg (évtizedekre) a szélesebb tömegeket. Az 1945-től 1950-ig ter­
jedő időszakban 465(!) egyesületet szüntettek meg, illetve sorvasztot­
tak el főleg adminisztratív úton. Ezzel szemben (csak) 47 egyesület ala­
kult újonnan. A szervezett egyesületi formák helyére lépő politikai in­
díttatású mozgalmak s azok szervezett formái nem tudtak fórumokká 
válni egy adott település életében. A szervezett, öntevékeny társadalmi 
sejtek elhalása számos más társadalmi-politikai problémához vezetett 
a későbbi évek folyamán".

1968-ban a változtatások kényszere indította a politika irányítóit 
arra, hogy akkor kísérlet történt a gazdaságirányítási rendszerünk re­
formjára. Az új gazdasági lehetőségek „messze túlmutattak a gazdasá­
gi szférán, és végső soron az egész jogi-politikai felépítményrendszert 
mozgásba hozták". Lassan-lassan megjelentek a demokratizálódás 
nyomai: a „visszakérdezés" joga, a vezetők elszámoltatása, a dolgozói 
érdekképviselet érvényesítése stb. Mégis 1987-ben is csak ott tartot­
tunk, hogy a jogalkotás szakemberei egyre türelmetlenebbül követel­
ték: biztosítani kell az állampolgárok részvételi lehetőségeit a köz 
ügyeinek intézésében, s az államapparátus minden részlegétől azt kell 
elvárni -  Bihari Ottó szavaival -, hogy „...a még ki nem mondott igé­
nyekre is reagáljunk, nemhogy a tömegesen mondottakra". Csefkó Fe­
renc is helyesen látta, hogy „a politikai mechanizmus működésének, 
működtetésének...az állampolgári részvétel nemcsak eszköze, de el­
engedhetetlen része a társadalmi önkontrollnak, ellenőrzésnek, befo­
lyásolásnak.. ., s így végső soron politikai jellegű." A részvételi lehető­
ségek fontos, új formái -  Csefkó Ferenc szerint -  „a spontán, informáli­
san, valóságosan alulról jött kezdeményezések, rövidebb-hosszabb 
időre szerveződött csoportok". E kedvező tendenciák ellenére nem 
meglepő, hogy a lakosság (tapasztalván a politikai hatalom folytonos 
ígérgetéseit és hazudozásait) nem igen mutatott hajlandóságot a hata­
lom gyakorlásában való részvételre. 1982-ben és 1985-ben (két felmé­
rés tanúsága szerint) „14-30 év közötti fiatalok számára minden fonto­
sabb a közügyekbe való beleszólásnál". A lakosságnak ez a „fásultsá­
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ga" azonban nem vezetett teljes közömbösséghez, apokaliptikusság- 
hoz, hiszen már a 80-as évek elején, „a korábbi tendenciák ellenhatása­
ként nagyon erős decentralizációs igény merült fel a lakosságban és a 
különböző szintű települések vezetőiben. Ez a magyarázata annak, 
hogy a lokalitás tulajdonképpen ettől kezdve kezdett felértékelődni. 
(...) A spontán törekvések rendkívül erőteljesen megnyilvánultak: 
egyesületek, egyletek, népfőiskolák szerveződtek. Ennek hihetetlen 
hatása volt, mivel ebben nyilvánult meg a közösség hiánya s a közössé­
gért érzett felelősség igénye. (...) A mai társadalomban „közösségre 
való éhség" tapasztalható a 80-as évek óta. ( . . . ) -  A központi hatalom 
hogyan fogadja ezeket a törekvéseket? (...) ambivalens magatartással, 
azaz egyfelől megnyilvánul a határozott támogatói szándék: tegyétek, 
csináljátok, törekedjetek, a tiétek, -  másfelől meg amikor megindul va­
lamiféle spontán, alulról szervezett s felülről nem vagy alig kontrollált 
mozgás, abban a pillanatban belépnek a fékek, falakat éreznek 
(érzünk), és abban a pillanatban leállhat a folyamat.. Ez tehát egy ke­
mény konfliktusforrás. És reményteljes az is, hogy a demokratizálódás 
kezdeteit egy sor közigazgatási változás vezette be, illetve több olyan 
lépés, amely a közigazgatási rendszer egészének reformjához vezethet 
el." A bizakodás, a változás reménye 1988-ban már sokakban felcsil­
lant, de akkor még csak „...reformokban" lehetett gondolkodni. 
A rendszerváltozás közeli megvalósíthatósága irreálisnak tűnt.

A 80-as években a lokális közösségszerveződésnek sokféle akadálya 
volt: első helyen az „egycsatornás (irányító, rendelkező, paternalista) 
közigazgatás, amely csak direktívákat tudott adni, s alig kérdezett a 
második gátló tényező a politikai kultúra gyenge színvonala, fejletlen­
sége; s végül az, hogy a demokratikus közélet játékszabályait a magyar 
társadalom soha nem tanulhatta meg: nem volt hozzá gyakorló terepe, 
mert hiányoztak az erős helyi közösségek". Politikusaink a közösséget 
(a tágabb körűt és szűkebbet egyaránt) olyan tulajdonságokkal ruház­
ták fel, amelyekkel voltaképpen nem rendelkezett („erős", „iszonyato­
san erős", „példás", „segítőkész" stb.), miközben a közösségi érzés, a 
közösségért vállalt munka fogalmai devalválódtak, és szinte nevetsé­
gessé váltak azok, akik még hittek ebben.

Szociológusaink lelkiismeretességét, bátorságát utólagosan (meg­
késetten) el kell ismernünk, hiszen az aggasztó jelenségeket időben 
észlelték, leírták. Az már más kérdés, hogy miért nem okult ebből a 
legfelsőbb hatalom...

A Baranya megyei baráti körök és egyéb egyesületek megalakulását 
a közművelődés irányítói örömmel fogadták. Elemzéseikben hangsú­
lyozzák:... (Az egyesületek) működésében az a legfontosabb ,hogy „a
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helyi folyamatok belülről jövő, vagyis a szerves fejlődést biztosító pra­
xishoz segítsék a helyi társadalmakat, annak lakosait". -  „Az egyre 
szaporodó egyesületek, baráti körök hazánkban az alulról építkezés 
sajátos jegyeit viselik magukon. Megnyilvánulásaik (szerint) valamifé­
le felülről [másutt?] meg nem kapott, várt lehetőséget kívánnak 
megteremteni önmaguk [és] közösségeik számára".

A baráti körök szerveződésének okait, motivációit a fent hivatkozott 
szerzők (és mások) részletesen leírták. Igaz az a felismerésük, hogy a 
baráti körök elsősorban a hátrányos helyzetű kisközségekben jöttek 
létre azért, hogy a faluból elszármazott értelmiségieket „visszacsalo­
gassák"; hogy a helyi érdekek felismerését követően megkezdődhes­
sék egy új minőségű, falufejlesztő (kulturális és gazdasági) munka.

A közművelődés szakemberei még 1989-ben is azt várták elsősor­
ban az önszerveződő egyesületektől, hogy művelődési (célokat szolgá­
ló) közösségek legyenek, és segítsék a rejtett vagy elfelejtett értékek fel­
színre hozását, a mai kultúrába való beépülését. Kifejezetten közmű­
velődési (honismereti) céllal alakult, és így is működött éveken át a 
Pécsváradi Várbaráti Kör, a Siklósi Vár- és Múzeumbaráti Kör.14 A 
Szajki Baráti Kör, a Bólyi Községvédő és Szépítő Egyesület vezetősége
1989-ben a kulturális élet fejlesztésén túl a helyi identitás erősítését, a 
német nemzetiségi tudat ápolását is feladatának tekintette.

Az Alsómocsoládiak Baráti Körének megalakulása nagyjából a ma- 
gyaregregyi modell szerint történtló, ugyanis az alapítók az egregyi 
példát tartották követésre méltónak. A két községben a Baráti Kör ma 
is hasonló célokkal működik, és az elért eredményekben is sok a közös 
vonás.

Az Alsómocsoládiak Baráti Köre megalakulásáról az egyesület 
egyik alapító tagja és „szellemi atyja" készített visszaemlékezést. Ezért 
a kör első évéről ehelyt csak érintőlegesen lesz szó.

Felkérés és őszinte érdeklődésem alapján 1986 ősze óta vagyok tagja 
az Alsómocsoládiak Baráti Körének (a továbbiakban: BK); s azóta csak­
nem minden évben részt vettem a rendezvényein. A kezdetektől, de 
különösképpen 1990-től önként vállaltam, hogy segítsem a BK prog­
ramjainak tervezését és megvalósítását. Mivel nem „messziről néz­
tem" az egyesület működését, magam is részese és egyik felelőse vol­
tam a Körben végzett munkának. így közvetlen tapasztalataim, élmé­
nyeim alapján tudok véleményt nyilvánítani a tíz év főbb eseményei­
ről, tanulságairól.
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1986
Az egyesület 1986. március 21-én (Húsvéthétfőn) Szedeli József és 

Fenyvesi (Feuerstein) Rajmund javaslatára alakult meg Alsómocsolá- 
don. Alapító tagjai: Bükkösdi Attila, Bükkösdi József, Feuerstein Jó­
zsef, Feuerstein Rajmund, Kókai Zoltán, Németh János, Német Károly, 
Róth János, Szedeli József, Tóth János. -  Az alapítók a BK-t „Alsómo- 
csolád fejlődése érdekében hozták létre", továbbá azzal a céllal, hogy 
„a faluból elszármazottaknak adjon módot a szülőhelyhez fűződő ér­
zelmi kapcsolatok felújítására, ápolására". Az egyesület (1991 óta) hi­
vatalosan bejegyzett jogi személy Alsómocsolád székhellyel. Működé­
se az érvényes jogszabályokkal nem ellentétes. Felügyeletét az ügyész­
ség látja el. A fennállás tíz éve alatt semmiféle törvénybe ütköző ese­
mény (a BK rendezvényein és a szervező munka során) nem történt. 
Ellenkezőleg: a BK alapvetően teljesítette vállalt célját; azaz hathatósan 
támogatta a lokális érdekek feltárását, az aktuális faluközösségi fela­
datok megoldását, és igen erős impulzusokat adott a helyi demokratiz­
mus kibontakozódásához.

Az első években a BK fő feladata az volt, hogy sikeres, valóban él­
ményszerű találkozók szervezésével adjon módot a faluból elszárma­
zottaknak a visszatérésre. Már 1986-ban megkereste a vezetőség azo­
kat az embereket, akik szívesen vállalták a falufejlesztés munkálatai­
ban való részvételt. A Dunántúli Naplóban megjelent cikk és tájékozta­
tó levelek nyomán egyre többen kérték felvételüket; így a BK taglétszá­
ma 1986 szeptemberében már 74 fő volt. A kezdeti, látványos sikerek 
ellenére a szervezés nem volt zavartalan, mert a falu közössége kissé 
idegenkedve fogadta ezt a kezdeményezést. Sokan nem értették meg 
az egyesület célját. Évek kemény munkája kellett ahhoz, hogy a falu la­
kossága meggyőződjön erről: a BK nemcsak az elszármazottakért jött 
létre, hanem azért is, hogy a község fejlődésének előmozdítója legyen. 
Bizonyságul már az első közös taggyűlésen (1986. szept. 20-án) úgy 
döntött a Kör vezetősége, hogy a BK tagsága segíti a temetői ravatalozó 
villamosítását, a volt tejcsarnokban tűzoltómúzeum létesítését és az 
Idősek Klubjának kialakítását. 1987 tavaszán (a helybeliek és az 
elszármazottak példás részvételével) megkezdődött az említett épüle­
tek rendbetétele, felújítása.

A BK első találkozóinak felszabadult, örömteli, oldott légkörét soha 
nem fogjuk elfelejteni! Sokan évtizedek óta itt találkoztak ismét egy­
mással. Felelevenedtek az egykori baráti-pajtási kapcsolatok; megis­
merkedhettünk a falu új lakóival, a felnövekvő újabb nemzedékek tag­
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jaival; megcsodálhattuk a szépülő utcákat, tereket... Hatalmas, él­
ményt adó felfedezés volt!

Kezdeti lelkesedésünkre jellemző, hogy már 1986 őszén felvetődött 
a falumonográfia írásának ötlete, terve. Megvalósulása azonban -  a 
kutatás nehézségei miatt -  csak 1997-ben várható.

1987
1987. szeptember 20-án, a BK évi rendes közgyűlése keretében ke­

rült sor az Idősek Klubjának átadási ünnepségére. Ez évi (karácsonyi 
és újévi) üdvözletében a BK vezetősége arra kérte a tagságot, hogy a 
nélkülözhető, de színvonalas tartalmú könyveiből ki-ki küldjön aján­
dékot az Idősek Klubja részére. Ezzel az okos akcióval sikerült megte­
remteni a falukönyvtár új alapállományát. A gyűjtemény oly nagy 
mértékben gazdagodott az elmúlt években, hogy -  szerencsére -  ma 
már raktározási gondok vannak! A BK televíziót vásárolt az idősek ré­
szére. 1987-ben már 100 fő fölött volt a Kör taglétszáma. Ebben az év­
ben már megszűnni látszott az a bizalmatlanság, amely a BK megala­
kulásának évében még érezhető volt a helybéliek magatartásában.

1988
Ez az év is sikereket hozott mind a falu, mind a BK tagsága számára. 

A köri rendezvényeken egyre többen vettek részt. A vezetőség gondot 
fordított a más baráti körökkel való kapcsolattartásra. Ennek révén és 
az újságok (DN) híradásai nyomán megyeszerte, de talán távolabb is 
megismerhették a mocsoládiak kezdeményezéseit. A BK-ban folyó 
munka elismeréseként 1988 szeptemberében Alsómocsoládon ( a BK 
évi közgyűléséhez kapcsolódóan) rendezték meg a baráti körök 
dél-magyarországi regionális tanácskozását. A vitát Csefkó Ferenc, az 
MTA Regionális Kutatások Központjának ügyvezető igazgatója vezet­
te. A baráti körök jövőjéről szólva többen kiemelték: legfontosabb az 
önszervező jelleg; továbbá az, hogy a BK megalakításában és működé­
sében az egyéni és közösségi érdekek egyaránt fejeződjenek ki.

Egyesületünk kezdeti, látványos sikereinek ismeretében -  a vezető­
ség számára kissé váratlanul -  „távoli vidékekről" is gyarapodott a ve­
lünk szimpatizálók száma. Tiszteletbeli tagjaink lettek: Szegedi János- 
né, Szegedi Béla, Lázár József, Vajda József, Palásthy László és sokan 
mások. Mindannyian szívügyüknek tekintették a BK erkölcsi és anyagi 
támogatását.
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Vajda József, a sásdi Honismereti Szakkör és Helytörténeti Múzeum 
vezetője a megalakulástól kezdve figyelemmel kísérte az Alsómocsolá- 
diak Baráti Körének tevékenységét. Rendezvényeinken lelkes hangvé­
telű hozzászólásaival sok új, helytörténeti fontosságú adattal gazdagí­
totta tudásunkat. Ötleteinek nagy részét jól tudtuk hasznosítani a köz- 
művelődési feladatok tervezésében, megoldásában. Példamutatóan 
számára nemcsak egy-egy falu története volt fontos és érdekes, hanem 
a vidék, az általa sokat emlegetett történelmi Hegyhát múltja és jelene 
is. Szíve és vonzódása szerint így lett Ő csaknem annyira „mocsoládi", 
mint amennyire „sásdi"... Köszönet jár neki, hogy felkarolta közsé­
günket!

1989
A BK ez évi találkozója a fiatalság jegyében zajlott. Játékos vetélke­

dőkön bizonyították tehetségüket az ifjú korosztály tagjai; majd a fiata­
lok bevonásával arról vitatkoztunk, hogyan lehetne eredményesebben 
formálni a falu jövőjét. A rendezők a fiatalokkal való kapcsolatterem­
tést azért szorgalmazták, hogy az elszármazottak találkozhassanak a 
fiatalabb nemzedékek tagjaival, hogy idővel képes legyen megújulni a 
BK tagsága. Ez a felismerés helyesnek bizonyult, hiszen éppen a jubile­
umi évben (1996-ban) jutott a BK vezetőségének néhány tagja arra az 
elhatározásra, hogy a következő ciklusban már nem vállalja a Kör irá­
nyításában való aktív részvételt.

A BK tagsága 1989-ben örömmel fogadta a hírt, hogy az eddigi elha­
nyagolt, már csaknem romos, volt Sztankovánszky-kastélyt az új tulaj­
donos, a MÖBIUSZ Húsipari Vállalat (Pécs) felújította. A gyönyörű 
parkban a MÖBIUSZ jelentős támogatásával valóságos magyar pante­
on alakult ki. Nemzeti nagyjaink: Széchenyi, Kossuth, Deák, Petőfi, 
Munkácsy arcmását Trischler Ferenc pécsi szobrászművész készítette; 
magas, művészi igényességgel. A kastély megújult és a szoborpark a 
község egyik ékessége!

A szeptember 24-én tartott közgyűlésen került sor a faluról készült 
videofilm bemutatására.

1990
A rendszerváltás évében az új választás lehetővé tette, hogy közsé­

günk leváljék a mágocsi közigazgatási centrumról. Megalakult a helyi 
képviselőtestület, és polgármestert választottak. Ez a rég óhajtott vál­
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tozás a BK munkáját is érintette: a helyi vezetőkkel könnyebben tud­
tunk munkakapcsolatba kerülni, mint a mágocsiakkal. Az önkormány­
zat tagjai felismerték, hogy a községfejlesztésben s főleg a közművelő­
dési feladatok megoldásában számítani lehet a BK invenciózus vezető­
ségére és tagságára; ezért az egész testület kérte a Baráti Körbe való 
felvételét.

A közigazgatási és részben gazdasági önállóságát is visszanyert falu 
vezetői és lakói nagy lelkesedéssel kezdtek hozzá a hátrányos helyzet 
felszámolásához. Innen kezdve szinte minden évben volt olyan emlí­
tésre méltó esemény, amely a község gazdagodását, arculatának szé­
pülését szolgálta (út-járdaépítések; vezetékes víz, fásítás stb.) A falu 
gazdagításából a BK tagjai is igyekeztek kivenni a részüket. Többen je­
lentős összegű adományokat ajánlottak fel faluközösségi célokra. Pan­
dúr József pécsi festőművész ebben az évben a községnek ajándékozta 
a falu különleges szépségeit kifejező-megjelenítő festményeit. A tíz da­
rab kép eszmei értéke meghaladja az ötszázezer forintot. Az állandó 
tárlat sokáig az Idősek Klubjának volt fő látványossága. A képeket ma 
(1996-ban) ugyanitt, a Közösségi Házban őrzik.

1990-ben avatták fel a Kastélyparkban Kossuth Lajos szobrát.
1990-ben már 130 tagja volt a Baráti Körnek.
Ebben az évben ismét felvetődött a falumonográfia készítésének a 

terve.
Mivel a helyi önkormányzat jól ismerte a BK eddig végzett közmű­

velődési tevékenységét, úgy döntött -  igen helyesen -, hogy a falu fel­
nőttképzési programját összekapcsolja a BK ezirányú munkájával. Et­
től az évtől kezdődően alig akadt olyan (a közösséget érintő) feladat, 
amelyhez ne kérte volna a Polgármesteri Hivatal a BK segítőkész tagja­
inak innovatív hozzájárulását; -  és ez fordítva is igaz. A BK minden 
rendezvényéhez nélkülözhetetlen anyagi és szellemi támogatást adott 
az önkormányzat. 1990-1996 között a Polgármesteri Hivatalnak és a 
Baráti Körnek (mint egyesületnek) az együttműködése a községfejlesz­
tésben, a közművelődésben és a társasági (közösségteremtő és -formá­
ló) feladatok megoldásában zökkenőmentes, sok tekintetben pedig 
példamutató volt.

1991
1991-ben az önkormányzat indítványára a BK támogatásával felújí­

tották, és kissé megnagyobbították a Templom téri Hősi Emlékművet, 
amelyen most már együtt olvasható az I. és a II. Világháborúban elesett
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alsómocsoládi katonák neve. Az emlékmű felavatására a BK tagjainak 
és a falu lakosságának részvételével falunap keretében került sor. Az 
ünnepségen dr. Hoppá József országgyűlési képviselő mondott ünne­
pi beszédet, majd a község vezetői után a honvédség képviselői (a pé­
csi határőrség tisztjei) is elhelyezték a megemlékezés, a kegyelet koszo­
rúit az emlékmű talapzatán. A tartalmas, szívszorító ünnepség szerve­
zésében és műsorának összeállításában a BK vezetői, tagjai fontos se­
gítséget nyújtottak.

A BK közgyűlésén többen sürgették „az elveszett értékek vissza­
szerzését." Ezt bizonyára a volt mocsoládi földtulajdonokra értették. 
A kárpótlás kérdése ekkor (1991-ben!) még csak a tervezés stádiumá­
ban volt. A közgyűlés örömmel fogadta a fiatalokból álló helyi önkor­
mányzat bemutatkozását, a falu jövőjével kapcsolatos elgondolások 
felvázolását.

1991-ben lett „nagykorú" a BK, ugyanis ebben az évben hivatalosan 
bejegyezte a bíróság.

A BK segítségével és közreműködésével 1991 decemberében népfő­
iskolát szerveztek a faluban. A nagy tanulási kedvre jellemző, hogy az 
idősebbek is részt vettek a munkában. A színvonalas, érdekes előadá­
sokból sokat tanultak a résztvevők. 1992. március 30-án 30 fő vehette át 
a diplomát.

A község zászlaját, amelynek címerét a Sztankovánszky-család 
ajándékozta a falunak, 1991-ben, a BK találkozóján szentelték fel a 
Hősi Emlékműnél.

A tenni akarás szép példájaként a BK a község önkormányzatával 
közösen hozta létre 1991-ben az „Alapítvány Alsómocsoládért" elne­
vezésű alapítványát. Ennek célja: „Biztosítani a fejlődését és elmozdí­
tani a faluban élő emberek testi, lelki, szellemi, kulturális és szociális 
igényeinek a kielégítését". Az Alapítvány kuratóriumában a BK-t 8 fő 
képviselte. -  Az alapítvány tőkéje 1991. november 23-án már 137 000 
forint volt. Ezt az összeget a BK vezetősége a közművelődési pályáza­
ton nyert 150 000 Ft összegű támogatásból 46 000 forinttal kiegészítet­
te. Jelenleg (1996 januárjában) az Alapítvány tőkéje már 200 000 forint. 
-  Az Alapítvány könyvei azt igazolják, hogy a kuratórium (és szűkebb 
körű vezetősége) okosan gazdálkodott a rendelkezésre álló pénzzel. 
Igen helyes döntéssel az alaptőkéhez nem nyúltak, ám ennek kamatai­
ból igazságos elosztással, sokféle szempontot mérlegelve ösztöndíja­
kat juttattak a középfokú oktatási intézményekben tanuló mocsoládi 
diákoknak. A döntések előkészítésében Stemer Pálné Nagy Katalin ny. 
tanítónő (elnökként) és Tóth János (titkárként) végzett dicséretes 
munkát.
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Az alapítvány célja, rendeltetése az utóbbi években némileg válto­
zott, bővült; ugyanis a falu lakosságának életkörülményei az 1991-es 
állapothoz képest nem javultak, inkább romlottak. Ezért kellett szélesí­
teni a támogatandók körét. Ebben a csaknem „vészhelyzetben" az Ala­
pítványnak még inkább kiemelt szerep jutott Alsómocsoládon.

1992
1992-ben a BK és az önkormányzat legfontosabb közművelődési fel­

adata az volt, hogy közös szervezésben méltóképpen emlékezzenek 
meg Kulcsár Józsefről, Alsómocsolád tragikus sorsú költő-tanítójáról, 
-  halálának 90. évfordulóján. Társadalmi munkával és jelentős össze­
gek ráfordításával felújította a falu Kulcsár József és neje (Koleszárics 
Terézia) eddig elhanyagolt, pusztuló síremlékét. 1992. szeptember 
29-én, a baráti találkozó napján került sor a temetői megemlékezésre, 
ezt követően pedig a Kulcsár-emlékülésre. A sírnál Pesti János mon­
dott emlékbeszédet, majd Bükkösdi József mondta el Kulcsár „Tud­
tam!..." című versét.

A tudományos ülést az Idősek Klubjának zsúfolásig megtelt nagy­
termében tartottuk. Ezen öt felkért tudományos kutató méltatta Kulcs­
ár József sokszínű, gazdag életművét.

Dr. Horváth Veronika irodalomtörténész arról beszélt, hogyan lehet 
megrajzolni -  száz év távlatából is -  Kulcsár portréját művei alapján. 
Verseit, novelláit, hírlapi cikkeit, riportjait, néprajzi leírásait olvasva 
egy rendkívül érzékeny, a természeti és a társadalmi valóság legap­
róbb részleteit is jól ismerő, közvetlen, kedves, jó humorú, sokoldalúan 
művelt ember egyénisége bontakozik ki előttünk. Korát messze meg­
haladó író és tudós volt. Szülőfaluja talán csak sejtette Kulcsár emberi 
és írói nagyságát.

Lantosné dr. Imre Mária néprajzkutató érdekes adatokkal, szemel­
vényekkel igazolta Kulcsár néprajzi megfigyeléseinek plasztikusságát, 
életszerűségét. Kiemelte, hogy az író „Hegyhát" c. tanulmányában 
nemcsak a hűség, a hitelesség, az adatgazdagság a különleges érték, 
hanem az is, hogy lebilincselő olvasmány, bizonyos részeiben költői 
remekmű.

Dr. Wild Katalin nyelvész szerint Kulcsár József fontos adatokat 
rögzített a hegyháti német dialektusokról. Kulcsár szövegei és a mai 
beszélt német nyelv helyi változata alapján megállapítható, hogy a 
Hegyhát és főleg Mocsolád német lakossága frank nyelvjárási terület­
ről érkezett ide a 18. század első felében.
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Dr. Barics Ernő nyelvész tanulmánya arról szól, hogy a 19. századi 
szláv családnevek és dűlőnevek alapján bizonyítható vidékünkön a 
szláv népesség (főleg szerbek) egykori jelenléte. Erről már Kulcsárnak 
is voltak ismeretei.

Dr. Pesti János azt érzékelhette, hogyan változott a Hegyhát (s ben­
ne Mocsolád) nyelvjárása az elmúlt évszázad alatt. A változásvizsgá­
latban Kulcsár népnyelvi adatai, megfigyelései jelenthetik az egyik ki­
indulópontot. Kulcsár meg volt győződve arról, hogy a helyi (és a 
hegyháti) dialektus különleges érték; ezért a leírása fontos tudomá­
nyos feladat.

Dr. Füzes Miklós történész Kulcsár József történelemszemléletét 
elemezte. Kiemelte: Kulcsár nagy érdeme, hogy a „Hegyhát" c. tanul­
mányával megteremtette e tájegység első tudományos monográfiájá­
nak alapjait.

A délutáni órákban érkezett az ünnepségre dr. Andrásfalvy Berta­
lan művelődési miniszter, aki meleg hangú beszédben köszöntötte a 
BK tagjait és a tudományos tanácskozást. Szerinte országos mércével is 
mintának lehet tekinteni az alsómocsoládiak faluközösségi életét, a he­
lyi hagyományok feltárásában és megőrzésében immár évek óta 
lankadatlan erőfeszítéseit.

A tudományos ülés képi háttereként szolgált az a hét tablóból álló 
kis kiállítás, amely Kulcsár József életéről, munkásságáról, részben pe­
dig koráról nyújtott újszerű, képi és szöveges információt. A képeket, 
szövegeket e sorok írója gyűjtötte; a fotókat Pesti András készítette.

A tudományos ülés végén -  spontán módon -  több idős ember meg­
köszönte, hogy Kulcsárt és Mocsoládot így megtisztelték a kutatók. El­
mondták, hogy ilyen tartalmas, rangos és érdekes tudományos ese­
mény még nem volt ebben a faluban; és számukra felemelő érzés volt 
hallani, hogy a mocsoládiak egykori híres tanítója, Kulcsár József 
„tényleg nagy embör vót"... Csak hát ezt korábban kellett volna tudat­
ni a falu népével.

Az alaposan megkésett szellemi és erkölcsi „jóvátételre" azért tud­
tunk csak 1992-ben sort keríteni, mert eddig nem állt rendelkezésünkre 
Kulcsár írásainak teljes gyűjteménye. A gyűjtés, feldolgozás és közzé­
tétel munkálatait e sorok írója végezte el csaknem 30 évig tartó kutató­
munkával. így jelenhetett meg 1992-ben a BK és az önkormányzat tá­
mogatásával a „Bolygó csillag, futó csillag..." c. antológia, benne az író 
életrajza és a munkásságát elemző tanulmány. A Kulcsár-könyv megje­
lenését a Lakitelek Alapítvány is támogatta 25 000 forintos kiadói 
támogatással.



Pesti János gyűjtése és munkássága révén Kulcsár Józseffel kapcso­
latosan sok fontos dokumentum került a helyi Helytörténeti Adatbank 
irattárába.

Ahelyi önkormányzat képviselőtestülete 1992 májusában „Alsómo- 
csolád Községért Érdemrendet alapított. Ennek indoklása: „Alsómo- 
csolád község anyagi és szellemi fejlődéséért egyénileg vagy együttes 
munkával sokan tevékenykedtek(nek) olyanok, akik itt élnek és dol­
goznak, vagy innen elszármaztak ugyan, de tevékenységük révén ma 
is szorosan kapcsolódnak a községhez.

A község önkormányzatának képviselőtestülete nagyra értékeli 
azokat, akik tevékenyen részt vállaltak, illetve vállalnak a község tár­
sadalmi, gazdasági, kulturális életében. Irántuk való tiszteletünket és 
nagyrabecsülésünket kívánjuk kifejezni emlékük ápolásával, az utó­
kor számára való megőrzésével." Az alapító rendelet meghatározza az 
adományozás feltételeit (II. 2. paragrafus). Az Érdemérem átadásának 
módját (4. paragrafus), a kitüntetés értékét (5.paragrafus), az esetleges 
visszavonhatóság okait (6. paragrafus). Az Érdemérem elkészítésére 
Soltra Elemér Munkácsy-díjas festő-, és éremművész kapott megbí­
zást. 1992 nyarára elkészült tíz darab művészi igényű, cizellált meg- 
munkálású bronzérem. Az érem egyik oldalán az alsómocsoládi temp­
lom és a hősök szobrának sziluettje látható, a másik oldalán „virágzó 
virágfa" a falu címerével, a kitüntetett nevével és „Alsómocsolád köz­
ségért" felirattal (félkör alakban).

Az Érdemérmet és a hozzá kapcsolódó oklevelet első alkalommal
1992. szeptember 19-én adta át Dicső László polgármester a BK két ala­
pító tagjának: Bükkösdi József elnökünknek és Fenyvesi Rajmund volt 
titkárunkra emlékezve (utóbbi: posztumusz) F.R. feleségének.

1992 nyarán egy váratlan, szomorú hír árnyékolta be akkori lelkese­
désünket: tragikus baleset során elhunyt Fenyvesi Rajmund barátunk, 
a Baráti Kör egyik „szellemi atyja", aki rendkívül dinamikusan tudott 
harcolni a mocsoládi érdekekért; nagy lelkesedéssel és jó szervezői ké­
pességekkel hozta létre (Szedeli Józseffel együtt) a falu Baráti Körét. Jó 
kapcsolatai révén egyesületünk látványos eredményei hamarosan 
közismertté váltak a megyében. Ő maga is ügyesen, jó stílusban publi­
kálta a mocsoládi híreket. Megrendítő, korai halálával nagy veszteség 
ért bennünket. A BK tagsága és a falu lakossága kegyelettel őrzi Feu- 
erstein (Fenyvesi Rajmund) emlékét. Utolsó írásából idézzük néhány 
gondolatát: „Egy ilyen rövid tanulmány nem adhatja vissza egy csodá­
latos közösség [a Baráti Kör] hangulatát, erejét, de azt bizonyítja, hogy 
egy közösségért, közösségben, békében, barátságban, szeretetben 
tevékenykedni jó, fontos és érdemes."
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1992-ben ismét szóba került a falumonográfia terve. Hosszas viták 
után végre úgy döntött az önkormányzat, hogy szakemberekre (törté­
nészekre) bízza a falutörténet megírását. Ezért megbízást adott dr. Fü­
zes Miklós kandidátusnak, a Baranya Megyei Levéltár tudományos fő­
munkatársának, hogy az eddigi terveket is figyelembe véve készítsen 
végleges tervet a monográfia munkálataihoz. Az új terv alapján több 
kutató bevonásával elvégezték az anyaggyűjtést; és már kész fejezetei 
is vannak a műnek. Mivel bizonyos témákban még újabb adatfeltárás 
szükséges, a könyv megjelenése csak 1997-ben várható.

1992 őszén -  Kopházi Lajos szervezésében és irányításával -  társa­
dalmi munkában nagy fásítási program valósult meg a faluban. Egysé­
gesen, azonos fajtájú, különleges díszfák kerültek a járdák mellé; és a 
Templom-kert parkját is felújították: kivágták az elöregedett fákat, s 
helyükre örökzöldek (tuják, fenyők) cserjék kerültek. A kiültetett fák, 
bokrok értéke 50 000 forint. Ezt pályázat útján nyerte a falu.

1992-ben sportpályázaton elnyert támogatás segítségével a BK fut- 
ballmezeket, nadrágokat vett a focistáknak; és finanszírozta, hogy az 
iskolások tíz héten keresztül úszótanfolyamon vehessenek részt az in­
nen 30 km-re levő Mosdós falu uszodájában.

1993
1993 szeptemberében a BK találkozója ismét jó hangulatban. Kötet­

len beszélgetésekkel telt el. A tagság megtekintette a felújított templo­
munkat. A munkálatokhoz a BK anyagilag is hozzájárult, többen társa­
dalmi munkát vállaltak. A felújítást Kövesdi János plébános úr irányí­
totta; ügyelve arra, hogy a műemlék jellegű épület eredeti formájában 
szépüljön meg. A BK köszönettel tartozik Kövesdi János plébános úr­
nak azért, mert sokirányú egyeztetéssel törekedett arra, hogy a baráti 
találkozók vendégei minden alkalommal részt vehessenek a szentmi­
séken. Szentbeszédeiben természetes módon kapcsolódott a BK éppen 
aktuális gondolatköreihez. Állíthatjuk, hogy a BK programjainak szer­
ves részei voltak a templomi és templomkerti szertartások.

1993 tavaszán az Idősek Klubjában író-olvasó találkozó keretében 
került sor a Kulcsár-életművet reprezentáló kötet („Bolygó csillag, futó 
csillag...") bemutatására. A könyv szerkesztője elmondta hogyan fe­
dezte fel a maga számára Kulcsár Józsefet; illetve azt is, hogy milyen 
forrásokból gyűjtötte a kötet anyagát. A könyv bemutatása után zsűri 
ismertette, hogy kik voltak a mű tartalmával kapcsolatos tesztkérdések 
legjobb megválaszolói; és a nyerteseknek pénzjutalmat adott át a köz­
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ség polgármestere. Mivel a Kulcsár-könyvet a falu minden családja 
1992 karácsonyára ajándékul megkapta, és a vele kapcsolatos írásos 
vetélkedőn sokan részt vettek, van rá remény, hogy Kulcsár József sok 
tekintetben ma is aktuális tartalmú és friss szemléletű írásművei újra 
részei lehetnek a helyi műveltségnek, akárcsak száz évvel ezelőtt, ami­
kor legjobb tanítványai „fejből" tudták idézni a „mestör úr" verseit. -  
Találóan fogalmazta meg Dicső László polgármester úr a Kulcsár-élet­
mű fontosságát: „A mi községünk azért lehet szerencsés helyzetben, 
mert olyan szellemi nagyságot tud magáénak vallani, mint amilyen 
Kulcsár József volt. Megtaláltuk azt a személyt, akire ezután sokszor 
lehet majd hivatkozni, ahogy a példaképekre, nagy elődökre szokás."

1993. január 22-én a Pécs-Baranyai Kulturális Kamara a Magyar 
Kultúra Napja alkalmából Pesti Jánosnak az Alsómocsoládon végzett 
kutató és művelődésszervező munkájáért megosztott kamarai nívódí­
jat adományozott. A nívódíj „másik felét" a Baráti Kör vezetősége és a 
falu önkormányzata kapta azért, hogy a két szervezet együttműködve 
jelentős támogatást nyújtott a helyi közművelődés fellendítéséhez. 
A díjakat Bükkösdi József, Dicső László és Pesti János Komlón díszes 
ünnepség keretében vehette át.

1994
1994. augusztus 27-28-29-én nagy sikerű falunap és baráti találkozó 

keretében ünnepeltük Alsómocsolád (régen: csak Mocsolád) fennállá­
sának 700. évfordulóját. Az eseményről színes riportok jelentek meg az 
ÚDN-ben.

Az ünnepség előkészületei már 1993 őszén megkezdődtek. A terve­
zésben a BK vezetősége és helyi tagsága egyaránt részt vett. A rendez­
vényre sokan eljöttek, nemcsak a BK tagjai, hanem a faluból 1946-ban 
kitelepített német családok idősebb tagjai is. Sokukkal 40 év óta most 
találkoztunk először. (Reméljük, hogy a német barátaink hazalátogatá­
sának lesz majd folytatása!) Az ez évi találkozó egyébként nemcsak a 
résztvevők számát tekintve volt példátlan, hanem az egymásra isme­
rés, a barátkozás feledhetetlen percei alapján is.

A megemlékezés ünnepi szentmisével kezdődött, majd a Béke téren 
gyülekezők meghallgatták Pesti Jánosnak a 700 éves évfordulót mélta­
tó ünnepi beszédét. Bükkösdi József felolvasta Pesti Jánosnak az évfor­
duló tiszteletére írott versét; majd Dicső László polgármester köszön­
tötte az ünnepségre érkezett vendégeket, és leleplezte a Béke-szobor 
talapzatán elhelyezett emléktáblát. -  A nap folyamán az egybesereglett
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résztvevőket zenekarok és táncegyüttesek szórakoztatták. Szabadtéri 
tűzhelyeken sült a kolbász, pecsenye; forgatták a „nyársra tett" ök­
röt...Sátrak védelmében folyt a falatozás, a poharazgatás, a baráti 
csevegés, a közös élmények felidézése... Valóságos népünnepély zaj­
lott a faluban három napig, kitűnő hangulatban!

A Kastélyparkban ezen a napon leplezte le Brun József, a MÖBIUSZ 
vezérigazgatója Trischler Ferenc újabb művét: Munkácsy Mihály port­
réját. A BK tagjai ezen az ünnepségen is részt vettek. -  Itt illik megemlí­
tenünk, hogy a MÖBIUSZ évek óta önzetlenül igen jelentős anyagi tá­
mogatást nyújt a községnek és a BK-i rendezvények számára. Köszö­
net érte!

A BK közgyűlésén többen kiemelték: az Önkormányzat és a BK di­
cséretre méltóan szervezte meg az idei jubileumi ünnepségsorozatot. 
Egyes -  talán túlzó -  vélemények szerint Mocsoládon a 90-es évek ele­
jétől jelentősebb a fejlődés, mint az előző évtizedekben együttesen.

1995
1995. március 24-én -  Pesti János ötlete és írásos előterjesztése alap­

ján -  az Önkormányzat és a BK vezetői jóváhagyták azt az „Alapító ok- 
irat"-ot, amely „Alsómocsolád község helytörténetének adatbankja és 
tárgyi emlékei" címen -  célja szerint a községtörténeti adatok és muze­
ális értékű tárgyak gyűjtésének előmozdítását fogja szolgálni. A tár­
gyak rendszeres gyűjtésével talán egy szerényebb falumúzeum alapja­
it is meg lehet majd teremteni.

Hogy-e tervnek van realitása, azt mi sem bizonyítja jobban, mint az 
a kiállítás, amelyet az 1995. évi baráti találkozó napján (június 24-én) 
nyitottuk meg „Alsómocsolád község helytörténetének adatbankja" 
címmel. Tárgyi anyagát gyűjtötték: a BK tagjai, írásos dokumentációját 
pedig Pesti János. A kiállítás teljes anyaga részben tablókon, részben 
iratként (dossziékban tárolva) a „Helytörténeti Adatbank"-ba kerül. 
Az átadott (átvett) értékekről jegyzőkönyv készült. Az eddig gyűjtött 
anyag eszmei értéke: kb. 100 000 forint.

A kiállításnak igen nagy sikere volt. Sokan nem gondoltak eddig 
arra, hogy ennek a kis falunak ilyen becses és megőrzésre méltó értékei 
vannak. A mostani felbuzdulás folytatását csak úgy tudjuk elképzelni, 
hogy ennek a gyűjtőmunkának lesz majd egy lelkes, helyi szervezője. 
Feladata lenne a meglévő anyag tárolása, őrzése, a gyűjtés irányítása és 
kapcsolatfelvétel a pécsi JMP szakembereivel.
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A fiatalok a találkozó napján (délután) játékos vetélkedőkön vettek 
részt.

A Közösségi Házban Dicső László polgármester irányításával izgal­
mas, élénk és hasznos kerekasztal-beszélgetés folyt Alsómocsolád jö­
vőjéről. Ezen a BK tagjain kívül a falu fiataljai is részt vettek a pécsi 
JPTE BTK képviseletében pedig Koltai Dénes, Kleisz Teréz és Pesti Já­
nos. Az eszmecserén sok okos, előrevivő gondolat fogalmazódott meg.

A BK szokásos évi közgyűlésén Bükkösdi József elnök értékelte az 
elmúlt évben végzett munkát, majd Dicső László polgármester átadta 
Kopházi Lajosnak az Alsómocsoládért Emlékérmet. Szegedi Jánosné 
tanítónő betegsége miatt nem vehette át az Emlékérmet. Másnap kap­
tuk a szomorú hírt, hogy június 24-én Mecseknádasdon váratlanul el­
hunyt. Temetésén a BK tagsága 7 fővel képviseltette magát. A mocsolá- 
di tanítványok és a falu lakossága nevében Bükkösdi József mondott 
meghatóan szép búcsúbeszédet. A temetést követően -  Nagy Sándor 
és Pesti János javaslata nyomán -  előterjesztés készült, hogy Alsómo- 
csoládon állítsunk emléktáblát Szegedi János és Szegedi Jánosné tiszte­
letére. Az írásos előterjesztést az Önkormányzat és a BK vezetősége 
megvitatta; és elfogadása után hamarosan, 1995. szeptember 30-án 
már emléktábla-avatót tarthattunk. A megemlékezés szentmisével 
kezdődött, majd lelepleztük Szegedi János és Szegedi Jánosné emlék­
tábláját a Béke téren, egykori lakóházunk falán. Ezt követően megnyi­
tottuk a Szegedi család tárgyi emlékeit bemutató kiállításunkat, és 
emlékülésre került sor a Kultúrházban.

Pesti János ismertette az elhunytak életrajzát, méltatta pedagógiai 
munkásságukat. Nagy Sándor professzor „Emlékezés első tanítóimra" 
címmel, Ledneczky Ferenc tanár pedig „A Szegedi család mecsekná- 
dasdi éveiről" címmel tartott előadást. A Szegedi-tanítványok (dr. Sza­
bó Magdolna, Szedeli József) hozzászólással egészítették ki az 
előadásokat.

Ünnepségünkön sok szeretettel fogadtuk és köszöntöttük az el­
hunyt tanítók gyermekét, Szegedi Bélát és Tóth Józsefnét (Teri nénit), 
aki „fogadottgyermek"-ként csaknem két évtizedig élt a Szegedi 
családban.

Az ünnepségnek -  nem tagadhatjuk -  voltak hamis, bántó felhang­
jai is; de ezt a szomorú tényt részleteiben nem hozzuk nyilvánosságra.

A BK vezetősége és tagsága örömmel fogadta a hírt, hogy az Önkor­
mányzat kiadásában (a kezdeti közös, kísérleti újságszámok után) 
1995 nyarától rendszeresen, havonta megjelenik a HÍRHARANG (Al- 
sómocsoládi hírek, információk) c. helyi újság. Szerzői, egyúttal szer­
kesztői („mindenesei") a szerkesztőbizottság tagjai: Ginzer Jánosné,
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Márton Ferencné, Mühlbert Kornél, Nagy Lászlóné. Felelős kiadó: Di­
cső László polgármester. A lap megjelenését írásainkkal alkalmanként 
külső munkatársak is segítik (Schild Csaba, Enyedi Gábomé, Kövesdi 
János, Pesti János, Káplár János). Alap elejére kerülnek az aktuális ese­
ményekről szóló „előzetes" tudósítások (meghívók, programok stb.), 
az önkormányzati rendeletek, az eseményeket kommentáló utólagos 
hírek. A „Gazdajegyző tájékoztató"-ban új tudnivalók olvashatók az 
elemi károkról, a termesztéstechnikai ismeretek megszerzéséről, az er­
dőbirtokosok teendőiről. Hasznos tanácsokkal segíti az újság a kisma­
mákat, a nyugdíjasokat. Rendszeresen közlik a Nőklub, a Nyugdíjas 
Klub híreit, az anyakönyvi eseményeket. „Portrévázlatok" címmel ri­
portok jelennek meg a község nevezetes személyiségeiről. Beszámol a 
lap arról is, hogy a falu fiataljai immár ötödik éve minden nyáron 
országjáró kerékpártúrán vesznek részt. Újabban a lelki élet gondozá­
sát segítő cikkek is helyet kaptak az újságban. Bizonyára mindegyik 
korosztály érdekesnek tartja a lapban megjelenő vicceket, rejtvénye­
ket.

Összességében úgy látjuk, hogy a „Hírharang" a falu mai életének 
talán legfontosabb hírfóruma, egyúttal az események, történések hite­
les, érdekes krónikája! így máris része és alapanyaga a község Helytör­
téneti Adatbankjának! Talán a legmerészebb fantáziájú mocsoládiak 
sem igen gondoltak arra, hogy a közeljövőben újságja, méghozzá saját 
kiadású lapja lesz ennek a kis falunak,

Mivel a BK minden fontos eseményéről (rendezvények, pályázatok) 
tudósít a Hírharang, úgy tekintjük, hogy az Önkormányzat nagylelkű 
támogatásával a mi társaságunknak is van egy rendszeres hírfóruma; 
kis túlzással: „majdnem" önálló újságunk van! Ezzel kevés BK dicse­
kedhet! A jövőben a BK vezetőségének és tagságának kapcsolatát javí­
taná, ha minden tagtársunk megrendelné a „Hírharang"-ot. Gyorsab­
bá, pontosabbá válna az információcsere.

1995. május 1-jén új színnel gazdagodott a falu közösségi élete: vi­
dám majálist rendeztek a Nőklub, az Önkormányzat és a BK összefo­
gásával. Délelőtt a gyermekek ügyességi versenyeken (kerékpározás 
akadályokkal, lepényevés, kötélhúzás stb.) vehettek részt; és ebéd után 
rendezték meg a felnőttek Ayrton Senna emlékére kiírt autós ügyessé­
gi versenyét. Este babgulyás várta a résztvevőket a Közösségi Házban, 
majd tábortűzzel fejeződött be az érdekes, izgalmas versenynap.
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1996
1996. március 23-án rendkívüli baráti találkozó és falunap kereté­

ben került sor a millecentenáriumi ünnepségünkre. Az ünnepi prog­
ram szentmisével kezdődött az alsómocsoládi templomban, majd foly­
tatódott a Templom téren lévő Hősi szobornál. A Himnusz és a Szózat 
elhangzása után Dicső László polgármester olvasta fel az emlékpark 
„Alapító Okirat"-át, majd Nagy Lászlóné Jurasits Erika (a szónoki pá­
lyázat győztese) mondott nagy sikerű, hatásos szónoki beszédet; mél­
tatván a honfoglalás és az államalapítás jelentőségét, és egyúttal össze­
foglalta, felidézte a 700 éves településünk történetének főbb eseménye­
it. Ezután következett az emlékfák ültetése (a Hősi szobor körül) ebben 
a sorrendben:

ÁLMOS vezér fáját ültette: Dicső László és Ginzer János. ÁRPÁD fe­
jedelem fáját ültette: Szedeli József és Kopházi János. SZENT ISTVÁN 
király fáját ültette: Bán Gyula és Bükkösdi József.

Az ELET fáját ültette, a lakosság fáját ültette: Bandi Olivér és Furu- 
lyás Emese. Az emlékfák szimbolikus jelentéséről szóló szöveget Pesti 
János ismertette. Kövesdi János plébános úr megszentelte az elültetett 
emlékfákat.

Az ünnepséghez tartozik még az a kis tanulmány, amelyet Pesti Já­
nos írt a millecentenárium tiszteletére.

A faluból elszármazott Káplár János (aki autodidakta, naív költő) 
érdekes verseket írt „ALSÓMOCSOLÁD -  HONFOGLALÁS" 
(896-1996) címmel a honfoglalás tiszteletére.

Káplár Jánost mint írót egyébként a BK fedezte fel. Noha évek óta 
írja műveit, Mocsoládon lépett először a nyilvánosság elé helyi vonat­
kozású verseivel. Hangjának, érzéseinek tisztasága, kissé gyermeki 
szemléletmódja, a helyi aktualitások pontos megörökítésének szándé­
ka jellemző elsősorban a műveire. Ritmikai, poétikai, verselési „botlá­
sai" olyanok, mint a naív festők képi, színelméleti, térszemléleti „hi­
bái". Olvasói (Mocsoládon) a faluhoz való erős kötődéséért tisztelik; 
ezért örömmel olvassák minden írását a helyi újságban, a „Hírha­
rang"-bán.

A millenniumi ünnepségünknek jó volt a sajtóvisszhangja. Az UDN 
és a „Hírharang" több tudósítást közölt az eseményekről.

Azt viszont fájlalják a rendezők, hogy a megyei és országos érdeklő­
désre is érdemes rendezvényünkre hiába vártuk a „felsőbb" szervek, 
intézmények képviselőit. Pedig hírt adtunk róla például a Millecente-
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náriumi Emlékbizottság titkárságának is. Belátjuk: Mocsolád igen 
messze esik a fővárostól...

Arra azonban büszkék vagyunk, hogy önerőből, lelkiismeretünk 
parancsára, a magunk lelki gazdagodására -  a millecentenárium tisz­
teletére -  olyan színvonalas és tartalmas ünnepséget tudtunk rendezni, 
amely sokáig emlékezetes marad a BK tagjai és a falu lakossága számá­
ra.

Itt ér véget -  egyelőre -  a BK tíz évének eseménytörténete. Bízunk 
abban, hogy lesz folytatása.

* * *

A rendelkezésemre álló bőséges források, személyes tapasztalataim 
alapján objektivitásra törekedtem, de azt azért nem lehet kizárni, hogy 
az ügy iránti elkötelezettségem miatt bizonyos részletek megítélésé­
ben az elfogultság, a szubjektivitás jeleit lehet felfedezni. Vallom, hogy 
az ilyen nagy fontosságú (mert a közösségek munkáját is érintő) érdek­
lődéseket az érzelmi viszonyulás kizárásával, illetve az érzelmek erős 
tompításával nem lehet (vagy nem érdemes) megírni. Ezért a sokolda­
lú és tárgyilagosabb minősítés érdekében levélben kértem a helybéli­
eket, hogy a BK munkájáról az általam feltett 16 kérdés alapján fogal­
mazzák meg véleményüket. Elszomorított, hogy a levelem válasz nél­
kül maradt. Beláttam: dologidőben nem lett volna szabad ezzel a 
kéréssel terhelnem a BK tagságát. Remélem, szóban majd többen 
kifejtik véleményüket a 10 év munkájáról a július 6-i baráti találkozón.

Elnökünk, Bükkösdi József válaszolt kérdéseimre. Valószínű, hogy 
válaszaiban a BK tagságának és a falu lakosságának kollektív vélemé­
nye is kifejeződik; ezért itt szó szerint idézem a ló  kérdésre adott velős, 
megfontolt és a jövő feladataira is utaló válaszait. Helykímélés céljából 
a kérdéseket nem ismétlem meg.

„A Baráti Kör létrejötte azzal segíti az elszármazottak hazalátogatá­
sát, hogy évente egyszer ünnepi keretek közt megtartja baráti találko­
zóit, így a BK tagjai családtagjaikkal együtt találkozhatnak az itthon 
maradt barátaikkal, rokonaikkal, ismerőseikkel. Ezeken a találkozó­
kon tartósnak ígérkező régi és új baráti kapcsolatok jönnek létre.

A Baráti Kör helyi tagjainak és az elszármazottaknak sokrétű szelle­
mi munkája és fizikai tevékenysége azt bizonyítja, hogy tagságunk si­
keresen vett részt a falu közéletében.

25



A rendszerváltást megelőző években (1986-1989) a BK szerepe a po­
litikában az volt, hogy helyi és elszármazott tagjainak (szellemi és fizi­
kai munkájának) igénybevételével társadalmi munkában oldottuk 
meg a fejlesztési munkákat, új kulturális lehetőségeket biztosítottunk a 
falu lakosságának, hogy megakadályozzuk a szerep nélkülivé vált 
községünk elsorvasztását. 1989 után a BK politikai szerepe úgy 
módosult, hogy a falu önállósulási törekvéseit támogattuk.

A BK programjában mindig szerepelt a társadalmi munka, a község 
rendezési és fejlesztési tervének támogatása. Ebből a falura nézve sok 
gazdasági, szociális és erkölcsi haszon származott.

A BK tagjai részt vállaltak minden faluszépítési munkában és a kö­
zösségi célt szolgáló létesítmények megvalósításában. Ezek: az Egész­
ségház előtti kerítés megépítése és kiskert létesítése; használaton kívü­
li tűzoltószertár lebontása, a mérlegház tetőjavítása; a volt tanítói la­
kásból Idősek Napköziotthonának kialakítása és előtte fedett terasz lé­
tesítése; Kulcsár József, községünk hírneves költő-tanítója családi sír­
boltjának rendbetétele, lefedése, síremlékkeresztjének kijavítása; teke­
pálya létesítése; a második Világháborúban elesettek tiszteletére em­
lékmű létesítése, és az I. Világháborús emlékművel való összeépítése; a 
temető ravatalozójának villamosítása; a temetőhöz vízvezeték építése; 
az utcák több részben történő fásítása; a Templom tér öreg fáinak ki­
szedése és helyükre újak ültetése stb. Ezekhez a munkákhoz a BK tag­
jai sok munkával járultak hozzá. Ennek forintban kifejezett értéke 
1986-1990-ig évente több százezer forint. Az önállósulás utáni években 
a társadalmi munka értéke (évenként) már nem haladja meg a 100 000 
forintot.

A BK saját, önálló rendezvényeivel segítette közvetlenül a falu köz- 
művelődésének élénkítését. Ezek a rendezvények rendszerint a talál­
kozók idejére estek. A tanácsadásban, az ötletek és tervek elgondolásá­
ban a BK vezetői ugyancsak élenjárók voltak.

A községünkben megvalósuló rendezvények közül a BK találkozói 
(és a hozzá kapcsolódó egyéb események, műsorok) aratják a legna­
gyobb sikert. A lakosság nagy többségének a tetszését megnyerik az­
zal, hogy minden korosztály megtalálja a számára legkedvezőbb, 
legérdekesebb szórakozási lehetőséget.

A BK egész szellemiségét és rendezvényeit (a megvalósulás színvo­
nala tekintetében) így lehet minősíteni: értékteremtő, értékmentő- és 
megőrző munka ez, amelyet a mai falu érdekében és a jövő 
nemzedékei számára végzünk.

A BK tagjai által végzett szellemi és egyéb tevékenységek nagyban 
hozzájárulnak a mocsoládi öntudat erősödéséhez. Hisszük, hogy jogo­
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san és büszkén vállalhatjuk mocsoládi származásunkat. Ezt a plusz ér­
téket adja meg nekünk a BK léte és munkája.

A BK által nyújtott kulturális lehetőség csak azok számára érték, 
akik megteremtik, igénylik és élvezik ennek a lelki és szellemi többlet­
értéknek a gazdaságát. Ennek forintban kifejezhető értékét szerintem 
meghatározni nem lehet.

Szerintem a BK eddigi, sokszínű programja jó, elfogadható és foly­
tatandó.

A BK tevékenysége révén öregbítette községünk jó hírnevét a kör­
nyéken, sőt járási és megyei szinten is. Mivel a találkozóinkon meghí­
vott vendégként részt vesznek a járási és megyei vezetők is (sőt egy al­
kalommal a kultuszminiszter is jelen volt) és elismeréssel szóltak a BK 
munkájáról, ez fokozza községünk hírnevét. Kitűnik ez abból is, hogy 
amikor találkozom vidéki ismerősökkel, irigykedve mondják, hogy ol­
vasták, hallották, hogy nálunk mindig történik valami, ami a falu fejlő­
dését előbbre viszi. Hírverésünket lehet fokozni, ha az ÚDN többször 
önként közölné az elvégzett faluszépítési, falufejlesztési munkáink 
eredményeit. Mivel ezekről újabban sok friss hírt közöl a helyi 
újságunk (a Hírharang), jó lenne, ha minden tagunk előfizetné és 
olvashatná.

A BK működése révén sikerült gyarapítanunk a falu tisztelőinek 
számát. A BK taglétszáma nem csökken, sőt gyarapszik az új helyi és 
vidéki tagok révén. Tisztelőink számát a jövőben is növelni tudjuk, ha 
rendezvényeinket még szebbé és vonzóbbá tudjuk tenni.

A BK és az Önkormányzat együttműködése jó, zavartalan. 1986-tól 
1990-ig a Bk-nak meghatározó szerepe volt a községfejlesztésben. A mi 
(akkori) munkánk nélkül sokkal hátrányosabb helyzetben volna köz­
ségünk. 1990-től mindmáig az önkormányzati vezetőkkel teljes az 
egyetértés. Minden közösségi munka és kulturális esemény megvaló­
sításához megkapjuk tőlük a szükséges támogatást (anyagit is). Ezért is 
hasznosak és eredményesek a közösen meghirdetett pályázataink.

A BK szellemiségére eddig (is) szükség volt, és a jövőben is szükség 
lesz. Egyesületünknek ez a szíve-lelke, amely a Kör (és a falu) fennma­
radásának is egyik fő biztosítéka. Ha összejöveteleinket az eddigi szin­
ten tudjuk megrendezni, ha évente tudnánk egy-egy új létesítményt 
avatni, akkor ez növelné tagságunk sikerélményét. Öregbítené közsé­
günk hírnevét. A mai nehéz politikai és gazdasági helyzetben nehéz 
megjósolni, hogy milyen új létesítményt tudunk javasolni, amelyhez 
szellemi és fizikai munkánkon kívül anyagiakkal is hozzá tudnánk já­
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rulni. A BK jövőjén feltétlenül gondolkodni kell, mert mai szerepe már 
nem az, mint a megalakulás évében (1986-ban) volt.

A BK első évtizedének munkája összességében eredményesnek 
mondható. Ezt arra alapozom, hogy

Taglétszámunk nem fogyott, hanem nőtt;
Tagjaink közül sokan részt vettek kérésünkre az általunk szervezett 

társadalmi munkákban (az elszármazottak is);
Tagjaink nagy többsége rendszeresen fizeti a tagdíját, sőt vannak, 

akik a dupláját, többszörösét is;
Tagjaink évről évre örömmel várják a találkozót, hogy jelen lehesse­

nek családtagjaikkal együtt a legnagyobb, legszínvonalasabb hazai (fa­
lusi) ünnepnapunkon. Tagjaink közül többen (akik valamilyen oknál 
fogva nem tudnak részt venni a találkozón) bocsánatkérően jelentik tá­
volmaradásukat, és szívből jövő jókívánságokkal köszöntik a 
találkozón részt vevő barátaikat."

(Idézet: Biikkösdi József válaszleveléből) 
***

Régóta foglalkoztat, hogy kell-e, szabad-e, érdemes-e számításokat 
végezni egy-egy közösség (vagy akár egyén) teljesített munkáinak pe- 
kuniárius (pénzbeli, anyagi) értékével kapcsolatosan. A kérdés jó meg­
válaszolása azért nagyon nehéz, mert az értékelésben a közgazdasági 
szempontokon túl morális elveket is figyelembe kell venni.

Azt még rutinszerűen meg lehet mondani, hogy mennyi tagdíj és 
alapítványi támogatás „folyt be", hogy mennyi volt a társadalmi (fizi­
kai) munka értéke. Akkor már zavarban vagyunk, ha a szellemi munka 
értékét kell „forintosítani"...Sajnos, mindmáig él az a tévhit, hogy a 
szellemi munka (talán) nem is érték, hiszen megalkotása nem kerül 
pénzbe, s ha már elkészül, ki tudja mire jó??...Sokan végletesen alábe­
csülik a szellemi termékek értékét; mások meg felbecsülik, mondván: 
az értéke (forintban) kifejezhetetlen...Nos, szakítanunk kellene mind­
két felfogással. Mivel a szellemi munkának (és értékeinek) is vannak 
világos, egyértelmű mutatói, így vállalni lehet (kell), hogy ez az érték 
pénzben is kifejezhető.

Bükkösdi József adatait is figyelembe véve a község lakossága a BK 
tagságával együttműködve társadalmi munkában 1986-1996 között 
megközelíthetően 2 millió forintnyi értéket hozott létre Alsómocsolá- 
don. Az itt végzett szellemi munkák értéke -  hozzávetőlegesen -  eléri a 
800 000 forintot. (Részletezve: a Kulcsár-könyv munkálatai és megje­
lentetése kb. 400 000 Ft.; A Kulcsár-kiállítás tablói kb. 20 000 Ft; a Kulcs­
ár-emlékülés előadói tiszteletdíjai: 24 000 Ft; a „Helytörténeti adatbank

28



és emléktár" eddigi gyűjteménye kb. 160 000 Ft; a Szegedi-család relik­
viái kb. 80 000 Ft; a Szegedi-emlékülés előadói tiszteletdíjai (ha kifizet­
tük volna) kb. 50 000 Ft; Szegediék emléktáblája 30 000 Ft; pályázatok, 
tanulmányok, cikkek szövege 40 000 Ft; lektori munkák kb. 20 000 Ft; 
Pandúr József festményeinek becsült értéke kb. 500 000 Ft. Összességé­
ben tehát 1986-1996 között a BK és a falu lakossága csaknem 3,5 millió 
forint összegű értékkel járult hozzá Alsómocsolád gazdagításához, a 
lakosság szellemi-kulturális lehetőségeinek javításához. Ez a mi kis 
községünk eddigi történetében bizonyára egyedülálló teljesítmény. 
Értékét növeli, hogy a közösség volt a megteremtője!

* * *

A krónikaírók -  általában -  a sikereket részesítik előnyben; és a gon­
dolat kudarcokat tudatosan elhallgatják. Bennünket a számvetés teljes 
őszinteségre kötelez. Nem titkolhatjuk, hogy a nagy igyekezet ellenére 
(vagy éppen a „nagyot akarás" szándéka miatt) volt néhány elvetélt 
kezdeményezésünk, ötletünk. Ezek azért nem valósulhattak meg, mert 
vagy nem valóságos igényekre épültek (csaknem „lázálmok" voltak), 
vagy mert elkapkodott, kiérleletlen tervek voltak, vagy hiányoztak a 
megvalósítás helyi (tárgyi, anyagi, személyi stb.) feltételei. De talán 
más rejtett okokkal is számolnunk kell.

Tanulság: a következő években sokkal reálisabb terveket kell készí­
teni, és jobban kell ügyelni a helyi igényekre, a BK tagságának elgon­
dolásaira.

„Elmaradt („elsikkadt"), csak a tervekben szereplő programjaink 
ezek voltak:

1993. szeptember 26-án korosztályonként népdaléneklési versenyt 
kívántunk rendezni a Kultúrházban. Elmaradt. Talán meg se hirdet­
tük?

1993. III. 30-i keltezéssel pályázat készült a helyi hagyományok fel­
tárását szolgáló gyűjtések, kutatások támogatására. Elmaradt. Talán a 
meghirdetésig sem jutottunk el.

1993. III. 20-i keltezéssel pályázat készült honismereti témájú dolgo­
zatok írására.56 Elmaradt. Nem hirdettük meg.

1993. január 15-i keltezéssel: kérdőíves adatgyűjtést kezdeményez­
tünk az Alsómocsoládról elszármazott barátaink életrajzának (életmű­
vének) megismerésére; egy későbbi publikálásra is gondolva. Elma­
radt; bár meghirdettük.

1993.január 15-i keltezéssel: készüljön szöveges, képes kislexikon a 
falu mai lakosságáról. Kiadását 1996-ra terveztük. Bár ezt is meghir­
dettük, a gyűjtés csak részleges eredményt hozott.
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1995. május 11-i keltezéssel: pályázat készült „Képzelt utazás az 
időben -  avagy: nézőpontváltás" (Mit gondolna és mondana Kulcsár 
József, ha látná a mocsoládi változásokat?) -  Meghirdettük. Elmaradt, 
mert bizonyára túl nehéz feladatnak bizonyult.

1995-ben (és korábban is) javasoltuk, hogy alakuljon meg a helyi ha­
gyományokat (táncokat, dalokat) bemutató népi együttes például a 
„Mocsoládi lakodalmas" bemutatására -  Helyi szervező szakember hi­
ánya miatt ez a terv jelenleg is megvalósíthatatlannak látszik; de ebbe 
nem szabad belenyugodnunk!

1995. január 24-i keltezéssel: elkészült egy vetélkedő terve (tesztkér­
désekkel); ennek témája: „Alsómocsolád község helytörténetének 
adatbankja és tárgyi emlékei" (Kiállítás az Idősek Klubjában 1995 nya­
rán). Bár a megrendezett, nagy sikerű kiállítás erre módot adott volna, 
mégsem hirdettük meg a vetélkedőt.

1995-ben ismét terveztük a mocsoládi kislexikon elkészítését „ Alsó­
mocsolád emlékkönyve a honfoglalás és az államalapítás tiszteletére a 
millecentenárium évében (1996-ban)" Sajnos, nem tudtuk megvalósí­
tani.

1996 januárjában tettük közé a Hírharangban a „Segítsük gondola­
tokkal Alsómocsolád fejlődését!" c. felhívás és pályázat szövegét, meg­
adva a pályázat főbb témaköreit. -  A tervezett, sokoldalú szellemi in­
novációtól hasznos, megvalósítható ötleteket várt a falu vezetősége. 
Sajnos eddig (1996.május 30-ig) nem érkezett be pályamunka. Feltehe­
tő, hogy sokan (főleg a BK elszármazott tagjai) nem értesültek a fenti 
pályázat híréről. Ezért határidő-módosítással újra meg kellene hirdet­
ni: szóban a BK július 6-i találkozóján, írásban pedig röviden és utalás­
szerűén a „Hírharang"-bán. -  Valakit meg kellene bízni a pályázat 
munkálatainak megszerzésével!

Csak részleges eredményt hozott a „Pályázat évfordulók tiszteleté­
re". c. pályázat. Dolgozattal Nagy Lászlóné Jurasits Erika, Pesti János 
és Szedeli József vett részt a pályázaton. A harmadik témát („Hogyan 
tovább?") -  önálló témaként -  senki sem dolgozta fel. Kár, mert a BK 
jövőjén van elég töprengeni való!

Terveztük továbbá, hogy közös emléktáblát állít a falu és a BK tagsá­
ga azoknak a pedagógusoknak a tiszteletére, akik a község ifjúságának 
oktatásában és nevelésében kiemelkedő munkát végeztek. -  Az emlék­
tábla szövege elkészült. Jóváhagyása után talán már 1997-ben lesz a 
leleplezése a Béke téren.

* * *

E vázlatos, ám adatokban, tényekben gazdag áttekintés bizonyítja, 
hogy a 10 éve alakult Alsómocsoládiak Baráti Köre életképesnek bizo-

30



nyúlt: s az alapítók által megfogalmazott célkitűzéseket lényegében 
teljesítettük. Sok vonatkozásban a BK túlnőtt a maga szabta keretein: 
többet vállalt magára, mint amennyit illett volna. Tekintélyét jelzi az is, 
hogy a helyi önkormányzat (1990-től máig) fontos és megbecsült 
partnerének tekintette a BK vezetőségét és tagságát.

Sokszor talán a kívülállók úgy látták (gondolták), hogy a BK egy 
múltba „menekülő", nosztalgiázó, romantikára „éhes" társaság... Ez 
bizony csak a látszat, a felszín. Számunkra a múlt nem „színházi hát­
tér", nem díszes „csecsebecse", hanem a jelen előtörténete, előideje, 
amely szervesen hozzátartozik mai világunkhoz.

Erőt merítünk belőle. Ezért is szeretnénk értékeit a jövő számára fel­
fedezni, megőrizni. Hisszük, hogy a múltunkhoz csak a szülőfalunk­
hoz át vezet az út! Egyúttal azt is látjuk, hogy új minőségű kultúra van 
kialakulóban Alsómocsoládon is. Ennek tartalmát, irányait maga a te­
lepülés (a lakosság) határozza meg. Az útkereséshez kívánt a BK némi 
segítséget nyújtani.

A faluból elszármazottak azt tartják a legnagyobb eredménynek, 
hogy a BK vezetősége ügyes és lelkes szervező munkával segítette a tá­
vol elő mocsoládiak évenkénti hazatérését.. A község szempontjából 
pedig az a lényeges motívum a BK 10 éves történetében, hogy az el­
származottak nagy része -  ki-ki ereje és tehetsége szerint -  tevőleg­
esen, jó szívvel vett részt a falu közéletében, a jövő formálásában.

Bármennyire is kicsi ez a mi közösségünk, íme, van tiszteletre méltó 
története! S ez szerves része a falu, a vidék (a Hegyhát), távolabb pedig 
a haza jelenkori történelmének.

***

A dolgozatban említett tények, adatok mögött jelentős munkák, ha­
talmas szellemi erőfeszítések állnak. Ezeknek a részletes leírása, bemu­
tatása lehetetlen. De talán nem is kíváncsi erre az utókor. Pedig tanul­
ságos lenne megismerni, hogy a látványos sikerek milyen vívódások 
árán jöttek létre, milyen tényezők idézték elő a nem várt botlásainkat, 
kudarcainkat...Ezek a kis „titkok" azonban már nem a közösség(ek) 
történetéhez tartoznak, hanem az egyéni élet szférájához. Ezért leírá­
sukat „bevallásukat" a szerénység illemszabályai tiltják. A BK történe­
tének természetesen ugyancsak megvan az egyéni életsorsokban rög­
zült, személyes háttere. Ha valaki egyszer erre (is) kíváncsi lesz, olvas­
sa majd el azokat a leveleket, visszaemlékezéseket, tervezeteket, ame­
lyek fontos háttérinformációkat tartalmaznak; jelezvén, hogy a BK ve­
zetősége számára alig volt „holt idő": ugyanis legalább egy fél évvel
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előbbre kellett tekintenünk, hogy a tervezett feladatok megoldására 
legyen elég időnk. Félig tréfásan: a BK vezetősége hamarabb öregedett, 
hiszen gondolatban mindig egy évvel „előrefutott"...

*  * *

Manapság újra „divat" a jövő jóslása, a futurológia. A történelem 
krónikását az is foglalkoztatja, hogy mit hoz a jövő...A „hogyan to­
vább?" kérdését mi sem hagyhatjuk válasz nélkül. Kollektív bölcses­
séggel, sok töprengéssel mielőbb választ kell adnunk a következő kér­
désekre; mégpedig azért, hogy a BK vezetőségében lassan esedékes 
nemzedékváltás ne okozzon törést az egyesület munkájában, hogy az 
újabb „minikorszak", a második évtized kihívásaira fel tudjunk 
készülni. E gondolatok jegyében vitára bocsátom az alábbi kérdéseket:

Általában véve: melyek azok a hagyományok, amelyek a BK eddigi 
tevékenységéből átvehetők és folytatást érdemelnek?

Egy évtized múltán, a rendszerváltás tényét is figyelembe véve 
szükség van-e a BK alapszabályának bizonyos módosítására? Milyen 
változásokat lehet/kell javasolni? Kik vállalják az átdolgozást (megbí­
zás alapján) akkor, ha ez szükségessé válik?

Szükség van-e a BK szellemiségének megújítására? Ha igen, milyen 
tekintetben?

Van-e esély arra, hogy a BK a kulturális munka szervezésén túl a 
falu gazdasági, szociális, fejlesztési (stb.) feladataihoz is segítséget tud 
nyújtani? Kik azok a szakemberek, akikre minden tekintetben számíta­
ni lehetne? Ki, hogyan kérje fel őket erre a munkára?

Ha ezekre a kérdésekre érdemi választ tudunk adni, akkor a BK jö­
vője bizonyára megnyugtatóan fog alakulni.

* * *

Az előttünk járó idősebbek és a magam korosztálya teljesítette azt, 
amit a falu tőlük/tőlünk joggal elvárhatott.

Örömmel tapasztaljuk, hogy cselekvőkész, okos, lelkes fiatalok 
szervezik már a község életét. Az Önkormányzat és lapja a „Hírha­
rang" körül valóságos kis szellemi műhely jött létre. 1990 óta Alsómo- 
csolád egyre jobban „éledezik", fejlődik; és ma már képes arra, hogy 
magából, a saját erejével teremtse meg új, korszerű értékeit. Úgy vé­
lem, hogy a baráti körnek az eddigi felkaroló, patronáló szerepét 
módosítani kell, mert nem szorul már rá a falu.

További eredményes évtized (ek)et kívánok a bennünket felvál- 
tó-követő ifjabb nemzedékeknek!

Isten éltesse e szép jubileumon Baráti Körünket, mint egyesületet és 
„intézményt"; Isten éltesse tagságunkat!

32



Szülőfalum elöljáróságának és barátságos népének köszönöm a BK 
tagsága nevében is, hogy az elmúlt 10 év alatt sok szeretettel, kedves­
séggel vártak haza bennünket. így történhetett meg az a csoda, hogy 
évenként legalább egy napra -  a találkozó napjára -  visszakaptuk szü­
lőfalunkat, visszaálmodhattuk magunkat gyermek- és ifjúkorunk fe­
ledhetetlen színtereire. Ezt az élményt igyekeztünk figyelmességgel, 
szerény adományokkal, munkával viszonozni, -  de a helybéliek min­
dig felülmúltak bennünket. így lettünk mi, az elszármazottak, a 
kezdeti lelkes ajándékozók -  a megajándékozottak!

Pécs, Alsómocsolád, 1996. május 27-én, Pünkösd napján

Pesti János

33



(Javaslatterv az Alsómocsoládiak Baráti Köre működésének megújításához, 
fejlesztéséhez).

Fennállásának 10. évében az Alsómocsoládiak Baráti Köre fordulóponthoz érkezett. Mivel az 
eddigi eredményeket felülmúlni, sőt szinten tartani sem lehet, a várható stagnálás, (esetleg 
"visszafejlődés” vagy sorvadás) elkerülése érdekében -  kollektív töprengéssel -  ki kell 
dolgoznunk a Baráti Kör működésének új koncepcióját: és ennek alapján tervezni lehet az 
érdemi (gyakorlati) munkát legalább 2000-ig. E célok megvalósítását kívánja ez a tanulmány 
előmozdítani.

Évek óta sajnálattal állapítjuk meg, hogy a Baráti Körben -  erőfeszítéseink ellenére -  
súlyának, számának megfelelően nincs jelen a helyi középnemzedék és az ifjúság. Így a 
Baráti Kör programjai elsősorban az idös(ebb)ek Ízlését, érdeklődési körét tükrözi. Azaz a 
Baráti Kör kissé máris a nosztalgiázó, múlton merengő, álmokat kergető emberek 
egyesülete. Működésében kevés a jelenkori momentum, kevés az életszerűség. Még ritkább 
a jövőbe mutató elképzelés. Mindez érthető, hiszen az egyesület az elszármazottak (ma már 
idős vagy idősödő emberek) érdekében jött létre (elősegítvén a szülőfaluhoz való 
visszatérést), és ma is értük va elsősorban. E tényből sok ellentmondás származik. Az egyik 
az, hogy nem várhatunk az ifjúságtól közeledést és lelkes jelenlétet, ha a Baráti Kör 
programjaiban a fiatalok érdekli elsikkadnak. A másik a Baráti Kör programjaiban a fiatalok 
érdekei elsikkadnak. A másik a Baráti Kört jelenlegi formájában azért sem lehet sokáig 
fenntartani, mert az idősek lassan "kikopnak" a vezetői szerepekből: és aktivitásuk 
hiányában félő, hogy az egyesület működésképtelenné válik. Most még talán időben 
felismertük a problémát, igy lesz értelme a "vészharang megkonditásának"...
A változtatás elkerülhetetlenségét nemrég többen megfogalmazták. Legutóbb Dicső László 
polgármester úr hangsúlyozta a "két irányból történő nyitás" időszerűségét. Egyrészt: az 
elszármazottak közeledjenek még természetesebb módon a falu lakosságához: másrészt: a 
helyiek is tegyék félre az elszármazottak irányában itt-ott megmutatkozó bizalmatlanságukat. 
Ha az a "nyitás" megtörténik (s ez csak az egyének törekvéséne, jóindulatán múlik!), 
mélyülni fognak a ma még felületes, formális baráti kapcsolatok.

Teendők, feladatok

Mivel a parlament nemsokára (talán szeptemberben) elfogadja a nonprofit szervezetek és 
egyesületek működését meghatározó törvényt, ennek adatptálására mindenképpen sort kell 
kerítenünk. Az új törvényi szabályozás bizonyára sok dilemmánkat megoldja (ilyeneket: a 
vezetőségválasztás időpontja, a lebonyolítás módja, a gazdálkodás rendje stb ), ezért 
szakemberek bevonásával még 1996 őszén el kell készíteni a Baráti Kör új szervezeti és 
működési szabályzatát.

A témakör felelősei legyenek: Bán Gyula, Dicső László, Dr. Keller József, dr. Pesti János és 
Tombi Lajos.
Határidő: 1996. december 31.

A Baráti Kör új szervezeti kereteihez és a működés újszerű tartalmához igazodva módosítani 
kellene az egyesület jelenlegi nevét.
Mivel a Baráti Körben eddig is tekintettel voltunk a községszépités és fejlesztés, valamint az 
értékmentés szempontjaira, jó lenne, ha ez a szándék az egyesületben felerősödne, és ez az 
egyértelmű társulati cél az egyesület nevében is megjelenne! (Megemlítjük, hogy 
Pécsváradon Várbaráti Kör, Siklóson Vár- és Múzeumbaráti Kör működik! A Baráti Kör 
fogalmához tehát hozzá lehet illeszteni egy-egy megfelelő, pontosító jelzőt. A névváltoztatás 
egyáltalán nem ritka a mai közéletben!)

Javaslatok az új névre:

a) Községvédők és - Fejlesztők Baráti Köre
Atsómocsolád

b) Faluvédők és - Fejlesztők Baráti Köre
Alsómocsolád
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c) Községvédők és - Szépitók Baráti Köre
Alsómocsolád

d) Ugyanez (a c ) típus) csak a falu szóval!
e) Községvédö és - Fejlesztő Baráti Kör

Alsómocsolád
0 Mint az e) típus: csak a falu szóval!
g) Községvédö és - Szépítő Baráti Kör
h) Mint az f) típus: csak a falu szóval!
i) Faluszépitök Baráti Köre
j) Faluszépitő Baráti Kör
k) Baráti és Faluszépitő Kör
l) Baráti és Faluszépitő Kör

Bizonyára van még más variáció is. Várjuk az újabb jó ötleteket! Javaslataimból talán kitűnik, 
hogy a névmódositás nem formális újítás, habnem annak kifejezése, hogya Baráti Körnek a 
baráti kapcsolatok ápolásán kívül eddig is voltak községfejlesztö programjai. A munkának ezt 
a részét ezután szeretnénk a jövőben fellendíteni. A javasolt új névben jobban kifejeződik, 
hogy egyesületünk az elszármazottak és a község mai lakosságának érdekeit egyaránt 
szolgálni kívánja. A névváltoztatás ügyét intézze: dr. Keller József, Dr. Pesti János 
Határidó: 1996. december 31.

Javításra szorul az egyesületi programok tervezésének módszere is. -- Eddig egy-egy 
személy (főleg Pesti János) készített előzetes terveket: majd a megvitatás után került sor a 
feladatvállalásra és az érdemi szervezőmunkára. -  Ezután a tervezést előzze meg a 
közvéleménykutatás (e gondolat jegyében: "Mit akar a tagság?"): majd a tagság 
kívánalmainak megfelelően készüljön el az egyesület rendezvényeinek legalább egy 
középtávú ( 4 - 5  évre szóló) és éves terve. A folyamatosság és a teendők 
rendszerjellegének biztosítása érdekében lenne szükség a középtávú tervre! Egy év 
távlatában folyamatokat nem lehet elképzelni: illetve ez nagyon nehéz. Az éves terveket a 
vezetőség nevében a mindenkori elnök terjessze a tagság elé az évenkénti közgyűlésen. El 
kell érni, hogy a programterveket kritikus szemlélettel fogadják a vezetőség tagjai és az 
egyesület tagsága. A tagság által elfogadott tervek ellen már nincs helye az egyéni 
kifogásoknak, bírálatoknak: s főleg nincs helye a megalapozatlan, ún. "lebunkózó" 
kritikáknak! Ha erre mégis sor kerülne, az egyesület közössége adjon védelmet a méltatlanul 
megtámadottnak! A demokratikusnak az itt vázolt modelljét, belső (egyesületi) szabályaink, 
megállapodásaink betartását komolyan kell vennünk!
Felelősök: a vezetőség tagjai 
Határidő: folyamatos

Reálisabb, megvalósítható és "életszerű" programtervek készüljenek a helyi adottságok és 
igények szigorú figyelembevételével!
A tervezetekben feltétlenül szerepeljen:

- a tervezett munka (vagy rendezvény) hasznosságának indokolása
- bizonytalanság esetén több jó alternatív javaslat:
- mi oldható meg helyi anyagi eszközök igénybevételével?
- mihez kellene külső támogatás?
- a szervezés irányítójának neve
- a munka végrehajtói

Felelősök: a mindenkori tervezők

Meg kell újítani a programok lebonyolításának szervezését! Mivel eddig kévés vettek részt a 
tervek megvalósításában, adjunk nagyobb önállóságot 

a vezetőség tagjainak 
a helyi irányítóknak 
a fiatalabb) nemzedék tagjainak.

Felelősök: a vezetőség elnöke, titkára 
Határidő: folyamatos
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A szokásos évi közgyűléseken sort kell keríteni a végzett munkák globális és személyeket is 
érintő értékelésére! A jegyzőkönyvekben ennek legyen nyoma! A dicséret, az elismerés 
cselekvést motiváló hatása közismert. Ne fukarkodjon vele a vezetőség!
Felelősök: az elnök, a titkár 
Határidő: folyamatos

Az egyesület vezetősége igyekezzen jobban együttműködni:
- a közösség önkormányzatával
- a falu lakosságával (különösen az ifjabb nemzedékkel)
- a Baráti Kör tagságával.

Felelősök: az elnök, a titkár 
Határidő: folyamatos

Még hatásosabb, frissebb "hirverés"-re lenne szükség! a ”Hirharang"-ban és az ÚDN-ben! A 
híreket időben, az eseményt megelőző héten kellene közölni, hogy a rendezvényeinken még 
többen tudjanak megjelenni. Sajnálatos, hogy az elmúlt években a hírközlő szervek 
lemaradtak néhány rendezvényünkről, pedig korábban sokat foglalkoztak az újságírók a 
község és a Baráti Kör életével.
Felelősök legyenek: Ginzer Rózsa, Nagy Lászlóné, Márton Ferencné 
Határidő: folyamatos

Ösztönözze a vezetőség a tagságot a baráti kapcsolatok elmélyítésére! E tekintetben sok a 
tennivaló, bár az utóbbi időben már sok szép jelét láthattuk az újszerű, őszinte baráti 
gesztusoknak, az örömszerzés apró, de igen megkapó momentumainak. A lehetőségeket 
még közel sem merítettük ki. Tapasztalataink szerint életünknek ez a részlege is "eltűri" a 
szervezést, és nem tűnik durva beavatkoásnak, ha előmozdítjuk a közöny felszámolását, és 
segítjük a szeretetteljes légkör megteremtését.
Felelősök: a vezetőség tagjai 
Határidő: folyamatos

A Baráti Kör programjaiban nagyobb súllyal szerepeljenek ezután a faluvédő és - szépítő 
feladatok! A lehetőségek feltérképezése után készüljön konkrét feladatterv a 
megvalósításhoz! E kérdéskörben különösképpen szoros együttműködésre van szükség az 
önkormányzat illetékeseivel!
Felelősök: Márton Ferencné, Kopházi Lajos, Lehel Zoltán, Ginzer Rózsa, BUkkösdi Márta (és 

férje)
Határidő: folyamatos

A bevezetőben kifejtett koncepcióhoz igazodva dolgozza ki egy munkacsoport az egyesület 
programját 2ooo-ig! Ezt elősegítendő itt teszem közzé a magam elgondolását, remélvén, 
hogy ez alapul szolgálhat a tervezéshez. Bizonyára kitűnik a tervezetből, hogy törekedtem a 
folytonosságra: arra, hogy a megkezdettm munkáknak (Falumonográfia) jussunk a végére, 
illetve a korábbi ötletek is valósuljanak meg. Természetesen a megújuló egyesületi 
munkához újszerű feladatok szükségesek. Ezért néhány szokatlan (merész) ötlet is szerepel 
a programtervezetben.

1996. : Elkészül az egyesület új szervezeti és működési szabályzata.
Javaslat az egyesület új nevére.
Elkészül a működés középtávú programja (1996-2ooo). Vitája és elfogadása az év 
végéig.
Karácsonyi levél a tagságnak. Ebben szerepeljen:
- az 1997. év programja (részletezően)
- középtávú program terve (csak rövidített formában)
- tájékoztatás az egyesület új nevéről
- tájékoztató a megújítandó szervezeti és működési szabályzatról
- tájékoztató az 1997. évi vezetöségválasztó közgyűlés előkészületeiről.

1997. - Januárban: A Baráti Körön belül (annak irányításával) létrehozzuk az Alsómocsoládi
Hagyományőrző Egyesületet.
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- Július 5-én, vagy július 28-án: Megszervezzük az alsómocsoládi németek találkozója
című összejövetelt.

- Szeptember 27-én (vagy október 4-én) lesz a Baráti Kör találkozója és évi
közgyűlése. Ezen:
- beszámoló az 1996-ban végzett munkáról, a tervezett változtatásokról,
- vezetöségválasztás.
- Az Alsómocsoládi Hagyományőrző Egylet első bemutatkozó szereplése 

(Kultúrház)
- Faluszépitö program ismertetése
- A falumonográfia bemutatása
- Karácsony előtt levél a tagsághoz.

1998. - Januárban: A falumúzeum terve és a megvalósuitás első intézkedései.
- Február: - "Életmódváltás" ( avagy: "Sikerült leszoknom róla"..) címmel pályázat

meghirdetése a "Hirharangban"
- Július első hetében: Baráti Köri találkozó és évi közgyűlés . Ezen:

- beszámoló az 1997-ben végzett munkáról
- Az "Életmódváltás" c. pályázat értékelése
- A faluszépités és - fejlesztés legújabb eredményei
- A hegyháti hagyományőrző egyletek műsora (egregyiek, szalatnakiak, 

helyiek)
- Karácsonyi levél.

1999: - Január: "Mit tehetne az ifjúság a falu jövője érdekében;" címmel pályázat 
kifezetten fiataloknak. Meghirdetése: a Hirharangban.

- Július első hetében: Baráti Köri találkozó és éves közgyűlés. Ezen:
- Beszámoló az 1998-ban végzett munkáról
- A "Mit tehetne az ifjúság a falu jövője érdekében;" c. pályázatértékelése és 

a dijak átadása.
- A faluvédő és - szépítő munka legújabb eredményei.
- A hegyháti hagyományőrző egyletek baráti találkozója és műsora.
- A falusi turizmus jelenlegi helyzete Alsómocsoládon, és a jövő lehetőségei.
- Karácsonyi levél a tagságnak.

2ooo: - Január: "Hogyan lehetne szebbé tenni a portánkat": címmel a faluvédő és - szépítő 
munkacsoport pályázata.
Meghirdetése: a Hirharangban.
-"Tegyük szebbé a mocsoládi ótemetőt!” címmel a faluvédő és - szépítő 
munkacsoport pályázata. Meghirdetése: a Hirharangban.

- Július első hetében: Baráti Köri találkozó és évi közgyűlés. Ezen:
- Beszámoló az 1999-ben végzett munkáról.
- "15 éves a Baráti Kör" címmel a jubileumrövid méltatása.
- A januárban meghirdetett két pályázat értékelése és a dijat átadása.
- A Baráti Kör következő (2ooo-2oo5) középtávú programjának előterjesztése és 

elfogadása.
- A hegyháti hagyományőrző egyletek újabb műsora a Kultúrházban.

A községszépitő munkák szervezési formái lehetnek:
- pályázatok a "Hirharang“-ban
- megbízási szerződések tiszteletdijja
- társadalmi munka díjazás nélkül, illetve szerény jutalommal.

Ha a Baráti Kör költségvetése ezt lehetővé teszi, illetve a tagság megszavazza, az aktuális 
ügyek, feladatok inézője (elnök, titkár) kapjon havi tiszteletdijat megbízási szerződés alapján! 
Ennek összegelegalább havi 3.ooo - (Háromezer) forint legyen.
A téma felelőse: a vezetőség tagjai 
Határidő: 1996. szeptember 3o.
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Gazdasági szakértőket kell felkérni a faluvédő é - szépitő munkacsoport támogatására. 
Kapjon Írásos felkérést: dr. Róth József (Bp), Tombi Lajos (Pécs), Kopházi Lajos 
(Kaposvár). Lehel Zoltán (Pécs)
Felelős: az elnök és a titkár 
Határidő: 1996. szeptember 3o.

Adjon segítséget a Baráti Kör a község szociális és ifjúságvédelmi gondjainak 
megoldásához!
Felelős: az "Alsómocsoládért" Kuratórium elnöke és vezetősége 
Határidő: folyamatos

Adjon segítséget a Baráti Kör a község szociális és ifjúságvédelmi gondjainak megldásához! 
Felelős: az "Alsómocsoládért" Kuratórium elnöke és vezetősége 
Határidő: folyamatos

Készüljön tervezet a közeli Baráti Körök (egregyi, komlói stb.) vezetőségével való 
kapcsolatok megteremtésére!
Felelős: az elnök és a titkár 
Határidő: 1996. december 31.

Készüljön tervezet arról, hogy a Baráti Kör faluvédő és - szépitő munkacsoportja hogyan 
segíthetné a helyi turizmus (az üdülőfaluvá válás) fejlesztését, illetve gyorsabb 
kobontakozását!
Felelős: Ginzer János, Ginzer Rózsa és az említett munkacsoport (amelyet mielőbb létre kell 

hozni.
Határidő: 1996. december 3o.

Alakuljon munkacsoport a vezetőség tagjaiból az Alsómocsoládi Németek Találkozója 
megszervezésére és lebonyolítására. Feladat:
- a rendezvény programjának kidolgozása (1996. szeptember 2o-ig)
- a Mocsoládról elszármazott (kitelepített) német családok címének felkutatása (1996. 

október 3o-ig)
- Tájékoztató és előzetes meghívólevél küldése (1996. november 3o-ig)
- az eddigi előkészületek értékelése (1997. január) és a szervezés további feladatai,
- végleges meghívó küldése: 1997. május 1-ig 
Felelős: az elnök, a titkár, Ginzer János, Ginzer Rózsa 
Határidők: lásd fentebb!

A vezetőség készítsen tervet az 1997. évi választás lebonyolítására! Alakuljon meg a 
jelölőbizottság!
Felelős: az elnök és a titkár 
Határidő: 1996. szeptember 3o.

Készüljön tervezet értékeink védelme ügyében! Ennek alapján folytatódjék az az értékmentő 
munka, amelyet 1995-ben kezdtünk el a Baráti Körben.

Témái: a.) A falu építészeti értékeinek számbavétele (fotók, rajzok, katalógus)
b. ) Javaslat a mentés módozataira.
c. ) A paraszti élet és gazdálkodásmód tárgyi emlékeinek gyűjtése a falumúzeum

számára.
d. ) A falu történetének írásos és képi dokumentumai. (Gyűjtés a Helytörténeti

Adatbank részére)!
e. ) További adatok (főleg élőnyelvi szövegek) gyűjtése a falu nyelvjárásának I

leírásához.

A gyűjtés szervezése Lantosné dr. Imre Mária múzeológus (Pécs, JPM) és dr. Pesti János 
kapjon megbízást. Ha a gyűjtés jó eredményt hoz, akkor Lantosné dr. Imre Mária kapjon 
megbízást a falumúzeum létrehozására!
Felelősök: A Baráti Kör elnöke, a Polgármester és a gyűjtés szervezői
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Határidő: Tervezetek (1997-ben): gyűjtés (1998-tól, esetleg már előbb?)

A “Hogyan tovább?" című előterjesztés teljes szövegét kapják meg a vezetőség tagjai! (1996. 
augusztus 1o-ig) Majd a vezetőség vitassa meg (1996. szeptember 28-án) és a jóváhagyás 
után a szöveg summázatát kapja meg a tagság (1996. október 3o-ig)!.

A javaslattervet készítette: Dr. Pesti János Pécs, 1996. augusztus 4.
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1997-2011

Az 1997-2003 közötti időszakban a tevékenység fókuszában az éves 
Baráti Kör találkozók megrendezés állt. Dicső László polgármester kö­
szöntőjében már kitért arra, hogy a rendszerváltást követő időszakban 
az önkormányzat átvette a Baráti Kör kezdeményezéseit - így a De­
mokratikus Jogok Alapítvány támogatásából létrehozott Teleház fenn­
tartását is. A következő évek a hely- és útkeresésről szóltak, a 2005. évi 
tisztújítás pedig változásokat, új kezdeményezéseket hozott. Ponto­
sabb dokumentáció 2004-től áll rendelkezésünkre, amely az NCA mű­
ködési pályázatok beadásának kezdetétől (2006-tól) kiegészül a pályá­
zati struktúrához igazodó éves beszámolóval és a következő évi ter­
vekkel.

E sem én y ek , te v é k e n y sé g e k  (d o k u m en táció )

2004 . év

Szeptember 11.
Alsómocsoládiak Baráti Körének éves közgyűlése, tisztújítás

Kádár Tünde festménykiállítása 
Szüreti nap 11 csapat főzőversenye
Október 25. Vezetőségi ülés
November 20. Beszélgetés, igényfelmérés a Faluház aulájában 25 fő 
baráti kör taggal 14-19 óráig

Elnök:
Alelnök:
Vezetőségi tagok:

FEB tagok:

Bódog Antal 
Tóth János id. 
Habler Emil 
Németh Károly 
Varsányi Gyuláné 
Dudás Zoltánná 
Bódog Antalné 
Bálinti Béla 
Dicső László 
Gombos Szilveszter
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December 23. Falukarácsony: az ünnepségen részt vevők megajándé­
kozása asztali dísszel.

2005. év

Március 23. Vezetőségi ülés
Április 9. Temető szépítési nap: 37 fő részvételével társadalmi munka 
Augusztus 20. Baráti Kör Találkozó: szentmise, ünnepség, kenyér­
szentelés, közgyűlés, foci, kugli verseny, szellemi vetélkedő 110-120 fő 
részvételével
Augusztus 26. Kaposvár Pipacs utca által szervezett találkozón 5 fő 
képviselte a szervezetet
Augusztus 27. Sásd: Három lábon a Hegyháton előadás, délután főző­
verseny
Szeptember 17. Szüreti nap: főzőverseny 9 csapat részvételével, játszó­
ház gyerekeknek. Vezetőségi ülés
Október 1. Társadalmi munka : Pap kereszt helyének megtisztítása 6 
fővel
December 15. Leader pályázat beadása a Pap kereszt felújítására
December 23.: Falukarácsony asztali gyertyatartó átadása a falu lako­
sainak.

2006 . év

Február 11. Vezetőségi ülés
Március 13. Budapest Parlament: Sikeres Vidék konferencia Leader+ 
program
Július 4-5. Leader út : Püspökhatvan, Telkibánya, stb. életfák megte­
kintése
Július 17. Vezetőségi ülés
Szeptember 2. Társadalmi munka: Pap keresztnél, temetőben 23 fővel
Szeptember 16. Baráti kör találkozó, Szüreti nap : 20 éves a szervezet.
Alapító tagok köszöntése, közgyűlés,tisztújítás, orgonahangverseny,
főzőverseny, szüreti felvonulás
Október 20. Kibővített önkormányzati ülés
December 22. Falukarácsony, ajándékozás
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2007. év

2007. évben fő feladatunk volt a Pap kereszt és a Rigac pihenő elkészí­
tése, melyhez pályázati úton 360 000 Ft kaptunk az AVOP-Leader 
programtól. Tavasszal már elkezdtük a bozót irtását, több napot töltöt­
tünk el a terep rendezésével, melyre még vidéki tagjaink is eljöttek se­
gíteni.
Megrendelésre került a Pap kereszt, amit Mecseknádasdon készítettek 
el.
Tavasszal 4 fővel részt vettünk a Nyugdíjasklubbal közösen a falu virá- 
gosítási akciójában.
A feladatok elvégzéséhez igazítottuk a vezetőségi üléseket, a tavalyi 
évben négy alkalommal tárgyaltunk, melyen részt vett polgármeste­
rünk, Dicső László és segítőink a Teleházból: Balogh Anikó és Vass 
Andrea.
A falunapon a főzőcsapatot erősítettük.
A nyár folyamán a Pap kereszt alapjának betonozása, valamint még te­
reprendezés folyt.
2007. 09.08-án került sor az évi hagyományos baráti kör találkozóra, 
melynek megrendezését az Önkormányzattal közösen végeztük. Ün­
nepélyes Istentisztelet volt a templomban, majd a Pap kereszt meg­
szentelése, valamint a Rigac pihenő avatása. Délután orgonahangver­
seny, szüreti felvonulás, főzőverseny.
Az ősz folyamán (november elején) a Pap kereszthez és a Rigac pihenő­
höz virágokat, illeve cserjéket ültettünk.
Karácsonykor együtt ünnepeltünk a faluval, forralt borral, sült almá­
val, alkalomhoz illő ajándékkal készültünk az Önkormányzattal közö­
sen.
A civil szervezetekkel igyekeztünk együttműködni, az Önkormányzat 
által szervezett helyi programokon részt vettünk.
Működésünkhöz sok segítséget nyújtanak a Teleház dolgozói, elsősor­
ban Balogh Anikó és Vass Andrea. Az ő segítségükkel sikerült műkö­
désünkhöz, elsősorban adminisztrációs költségekre NCA támogatást 
kapni.
Együttműködtünk még a kistérségi társulatokkal.
Felhívást küldtünk vidéki tagjainknak a 2008. márciusában megrende­
zett Kulcsár József évforduló pályázatairól, valamint beszámoltunk a 
karácsonyi üdvözlő levelünkben évi tevékenységünkről. 
2007.10.24-én vezetőségi ülést tartottunk, melyen megfogalmazódott, 
hogy tájékozódó felmérést készítsünk azzal a szándékkal, hogy a 2008.
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évi programunk tervezésekor a Baráti Kör tagságának elgondolásait 
jobban figyelembe tudjuk venni.
Mitől baráti, illetve hogyan lehetne még barátibb az Alsómocsoládiak 
Baráti Köre?
Mit tehetnénk a 2008. márciusában sorra kerülő Kulcsár- évforduló si­
keres megrendezése érdekében?
Egyéb gondolatok, ötletek a 2008. évi programunkhoz
2007. év, a tavalyi 20 éves jubileumi évforduló után, szintén mérföldkő 
a Baráti Kör életében, hisz a LEADER pályázat keretében, az Önkor­
mányzat és a Teleház segítségével sikerült szeptember 8-án felavat­
nunk a Pap keresztet, Rigac-pihenőt.
A Közgyűlés id. Tóth János egykori alelnökünk helyére, Vincze Andort 
választotta vezetőségi tagnak.
Éves közgyűlésünkön határozat született a tagdíj módosításáról, ami
2008. évtől aktív dolgozók esetében: 1600 Ft/év, nyugdíjasoknak, egyéb 
szociális ellátásban részesülőknek 800 Ft/év.
December 22-én a Falukarácsony rendezvényen a falu lakosainak sa­
játkezűig készített karácsonyi díszeket fogunk átadni.
Kulcsár József költő, tanító születésének 150. évfordulója tiszteletére 
versenyeket hirdettünk, melyre még várjuk a jelentkezéseket, érdeklő­
déseket. Mindenkit bátorítunk, hogy jelentkezzen!
A megemlékezés tervezett időpontja: 2008. 03.15., melyről a részletes 
programot el fogjuk küldeni.
A Kulcsár -  évforduló tiszteletére Alsómocsolád Község Önkormány­
zata, a Mocsolád-Civilház Kht. és az Alsómocsoládiak Baráti Köre pá­
lyázatot hirdet az alábbiak szerint:
• Tanulmány készítése ( max. 20 gépelt oldal) „ A népi műveltség foly­

tonossága és megújulása Kulcsár József művei alapján".
• Versmondó verseny felnőttek számára. Kötelező vers: Kulcsár József 

„Éjtakarta" c. verse + 1 szabadon választott vers.
• Prózamondó verseny tanulók számára. Kötelező szöveg: Kulcsár Jó­

zsef „Ffegyhát, 1978 július 5-én" c. újságcikke + szabadon választott 
30 sornyi szöveg elmondása.

• Grafikai mű, festmény vagy szobor készítése Kulcsár József írásai 
alapján (életmód, öltözködés, lakodalom, népszokások, hiedelmek 
stb. tárgykörben).

Szeretnénk Benneteket ezúton is biztatni a részvételre!
Nevezési határidő 2007.12. 31.
Aki bármelyik kategóriában szeretné megméretni magát annak jelent­
kezését örömmel fogadjuk, segédanyagot biztosítunk!
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2008 . év

2008. március 15.
Megemlékezés és Kulcsár- emléknap
9.00-10.00: Koszorúzás a Kulcsár sírnál (buszindulás a Templom elől
8 -40)
• Mecsekhátnak Mocsolád -  Dal az Ezüst Idő Énekkar előadásában
• Kulcsár Józsefre emlékezem -  Bükkösdi József
• Koszorúzás
10.00 -10.20: Emlékműsor az 1848-49-es forradalom és szabadságharc 
160. évfordulójára (Vendégház,- és Konferencia Központ)
• Himnusz
• Petőfi Sándor: 1848 -  Elmondja Tallér Marietta
• Emlékbeszéd -  Feliinger Károlyné
• Petőfi Sándor: Európa csendes -  Elmondja Dicső Martina
• Szózat
10.20-10.30: Az „Egy forinttal is segíthet" kampányban befolyt pénz­
összeg ünnepélyes átadása az Alsómocsoládi Aerobic- és Tánc Kar ré­
szére -  Pandúrné Deák Ágnes, képviselő
10.30-11.10: Megemlékezés Kulcsár József születésének 150. évfordu­
lójára:
• Emlékbeszéd Kulcsár József a néptanító -  Vass Andrea
• Mocsolád dalcsokor -  Bikal-Egyházaskozári ÁMK Énekkara
• Kulcsár József munkásságának helytörténeti értékeiről -  dr. Odor 

Imre levéltár-igazgató
• Mocsoládi köszönések -  Bikal-Egyházaskozári ÁMK 
11.10 -11.30: „Kulcsár József emlékére" kiállítás megnyitó

Megnyitja Varsányiné B. Márta
11.30- 11.50: Rövid szünet 
11.50.-12.10: Szavaló verseny
12.10-12.30: Próza- és mesemondó verseny
12.30- 13.00: Ünnepélyes eredményhirdetés
13.00-: Ebéd
2008. március 15-én megrendeztük a Kulcsár József emlékünnepélyt. 
Az ünnepség keretein belül szerveztünk egy vers- és prózamondó ver­
senyt, valamint egy emlékkiállítást Kulcsár Józsefről. A rendezvénnyel 
kapcsolatos szervezési feladatokat önkéntesek segítették.
Március 21-én, Nagypénteken mutattuk be Varsányiné Bükkösdi Már­
ta alelnökünk Alsómocsoládi emlékek című könyvét, mely a Demok­
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ratikus Alsómocsoládi Gyermek- és Ifjúsági Önkormányzat segítségé­
vel jött létre.
2008 júliusában, egy héttel a falunap előtt részt vettünk az első alka­
lommal megszervezett Önkéntesek hetén. A kezdeményezés célja, 
hogy összefogja a falu lakosságát a környezetünk szebbé tétele érdeké­
ben. A munkában nemcsak szervezetünk alsómocsoládi tagjai vettek 
részt, hanem a környező településen élők is, összesen 100 munkaórá­
val járultunk hozzá a település szépítéséhez.
Egyesületünk a Norvég Civil Támogatási Alaphoz pályázatot nyújtott 
be „Közös ügyeink -  állampolgári részvételen alapuló térségfejlesztés" 
címmel, melyet megnyertünk. A program az Alsómocsoládi Körjegy­
zőség öt településén (Alsómocsolád, Gerényes, Kisvaszar, Köblény, 
Szalatnak) megvalósuló modellkísérlet. A projekt célja a civil szerveze­
tek szerepének, az állampolgárok aktivitásának fejlesztése, új szerve­
zetek megalakulása és a már meglévők fejlesztése. A projekt szeptem­
ber 15-én indult és 2010. június 30-áig tart.
2008 szeptemberében megtartottuk éves közgyűlésünket, valamint a 
Baráti Kör találkozót. Ezt követte a Szüreti fesztivál, amit a Német Ki­
sebbségi Önkormányzattal közösen szerveztünk. Bódog Antal, szerve­
zetünk elnöke kisbíróként kidobolta az elmúlt egy év eseményeit, vala­
mint a délután folyamán játszóházat csináltunk a gyerekeknek, ahol 
kézügyességüket fejleszthették.
A település karácsonyi ünnepségének is aktív részesei voltunk: szere­
peltünk az ünnepi műsorban, valamint ajándékot készítettünk és ad­
tunk át a falu minden lakójának.
ARigac pihenőt, amely szervezetünk közreműködésével készült folya­
matosan gondozzuk.
Az alsómocsoládi Polgárőr Egyesület által megnyert pályázati támo­
gatásból 2008-ban felújításra kerültek a Kálvária Domb stációi és köz­
ponti hármas keresztje. Együttműködési megállapodás keretében vál­
laltuk a stációk és keresztek felújított állapotának megőrzését.
Az önkormányzat 2008-ban is támogatta működésünket. Az Alsómo­
csoládi Teleház nemcsak székhelyet, hanem a működéshez szükséges 
eszközök egy részét is biztosítja szervezetünk számára, ám ez nem ele­
gendő, hogy elérjünk célunkat: egy Térségi Civil Információs Iroda lét­
rehozását.
2008-ban is gyümölcsöző kapcsolatot ápoltunk a sásdi HÍD Egyesület­
tel, melynek megalakításában részt vettünk még 2006-ban. Bódog An-
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tál, a szervezetünk elnöke folyamatos elősegítője a helyi közélet fejlesz­
tésének a civil és az önkormányzati szektor közti kapcsolatok erősíté­
sével. Ennek érdekében generálja a helyi civil párbeszédrendszer erő­
sítését civil fórumok során.
Szervezetünk igyekszik támogatni a településen élő hátrányos helyze­
tű személyeket és családokat, különös módon odafigyelve az idősekre. 
A tagfelvétel feltétele az Alapszabály elfogadása, valamint a tagdíj 
megfizetése, nemre, korra, nemzetiségi hovatartozásra tekintet nélkül 
bárki tagunk lehet, aki elfogadja szervezetünk céljait.

2009. év

Az elmúlt évi Baráti Kör Találkozót szeptember 6-án tartottuk. Az idő 
jó volt, 30 fok feletti hőmérséklettel. A közgyűlésen 42 tagunk vett 
részt, a délutáni programokra ez a szám jócskán megnövekedett. A Ba­
ráti Kör főzőcsapata 50 főre főzött a főzőversenyen. Csapatunk Kohl 
Béla tagtársunk által irányítva „Bronzfakanál" díjat, azaz 3. helyezést 
ért el. Szerény személyem kisbíróként tevékenykedett a Szüreti Feszti­
válon, remélem megfelelően.
Most röviden áttekinteném az azóta történt eseményeket, eredménye­
ket!
Szeptember 11-én történt meg a Norvég Civil Támogatási Alap pályá­
zati szerződésének aláírása.
Szeptember 13-án Mikrotérségi Nap volt, melyen öt faluból 30 fő je­
lent meg.
Október elején -  az önkormányzat hathatós segítségével -  füvesítés 
volt a Rigac pihenőnél, azóta a hely tovább szépült mindannyiunk 
őszinte örömére!
Október 2-án a 2008. évi NCA pályázat szerződése is aláírásra került, 
mellyel újabb évre biztosítottuk működésünket.
November 15-én az erősen megdőlt Mindenki Keresztjét állítottuk 
helyre a temetőben.
December 23-ra a Falukarácsonyra 120 darab asztali díszt készítet­
tünk, melyeket az ünnepélyen adtunk át. A résztvevőknek forralt bort, 
teát, sült almát készítettünk.
Január 20-án a Települési Önkormányzatok Országos Szövetsége be­
szélgetést folytatott a faluról. Kutatás készült a település működéséről, 
melyet Zongor Gábor készített, aki a TÖOSZ főtitkára.

47



Február 4-én vezetőségi ülést tartottunk, melynek témái a következők 
voltak:
• Beszámoló a „Közös Ügyeink" projektről
• Szervezetfejlesztési tréning időpont egyeztetése
• Külföldi civil szervezettel történő partneri kapcsolat felvetése
• Az alsómocsoládi eseménynaptárral történő összehangolás -  nyári 

programok
Március 15-i ünnepen Majthényi József báróra emlékeztünk, illetve a 
Konferencia Központ udvarán felállított emlékkőnél koszorúztunk. 
Március utolsó hétvégéjén (27-29) péntek délutántól vasárnap délutá­
nig zajlott a Baráti Kör szervezetfejlesztési tréningje. 10-15 fő vett részt, 
a résztvevők zöme az idős korosztályt képviselte, így a leendő után­
pótlásunk számára újabb lehetőség maradt el a baráti Kör múltjának, 
jelenének és jövőjének megismerése illetve tervezése útján. A tréning­
ről részletesebben az egyéb napirendi pontban tájékoztatunk berniete­
ket.
Május 1-én volt az I. Körjegyzőségi Nap Alsómocsoládon. A jövőben 
ez hagyományos rendezvény lesz, mindig más-más faluban (a kör­
jegyzőségen belül), de azonos időben. Ezen minden civil szervezetnek 
lehetősége volt a bemutatkozásra, tevékenységük ismertetésére. Főző­
verseny is volt, melyen körülbelül 20 főre készítettünk ételt. A követke­
ző alkalomra mindenképpen szeretnénk jobban odafigyelni, mert ez 
remek alkalom a civil szervezeteknek egymás jobb megismerésére!
Május 21-én vezetőségi ülésünk volt, melyen értékeltük a szervezetfej­
lesztési tréninget, kérdőíves felmérés kiküldéséről döntöttünk, évsza­
konként 1-1 rendezvény szervezését terveztük el, állandó jellegű Bará­
ti Kör székhely megvalósításának lehetősége merült fel -  a régi posta 
helységeiben.
Május 29-én az évenként esedékes „állapot jelentés" kötelezettségünk­
nek tettünk eleget a Pap -  kereszttel kapcsolatosan. A Leader -  pályá­
zat 5 évig megköveteli ezt a jelentést.
Júniusban személyi változás történt a projekt koordinátor személyét 
illetően. Keszler Bernadett elköszönt tőlünk. Az állásra pályázatot hir­
dettünk, melyre nagyon sok jelentkező volt, de az általunk kedvezmé­
nyezettnek tekintett körjegyzőségi falvakból egy sem. Kétfordulós ki­
választáson végül Boór Bernadett -  csikóstőttősi lakos -  felvétele mel­
lett döntöttünk! Berninek kívánunk jó és tartalmas munkát.
Júniusban megtörtént a 2008-as NCA pályázat szakmai, pénzügyi el­
számolása, melyet hiánypótlás nélkül elfogadtak!

48



Július 4-én a Falunapon örvendetes eseménynek lehettünk tanúi -  
kedves párom Bódog Antalné „ Alsómocsoládért Érdemérmet"  vehe­
tett át Dicső László polgármester Úrtól. A kitüntetettnek ezúton is sze­
retnék gratulálni!
A rendezvényen hagyományosan összeszokott főzőcsapat készítette a 
több mint 400 főnek elegendő babgulyást. ( Bandi István, Kohl Béla és 
jómagam). Remélhetőleg ezzel mi is picit hozzájárultunk e jeles nap si­
keréhez!
A július 16-i vezetőségi ülésen a Baráti Kör találkozót készítettük elő, 
beszámolót hallgattunk meg a „ Közös Ügyeink " projektről és nyertes 
pályázatokról úm. 2009-s NCA illetve a régiós szervezetfejlesztési pá­
lyázatról. Itt mutatkozott be a vezetőségnek az új projekt koordináto­
runk!
Július 20-24. között ismét jelentős rendezvény volt e falvak között. 5 
napon keresztül Nonprofit Menedzsment Alapismereti képzés volt, 
naponta más -  más témában, így:
• pénzügyi tervezés, adminisztráció
• forrásteremtés
• humán erőforrás (HR)
• külső -  belső információáramlás (PR)
• marketing témakörökben.
Július 30-tól augusztus 3-ig alsómocsoládi küldöttség járt erdélyi test­
vértelepülésünkön, Máréfalván. A Baráti Kört 5 fő képviselte a csodá­
latos környezetben megtett utazáson. Az ott töltött idő alatt találkoz­
tunk a „ KŐLIK " Hagyományőrző Egyesület vezetőivel és felvetettük 
egy szorosabb partneri kapcsolat létesítésének szándékát, melyet na­
gyon nyitottan, kedvezően fogadtak. A Baráti Kört bemutató ismertető 
anyagot adtunk át.
Augusztus 8-án az Alsómocsoládi Sport Egyesület Sportnapot szerve­
zett, mely nem a versenyeken, hanem a fakanállal „ evezve " alkottunk 
maradandót. 220 főre főztünk Bandi Pityuval, Mihályi Gyurival hár­
masban.
Augusztus 17-én az Önkéntesek hete munkában vettünk részt ( jelen­
tős számban ). Ezen a II. Fafaragó Tábor által elkészített műremekek 
lettek kihelyezve felállítási helyükre. Azt hiszem mindannyian büsz­
kék lehetünk az új alkotásokra, remélve, hogy a következő Táborok 
szintén jelentősen gazdagítják kicsi falunk környezetét, kultúráját!

Bódog Antal
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Adventi hangulatban Alsómocsoládon
2009.12.12-én az Alsómocsoládiak Baráti Köre a helyi civil szerveze­
tekkel együttműködve adventi vásárt rendezett a templomkertben. A 
forraltbor, sült gesztenye és a kürtös kalács illata, valamint a halk zene 
segítségével varázsoltunk egy kis karácsonyi hangulatot az idelátoga­
tók szívébe. A foltvarró klub feldíszített sátrából hamar elkeltek az 
áruk, amiket a lányok- asszonyok szorgos munkával készítettek erre a 
napra. Nagyon szép ünnepi térítőkét és kopogtatókat kínáltak a ve­
vőknek. Pandúr Viktória karácsonyi asztali- és egyéb díszeket árult. 
Kapható volt még Burghardt Klára új CD-je, a kerámiákat pedig 
Drüszler József értékesítette.
Nagy volt a forgalom a forralt boros sátorban, a hidegben mindenki­
nek jól esett egy kis melegítő. A körjegyzőség területéről Kisvaszarról 
és Szalatnakról érkeztek vendégek. Nagy tetszést aratott a sült geszte­
nye és a kürtös kalács. Nem győzték sütni a fiúk a sátorban, olyan nagy 
volt a kereslet. A Konferencia teremben a DAGYIÖK és a Baráti Kör kö­
zösen szervezett játszóházában készültek a karácsonyi díszek. Jól érez­
ték magukat a kicsik és a nagyok is. A bolhapiacon is vásárolhattak a 
gyerekek és a felnőttek az összegyűjtött adományokból.
Délután 3 órakor a Dombóvári Rézfúvós Kvintett karácsonyi dalokkal 
kedveskedett a közönségnek. A templomban akusztikájának köszön­
hetően, felemelő érzés volt hallgatni a trombita, tenorkürt és a tuba 
hangját. Bódog Antal felolvasta Jókai Mór: Melyiket a kilenc körül 
című elbeszélését. A műsor után szentmisével zárult a nap programja.
Varsányiné Bükkösdi Márta a Baráti Kör alelnöke, ajándék karácsonyi 
ablak és ajtó matricákkal köszönte meg az önkéntesek munkáját.
A fotókat Böröcz Tamás és Böröcz Dániel készítette. A kürtös kalács re­
ceptjét, illetve a sütést Kohl Bélánénak és családjának köszönhetjük. 
A finom karácsonyi mézes süteményeket a nyugdíjasklub tagjai készí­
tették, a gesztenyét polgármesterünk Dicső László ajánlotta fel, a for­
ralt bor alapanyagát Vincze Andor, az Önkormányzat és Novák Lász- 
lóné adományozta, a játszóház alapanyagait Pandúrné Deák Ágnes 
adta, a szedvicseket Nagy Zoltánná Zsuzsi készítette. A nap házi­
asszonya Dicső Lászlóné volt.
Az összefogás, az önkéntes munkában dolgozó segítőkész emberek, a 
felajánlások tették lehetővé, hogy megrendezhettük az első adventi vá­
sárunkat. Mindenkinek nagyon szépen köszönjük, és áldott, békés ka­
rácsonyi ünnepeket kívánunk nagyon sok szeretettel.

Bódog Antalné
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N C A  p ály ázato k  szak m ai tev é k e n y sé g e t  

b em u tató  an y ag ai

2006 . évi b eszám o ló  és k ö v etk ező  évi te rv ek

A Baráti Kör elnökségének 2005. évben bekövetkezett megújulásá­
nak, és az NCA támogatásnak köszönhetően 2006-tól pénzügyileg ki­
egyensúlyozottá vált a helyzetünk. Az ezt megelőző közel tízéves idő­
szakban a szervezet tevékenysége kimerült az évente egyszeri Baráti 
Kör találkozó megrendezésében. 2006-ban szervezetünk 3 faluszépíté- 
si akciót szervezett, megtartotta éves közgyűlését, valamint a Baráti 
Kör Találkozót, részt vett a település programjainak (Falunap, Szüret, 
Játszóházak) megrendezésében, valamint karácsonyi ajándékot készí­
tett a településen élőknek.

2006. évben a következő pályázatokat nyújtottuk be: Pro Renovan- 
da Culturae Alapítvány: Alsómocsoládi Füzetek kiadása: 50.000 támo­
gatást nyert, beadott AVOP-LEADER+ pályázatunk a Papp-Kereszt 
felújítására szintén nyert. Szervezetünk aktív kapcsolatot tart fenn a te­
lepülés 13 civil szervezetével. Az önkormányzat 2006-ban is támogatta 
működésünket. Az Alsómocsoládi Teleház nemcsak székhelyet, ha­
nem a működéshez szükséges eszközök egy részét is biztosítja szerve­
zetünk számára. 2006. évben is gyümölcsöző kapcsolatot ápoltunk a 
Nevelők Háza Egyesülettel, valamint részt vettünk a HÍD Egyesület 
megalakításában. Évek óta szoros, baráti kapcsolatban állunk a kapos­
vári Pipacs utcai Baráti Körrel. Bódog Antal, szervezetünk elnöke tag­
ja a Baranyai-Hegyhát Helyi Akciócsoportnak, és a Helyi Bíráló és Mo­
nitoring Bizottságnak is. Ezen túl folyamatos elősegítője a helyi (tele­
pülési) közélet fejlesztésének a civil és az önkormányzati szektor közti 
kapcsolatok erősítésével. Ennek érdekében generálja a helyi civil pár­
beszédrendszer erősítését civil fórumok során. 2007. évben célunk a 
Papp-Kereszt felújítása, Alsómocsolád Virágosításának megszervezé­
se önkéntes munkában, valamint a szokásos Baráti Kör Találkozó 
megtartása.

2007-ben szervezetünk igyekszik fenntartani azt a kiegyensúlyozott 
pénzügyi és szervezeti működést amelyet tagjaink az elmúlt 2 év során 
megszoktak tőlünk. Minden tagunk számára személyre szabott szol­
gáltatásokat nyújtunk, hiszen szervezetünk segít abban, hogy az el­
származottak kapcsolatot tarthassanak fenn a település lakosságával, 
megszervezzük, hogy részt vehessenek a település ünnepein, jeles
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napjain. Célunk továbbá a település hagyományainak megőrzése, így 
például a 2007. évben tervezzük a település bekötő útja mentén talál­
ható Papp-Kereszt helyreállítását. Évek óta fontos szerepet vállalunk a 
település tisztán tartásában, faluszépítési, hulladékgyűjtési akciókat 
szervezünk. 2007. évben Varsányiné Bükkösdi Márta alelnökünk segít­
ségével részt veszünk a település virágosítási tervének elkészítésében, 
valamint a virágosítási munkálatok elvégzésében. Ezen túl támogatjuk 
az Alsómocsoládi Tájszótár elkészítését, valamint elősegítjük a „Mo- 
csoládi Füzetek" kiadását. 2007. szeptemberében 2 napos Baráti Kör 
Találkozót tervezünk, hogy kapcsolatainkat ápolhassuk, és szerveze­
tünket fontossá tegyük mind az elszármazottak, mind az Alsómocso- 
ládon élők számára.

2007. évi b eszám o ló

2007-ben szervezetünk 2 faluszépítési akciót szervezett, megtartotta 
éves közgyűlését, valamint a Baráti Kör Találkozót, részt vett a telepü­
lés programjainak (Falunap, Szüret, Játszóházak) megrendezésében, 
valamint karácsonyi ajándékot készített a településen élőknek.

2007. évben AVOP-LEADER+ támogatás felhasználásával (360 000 
Ft) felújítottuk a település határában lévő Papp-Keresztet és elkészítet­
tük a Rigac pihenőt, melynek átadása, és megszentelése a Baráti Kör 
Találkozóval egybekötött Szüreti Fesztivál keretében történt.

Szervezetünk elnöke, Bódog Antal 2007. február és június között 
részt vett a Dél-dunántúli Regionális Fejlesztési Ügynökség által szer­
vezett, 5 alkalomból álló Partnerségépítő Tréningsorozaton.

Szervezetünk aktív kapcsolatot tart fenn a település 12 civil szervezeté­
vel. Az önkormányzat 2007. évben is támogatta működésünket. Az 
Alsómocsoládi Teleház nemcsak székhelyet, hanem a működéshez 
szükségek eszközök egy részét is biztosítja szervezetünk számára. 
2006-ban is gyümölcsöző kapcsolatot ápoltunk a Nevelők Háza Egye­
sülettel, valamint részt vettünk a HÍD Egyesület megalakításában. 
Évek óta szoros, baráti kapcsolatban állunk a kaposvári Pipacs utcai 
Baráti Körrel. Bódog Antal, a szervezetünk elnöke, tagja a Bara­
nyai-Hegyhát Helyi Akciócsoportnak, és a Helyi Bíráló és Monitoring 
Bizottságnak is. Ezen túl folyamatos elősegítője a helyi (települési) 
közélet fejlesztésének a civil és az önkormányzati szektor közti 
kapcsolatok erősítésével. Ennek érdekében generálja a helyi civil 
párbeszédrendszer erősítését civil fórumok során.
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2008. évi b e szám o ló , k ö v etk ező  évi terv ek

2008. március 15-én megszerveztük a Kulcsár József emlékünne­
pélyt, és lebonyolítottunk egy vers- és prózamondó versenyt, valamint 
egy tárgyalkotó és tanulmányíró pályázatot, továbbá egy emlékkiállí­
tást Kulcsár Józsefről.

Március 21-én, Nagypénteken mutattuk be Varsányiné Bükkösdi 
Márta alelnök Alsómocsoládi emlékek című könyvét, mely a Demok­
ratikus Alsómocsoládi Gyermek- és Ifjúsági Önkormányzat segítségé­
vel jött létre.

2008. júliusában, egy héttel a falunap előtt részt vettünk az első alka­
lommal megszervezett Önkéntesek Hetén. A kezdeményezés célja, 
hogy összefogja a falu lakosságát a környezetünk szebbé tétele érdeké­
ben. A munkában nemcsak szervezetünk alsómocsoládi tagjai vettek 
részt, hanem a környező településen élők is, összesen 100 munkaórá­
val járultunk hozzá a település szépítéséhez.

Egyesületünk a Norvég Civil Támogatási Alaphoz pályázatot nyúj­
tott be „Közös ügyeink -  állampolgári részvételen alapuló térségfej­
lesztés" címmel, melyet megnyertünk. A program az Alsómocsoládi 
Körjegyzőség öt településén (Alsómocsolád, Gerényes, Kisvaszar, 
Köblény, Szalatnak) megvalósuló modellkísérlet. A projekt célja a civil 
szervezetek szerepének, az állampolgárok aktivitásának fejlesztése, új 
szervezetek megalakulása és a már meglévők fejlesztése. A projekt 
szeptember 15-én indult és 2010. június 30-áig tart.

2008. szeptemberében megtartottuk éves közgyűlésünket, valamint 
a Baráti Kör találkozót. Ezt követte a Szüreti fesztivál, amit a Német Ki­
sebbségi Önkormányzattal közösen szerveztünk. Bódog Antal, szerve­
zetünk elnöke kisbíróként kidobolta az elmúlt egy év eseményeit, vala­
mint a délután folyamán játszóházat csináltunk a gyerekeknek, ahol 
kézügyességüket fejleszthették.

A település karácsonyi ünnepségének is aktív részesei voltunk: sze­
repeltünk az ünnepi műsorban, valamint ajándékot készítettünk és ad­
tunk át a falu minden lakójának.

A Rigac pihenőt, amely szervezetünk közreműködésével készült fo­
lyamatosan gondozzuk.

Az alsómocsoládi Polgárőr Egyesület által megnyert pályázati tá­
mogatásból 2008-ban felújításra kerültek a Kálvária Domb stációi és 
központi hármas keresztje. Együttműködési megállapodás keretében 
vállaltuk a stációk és keresztek felújított állapotának megőrzését.
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Az önkormányzat 2008-ban is támogatta működésünket. Az Alsó- 
mocsoládi Teleház nemcsak székhelyet, hanem a működéshez szüksé­
ges eszközök egy részét is biztosítja szervezetünk számára, ám ez nem 
elegendő, hogy elérjünk célunkat: egy Térségi Civil Információs Iroda 
létrehozását.

2008-ban is gyümölcsöző kapcsolatot ápoltunk a sásdi HÍD Egyesü­
lettel, melynek megalakításában részt vettünk még 2006-ban. Bódog 
Antal, a szervezetünk elnöke, folyamatos elősegítője a helyi közélet fej­
lesztésének a civil és az önkormányzati szektor közti kapcsolatok erő­
sítésével. Ennek érdekében generálja a helyi civil párbeszédrendszer 
erősítését civil fórumok során.

Szervezetünk igyekszik támogatni a településen élő hátrányos hely­
zetű személyeket és családokat, különös módon odafigyelve az idősek­
re. A tagfelvétel feltétele az Alapszabály elfogadása, valamint a tagdíj 
megfizetése, nemre, korra, nemzetiségi hovatartozásra tekintet nélkül 
bárki tagunk lehet, aki elfogadja szervezetünk céljait.

A Norvég Civil Támogatási Alap segítségével megvalósuló Közös 
Ügyeink projekt keretén belül márciusban egyesületünk részt vesz egy 
szervezetfejlesztési folyamatban, amely felkészít bennünket a megvál­
tozott szerepre. Terveink szerint 2010 elején létrehozunk és működte­
tünk egy Térségi Civil Információs Irodát, amely segíti a mikrótérség 
civil szervezeteinek működését, érdekérvényesítését.

A Közös Ügyeink projekt keretében tovább folytatjuk a civil szektor 
erősítését célzó tevékenységet: a Körjegyzőséghez tartozó öt települé­
sen új civil szervezetek megalakulását, a meglévők fejlesztését segítjük 
tréningekkel, workshopokkal, pénzügyi és jogi tanácsadással.

Az év utolsó negyedévében tervezzük a térségi civil szövetség létre­
hozását, amelynek célja a hatékony érdekérvényesítés technikáinak ki­
dolgozása, a civil kontroll funkció erősítése.

Idén is részt veszünk az Önkéntesek Hete elnevezésű akcióban, 
mely 2009. júliusában és augusztusában is megrendezésre kerül a tele­
pülés arculatának fejlesztése érdekében.

2009. szeptemberében Baráti Kör Találkozót szervezünk, hogy erő­
sítsük szervezeti identitásunkat, az elszármazottak és az Alsómocsolá- 
don élők kapcsolatát.

Szeptemberben aktív részesei vagyunk a Szüreti Nap szervezésé­
nek, az idén játszóházat tervezünk és ellátjuk a hagyományos szerepe­
ket is: kisbíró, főzőverseny.

Mint minden évben, 2009. decemberében is részt veszünk a telepü­
lés karácsonyi ünnepségén. Tesszük ezt szervezőként és fellépőként 
egyaránt. Egyben ez az éves tevékenység értékelésének, elismerésének
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ideje is: a legtöbb önkéntes munkát végzőket köszöntjük és ajándékoz­
zuk meg.

Önkéntes munkával támogatjuk az Alsómocsoládi Tájszótár elké­
szítését, melyet dr. Pesti János, szervezetünk tagja készít.

Évek óta fontos szerepet vállalunk a település tisztán tartásában, fa- 
luszépítési, hulladékgyűjtési akciókat szervezünk. Ezt a tevékenységet
2009-ben is folytatjuk.

2009. évi b eszám o ló , k ö v etk ező  évi terv ek

Az Alsómocsoládiak Baráti Köre 1986. Húsvét hétfőjén alakult azzal 
a céllal, hogy erősítse a települési identitást. Az akkor még Mágocshoz 
tartozó település önállósodásában és a rendszerváltás utáni évek fejlő­
désében meghatározó szervezet több nyertes pályázatot követően 
2008. szeptember 1-jén kezdte meg a Norvég Civil Támogatási Alap ki­
írásán nyertes „Közös Ügyeink -  Állampolgári részvételen alapuló tér­
ségfejlesztés" című 27 hónapos projekt megvalósítását. A projekt kere­
tében márciusban egy háromnapos szervezetfejlesztés során módosí­
tottuk szervezetünk küldetését és a következő három év stratégiáját, és 
megkezdtük az új célok szerinti működést. A változás érintetlenül 
hagyta az eredetileg vállalt célok megvalósítását (települési identitás 
erősítése, értékek feltárása, megőrzése, a település fejlesztése), azokat 
kiegészítettük térségi szerepvállalással. Úgy gondoljuk, hogy helyi 
munkánk mintaként szolgálhat a térségben újonnan felvállalt küldeté­
sünk teljesítésében, amely az állampolgári tudatosság és a civil szektor 
fejlesztésére, aktivitásának növelésére irányul.

Megvalósított programok:
Részvétel a település nagy-rendezvényeinek tervezésében és megvaló­
sításában (5)
Augusztusban részvétel a települési önkéntes hét szervezésében és le­
bonyolításában.
Az erdélyi testvérvárosi delegációban az egyesület képviselete, kap­
csolatfelvétel az ottani "KŐLIK" Hagyományőrző Egyesülettel.
Szeptember 5-én Baráti Kör találkozó, szüreti fesztivál.
November 11-én települési civil fórum szervezése.
December 12-én megrendeztük az első adventi vásárt, ahol a falu lakói 
által felajánlott és más civil szervezetek munkáiból választhattak kará­
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csonyi ajándékot a rászorulók. A ruhaadományokat a Körjegyzőség­
hez tartozó települések hátrányos helyzetű lakóinak adtuk.

Szolgáltatásaink:
• Civil szervezetek megalakulásának segítése (alapszabály, ülésveze­

tés, bejegyzéshez szükséges iratok).
• Szervezeti menedzsment tanácsadás.
• Állampolgári ügyek-bajok intézése a halmozottan hátrányos helyze­

tűek körében (Gerényes, Kisvaszar).

Kommunikáció:
• Bemutatkozó szórólap, a Körjegyzőség 5 településének minden ház­

tartásába ingyenesen eljutó havilap írása, szerkesztése, a szerkesztő- 
bizottság képzése, működtetése. Rendszeres információs csatorna 
ezeken kívül az alsómocsoládi hírlevél, amely havonta több alka­
lommal is megjelenik, ezért gyakori és rugalmas forma a település 
lakóinak tájékoztatására.

• Negyedévente vezetőségi ülést, évente közgyűlést tartunk. Nyertes 
pályázatunknak köszönhetően részt veszünk a Baranya megyei civil 
szerveztek fejlesztésében. Elnökségünk tagjai az elmúlt évben részt 
vettek non-profit alapmenedzsment, projekttervezés, közösségfej­
lesztés képzéseken és több szakmai fórumon. Munkánkat szervezet- 
fejlesztési tanácsadó segíti.

Infrastruktúra:
• A Faluházban kaptunk irodát, 2 laptop, 2 asztali számítógép és mul­

tifunkcionális nyomtatót áll rendelkezésünkre. 2 főállású dolgozónk 
van, a könyvelést szolgálatóval látjuk el.

Kapcsolatok:
• Á térségben működő civil szervezetekkel rendszeres kapcsolatot 

ápolunk.

2010 . évi b eszám o ló , k ö vetk ező  évi terv ek

A Baráti Kör az elmúlt év novemberében zárta a Norvég Civil Tá­
mogatási Alap finanszírozásával megvalósított „Közös Ügyeink -  Ál­
lampolgári részvételen alapuló térségfejlesztés" című projektjét. A 
90.000 EURÓ költségvetésű projekt célja a civil szektor fejlesztése, az 
állampolgári részvétel erősítése volt az Alsómocsoládi Körjegyzőség­
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hez tartozó 5 településen (Alsómocsolád, Gerényes, Kisvaszar, Köb­
lény, Szalatnak). A projekt eredményeként létrejött 6 települési és 1 tér­
ségi civil szervezet részvételével új módszert dolgoztunk ki a képvise­
lő-testületek és a civil szervezetek közötti együttműködésre, az állam­
polgárok bevonásával. A módszer lényege, hogy a civil szervezetek 
szervezésében közösségi tervezési folyamat zajlik négyévente vala­
mennyi településen és körjegyzőségi szinten, amely beépül a képvise­
lő-testület ciklusprogramjába. Az így létrejött település- és térségfej­
lesztési terv megvalósítása során lehetőség nyílik a civil kontroll gya­
korlására, az együttműködés erősítésére. A projekt sikerét az „Embe­
rekről az Emberekkel Díj" nyertes pályázata -  melynek eredménye­
ként Alsómocsolád Önkormányzata elnyerte a kitüntető címet -, az or­
szágos első hely és a projekt nemzetközi bemutatása BRNO-ban bizo­
nyítja , valamint a Települési Önkormányzatok Országos Szövetségé­
nek Tűzzománc Emlékplakettje a helyi demokrácia fejlesztése terén 
elért kimagasló eredményért kitüntetés.

Már nagyon várva a tavaszt, készülődve a virág vasárnapra és a 
húsvéti ünnepekre az Alsómocsoládiak Baráti Köre, a DAGYIÖK és a 
Nyugdíjasklub tagjainak összefogásával a 2010.03.27-én délelőtt a te­
mető takarítását végeztük el. Tallér József temetőgondnok irányításá­
val lemetszettük a burjánzó bokrokat, összegereblyéztük az őszi 
faleveleket, szemetet gyűjtöttünk.

A három civil szervezet részéről 19-en vettünk részt a munkában. 
Nagy öröm volt látni a fiatalok lelkesedését, szorgalmas munkáját, Ők 
először vettek részt a már hagyománynak számító társadalmi munká­
ban. Mindenkinek nagyon szépen köszönjük.

2010. áprilisában megszerveztük az első Elszármazottak Napját, 
ahol 150 vendéget fogadtunk az ország különböző részeiről. A rendez­
vényt minden évben megismételjük a Baráti Kör alapításának évfordu­
lójához kötődően (egyesületünk 1986. Húsvét hétfőn alakult), erősítve 
ezzel a települési identitás kialakulását, az alsómocsoládi kötődést.

Mint ahogy minden évben, 2010-ben is részt vettünk a település szé­
pítésében: a falunapot megelőző önkéntes héten vállaltunk feladato­
kat, két alkalommal a temetőben szerveztünk önkéntes munkát, gon­
doztuk a Rigac Pihenőt és a Pap Kereszt környékét. A falu életét érintő 
valamennyi tevékenységben önkéntes szerepet vállaltunk, továbbá 
egyik tagunk önkéntes munkában látta el a körjegyzőségi havilap fő- 
szerkesztői feladatait. Az önkormányzat két külföldi gyakornokot fo­
gadott az elmúlt év őszén 6-6 hétre, munkájukat tolmácsolással és szer­
vezési feladataik elvégzésével segítettük. Vezető szerepet vállaltunk a 
térség civil szervezeteinek összefogásában, hálózati együttműködésük
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megalapozásában. Már másodszor szerveztük meg a Civil Szigetet a 
május 1-jén tartott Körjegyzőségi Nap rendezvényen.
2010. október 29-én tartottuk a Közös Ügyeink projekt zárókonferenci­
áját, amelyet Bódog Antal elnök az alábbi szavakkal nyitott meg:

Tisztelt Zárókonferencia, Kedves Vendégeink!

Az Alsómocsoládiak Baráti Körének nevében nagy tisztelettel és 
sok szeretettel köszöntök minden résztvevőt!

A Projekt több, mint kétéves futamának végéhez értünk. Az első lé­
pésektől fogva tudtuk, hogy a program lebonyolítása során a mi szer­
vezetünknek is meg kell újulnia, mind működésben, mind szervezeti 
felépítésben. Nagy utat jártunk be, nagyon megszerettük a programot, 
a képzéseknek köszönhetően fejlődtünk. Hamar eltelt a két év, ered­
ményeink elvitathatatlanok.

Nagyon szépen köszönjük Fekete Katalin projektvezetőnek azt a 
sok tevékenységet, amit az Alsómocsoládiak Baráti Körének neve alatt 
végzett, kitartó, szorgalmas munkájával a létrejövő új, és a fejlődő régi 
civil szervezetekért. A mai napra nagyon jó munkát, a további eredmé­
nyekhez pedig nagyon jó egészséget és sok sikert kívánok minden 
kedves résztvevőnek.

Az eseményről az alábbi cikk jelent meg Bódog Antalné vezetőségi tag tollából:

Befejezéséhez közeledik a Közös Ügyeink
-  Állampolgári részvételen alapuló térségfejlesztés az 

Álsómocsoládi Körjegyzőségben projekt
2010. október 29-én az alsó- 
mocsoládi Konferencia Köz­
pontban megrendezésre ke­
rült a Közös Ügyeink Projekt 
zárókonferenciája. Meghí­
vót kaptak a térség önkor­
mányzatai, civil szervezetei, 
vezetői, támogatók, partne­
rek. Jelenlétükkel sokan, 
mintegy nyolcvanan meg­
tisztelték a rendezvényt.

Folytatás a 4. oldalon
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Befejezéséhez közeledik a 
Közös Ügyeink

-Állampolgári részvételen alapuló 
térségfejlesztés az Alsómocsoládi 

Körjegyzőségben projekt
Folytatás 02 1. oldalról

A délelőtt komoly szakmai munkával telt, melynek keretein 
belül Fekete Katalin, a projekt vezetője bemutatta a projektet és 
annak eredményeit, a meghívott előadók pedig a program három 
dimenzióját: a helyi demokrácia fejlesztését, a civil szervezetek 
szerepvállalását a településfejlesztésben és a program közösség- 
fejlesztő szerepét elemezték, hazai és külföldi gyakorlatok 
alapján.

A helyi demokráciáról Dr. Pallai Katalin önkormányzati szak­
értő osztotta meg velünk tapasztalatait az Európai Unión belüli, 
illetve Dél- amerikai példán keresztül. Kiemelte a projekt jelentő­
ségét, az állampolgári részvétel felelősségét, elismerően szólt a 
projetkben belül elért eredményekről. A civil szervezetek szere­
péről a térségfejlesztésben Váradi Mónika szociológus beszélt. 
Kiemelte a „hálózatosság”, azaz a civil szervezetek közötti 
együttműködés szerepét a pénzszerzés, a gesztorság területén is. 
Az elmúlt két év munkáját azzal értékelte, hogy a köijegyzőségen 
belüli civil szervezetek működését tágítani kell, a szakértelmet és 
a tudást ide kell hozni, a megkezdett értékes együttműködést foly­
tatni kell. Vereség Ilona ELTE oktató, a Közösségfejlesztők 
Egyesületének tiszteletbeli elnöke a Közép-Kelet európai orszá­
gokban végzett kutatások eredményeivel szemléltette az állam- 
polgári aktivitást. Ezek alapján kiemelte, hogy Magyarország el­
maradt a fejlettebb államoktól. A gyors fejlődés eszközei közül 
legfontosabbnak a segítő foglalkozásokat, a „kívülről jött ember” 
szerepét, önmagunk fejlesztését, a  feladattal, az állampolgári 
fclclőségvállalással való közösségi azonosulást tartja. Gratulált 
Fekete Katalinnak, és a  programban résztvevőknek.

A délutáni program a projektben résztvevő civil szervezetek 
vezetőinek bemutatkozásával kezdődött, majd a vendégekkel 
együtt újra átéltük az elmúlt két év eseményeit. A tapasztalatok 
megosztása, a feladatok átbeszélése nagyon hasznos volt minden 
résztvevő számára. A civil vezetők magukénak érzik a projektben 
elért eredményeket, a mindennapjaikban tovább kívánnak dol­
gozni, folytatni a megkezdett munkát, együtt haladni a Közös 
Úton - mint ahogy ezt a vágyukat fejezi ki a Térségi Civil Egyesü­
let neve is. Közösségi élményeik fejlesztéséhez egy-egy, a 
programban megismert Identity játékot kaptak a civil szervezetek 
vezetői a projekt vezetőjétől.

Az élmények megosztásában, az elmúlt két év örömeinek és 
nehézségeinek feldolgozásában a

Pécsi Playback Színház előadása segítette a résztvevőket. Fel­
szabadultan, jókedvűen elevenítette fel a közönség az emlékeze­
tes pillanatokat, eseményeket - jól szórakozva azok tanulságain. 
Pálvölgyi Péter, a DemNet vezetője a projektet támogató Norvég 
Civil Alap képviseletében azzal zárta a konferenciát, hogy most 
ugyan lezárul egy finanszírozási időszak, de van remény a 
folytatásra.

Az Alsómocsoládiak Baráti Körének nevében ezúton köszön­
jük Fekete Katalinnak, Alsómocsolád Községnek, a Körjegyző­
ség településeinek, hogy részesei, illetve befogadói lehettünk a 
projektnek. Nagyon sokat tanultunk, fejlődtünk a két év során. 
Kedves Kati, nagyon szépen köszönjük!

ABK

4________________________________ Az előző évben teremtett új 
hagyományunkhoz híven 
2010 decemberében is meg­
rendeztük az immáron II. 
Adventi Vásárt.

2010. január 1-jétől Térségi 
Információs és Tanácsadó 
Központot működtetünk, 
amelynek keretében jogi-, 
pénzügyi- és szervezetfejlesz­
tési tanácsadást biztosítunk a 
körjegyzőség valamennyi te­
lepülésén működő civil szer­
vezetek számára.

Az elmúlt évben két főállá­
sú alkalmazottunk látta el a 
szervezeti menedzsment fel­
adatokat, kiegészülve pénz­
ügyi vezetőnkkel, valamint az 
elnökség tagjaival. Kommuni­
kációs tevékenységünk első­
sorban a Közös Út körjegyző­
ségi újságban való megjele­
nésre fókuszált, de megjelen­
tünk a Duna TV-ben, a Lugio 
TV-ben és Tolnatáj TV-ben is 
(ez utóbbiban több alkalom­
mal is).

Könyvelésünket külső 
szolgáltatóval végeztetjük 
(SHS Kft.), az adminisztrációs 
feladatokat egy fő támogatott 
foglalkoztatott végezte el, akit 
projektkoordinátori munka­
körben alkalmaztunk decem­
ber 31-éig. Két asztali számí­
tógéppel, 2 laptoppal, egy 
multifunkcionális nyomtató­
val, egy digitális fényképező­
vei és egy dominókártyás tele­
fonnal rendelkezünk.
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Együttműködünk a pécsi Nevelők Háza Egyesülettel, az általuk 
meghirdetett szervezetfejlesztési pályázat nyerteseiként megújultunk 
ismeretekben, elkötelezettségben és stratégiánkban egyaránt. A Bara­
nya Megyei Civil Szolgáltató Központtal, Önkéntes Központtal, vala­
mint a Tolna Megyei ifjúsági Unióval, a szekszárdi Mentálhigiénés 
Műhellyel és a Tamási Civil Kerékasztallal építettünk kapcsolatot. Se­
gítő együttműködésükkel tapasztalatcserét, tanácskozásokat, civil 
ügyintéző képzést tartottunk a térség civil szervezetei számára. Létre­
hoztuk a Közös Út Térségi Civil Egyesületet, amelynek a körjegyzőség 
valamennyi formális és informális szervezete (17) tagja.

Szolgáltatásainkat elsősorban az újonnan alakult egyesületek és ala­
pítvány veszik igénybe, főleg pénzügyi, jogi és forrásteremtési terüle­
ten. Különös figyelmet fordítunk az itt élő külföldiek bevonására és a 
térségünkben nagyszámú roma lakosság önszerveződésének támoga­
tására.

Önkéntesek mozgósítása terén kiemelkedő eredményeket értünk el: 
akcióinkon 10-30 önkéntes vett részt, legnagyobb rendezvényünkön, 
az elszármazottak találkozóján 40 fő segítette a programok megvalósu­
lását.

Évek óta elsődleges stratégiai célunk -  a civil szektor erősítése mel­
lett -  a település értékeinek összegyűjtése és megmutatása az itt élők­
nek, az elszármazottaknak és hozzánk látogatóknak. Gyűjtőmunkánk 
és az önkormányzattal való együttműködésünk eredményeként a 
helytörténeti gyűjtemény elhelyezését az önkormányzattól használat­
ba vett és egyesületünk által önkéntes munkában felújítandó ingatlan­
ban. A helytörténeti gyűjtemény működtetését, interaktív programok 
szervezését és lebonyolítását egy fő támogatott foglalkoztatottal ter­
vezzük, akinek betanításához partnereink segítségét vesszük igénybe 
(népi mesterségek, kézművesség).

A nyári időszakban tervezzük az Elszármazottak Napjának és a Ba­
ráti Kör alakulásának 25. évfordulóját megünneplő esemény feldogo- 
zását, dokumentálását és az őszi Baráti Kör találkozó megszervezését.

Egyesületünk elmúlt két évben megvalósult fejlődésének beépítését 
tervezzük a szervezeti működésbe. Miközben szakmai téren jelentős 
előrelépéseket tettünk úgy a települési identitás, kötődés, mint a civil 
szektor fejlesztése terén, működésünk hatékonysága és zavartalansága 
érdekében fejlesztenünk kell külső-belső kommunikációnkat, a mun­
kamegosztást, a menedzsment tudatos és tervszerű működését és az 
önkéntesek bevonását, foglalkoztatását. Ennek érdekében (jelentős ön­
rész hozzáadásával) arculat-megújítást, honlapfejlesztést, új bemutat­
kozó kiadványt és kiállítást tervezünk.
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A helytörténeti gyűjtemény és az egyesület adminisztratív feladata­
inak ellátása, a térségi civil szolgáltatások koordinálása egy főállású al­
kalmazottat igényelne, akit a gyűjtemény megnyitásától támogatással 
tervezünk foglalkoztatni.

Mint a térség legidősebb, a részvételi demokrácia terén jelentős 
eredményeket elért szervezete, elkötelezettek vagyunk a körjegyzőség 
településein működő civil szervezetek fejlődése, a hálózati együttmű­
ködés fejlesztése terén. Jogi-, pénzügyi- és szervezeti menedzsment te­
rületen biztosított szolgáltatásainkat kiegészítjük negyedéves helyi és 
térségi civil fórumok, civil napok szervezésével, amelyen belső képzé­
seket, tanácsadást biztosítunk (ingyenesen) minden szervezet számá­
ra.

Kapcsolataink ápolása belföldi és erdélyi partnereinkkel folyama­
tos. Tapasztalatcsere látogatás eredményeként norvég partnerkapcso­
lat kiépítését is tervezzük, angol nyelvű bemutatkozó anyaggal.

Ugyancsak a nyári időszak alkalmas arra, hogy dolgozzunk egyesü­
letünk stratégiájának aktualizálásán, az arculatunk, kommunikációs 
tevékenységünk megújításán is. Honlap, hírlevél, bemutatkozó anyag, 
kiállítás készítését tervezzük.

Szeptemberben megtartjuk éves közgyűlésünket és a Baráti Kör Ta­
lálkozót, decemberben pedig a III. Adventi Vásárt.
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A Baráti Kör és a 
falu önkormányzata

A település képviselő-testületével szoros együttműködésben több, a falu fej­
lesztését szolgáló programot valósítottunk meg. Együttműködésünk során 
mindig a falu fejlesztését tartottuk szem előtt, amelynek érdekében hol az ön­
kéntes munkákban vettünk részt, hol pályázóként egy kezdeményezés elindítá­
sában (Teleház), hol pedig alapítóként, mint ahogy az Alapítvány Alsómocso- 
ládért esetében is. Közel 20 éve már, hogy megalakult az Alapítvány Alsómo- 
csoládért, amelynek az elmúlt évig alapítói voltunk.

• •

A lsó m o cso lád  K ö zség  Ö n k o rm án y zatá tó l  

k ap o tt tám o g atáso k *

Támogatás éve összege

2008
2011

2003
2006
2006 Kulcsár József pályázat

50.000 Ft
45.000 Ft
70.000 Ft

100.000 Ft
140.000 Ft

A Hivataltól kapott adatok alapján
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A lsó m o cso lád ért É rd em érem

Alsómocsolád Község Önkormányzata 1992-ben Alsómocsoládért Ér­
demérmet alapított, melyet minden esztendőben egy, indokolt esetben 
2 fő részére adományoz. A képviselő-testület a díjat a lakosság és a tele­
pülés civil szervezeteinek javaslatai alapján a település fejlődéséért, 
közéletéért végzett munka elismeréseként ítéli oda az arra méltóknak. 
Büszkék vagyunk arra, hogy a rangos névsor kétharmadát egyesüle­
tünk tagjai slkotják.

1992: Feuerstein Rajmund, Bükkösdi József
1993: Stemer Pálné, Dr. Pesti János
1994: Szedeli József, Tóth János
1995: Szegedi Jánosné, Kopházi Lajos
1996: Tombi Lajos
1997: Bán Gyula
1998: Dicső László
1999: Sztankovánszky Imre, Németh Károly 
2000: Bálint Béla 
2001: Róth János 
2003: Balogh Anikó
2005: Varsányi Gyuláné Bükkösdi Márta 
2008: ifj. Bandi István 
2009: Bódog Antalné 
2010: Feliinger Károlyné 
2011: Bódog Antal
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Balogh Anikó kuratóriumi elnök:

Alapítvány Alsómocsoládért

Az alapítványt az Alsómocsoládi Önkormányzat és az Alsómocso- 
ládiak Baráti Köre hozta létre 1991-ben.

Működése nyilvános, munkája, tevékenysége során épít a nyilvá­
nosság, a társadalmi ellenőrzés lehetőségeire, a civil támogatók javas­
lataira, kezdeményezéseire. Politikamentes, politikai tevékenységet 
nem folytat és nem támogat, de kész együttműködni minden jogi sze­
méllyel, jogi személyiséggel nem rendelkező szervezettel, mozgalom­
mal, közösséggel és természetes személlyel, aki ugyanazon, vagy ha­
sonló célok megvalósításáért munkálkodik.

Rendszeresen nyújtott szolgáltatásaink célcsoportja Alsómocsolád 
Község lakossága, kiemelten a gyermek- és ifjúsági, de a szolgáltatások 
nem csupán alacsony küszöbűek, hanem nyitottak is, bárki számára el­
érhetőek korra, nemre, lakhelyre való tekintet nélkül.

Szolgáltatásaink a közhasznú információk -  ösztöndíjak, pályáza­
tok, munkavállalás, önkéntes munka, továbbtanulás, albérlet, szórako­
zási lehetőségek -  gyűjtése és a célcsoporthoz juttatása, pályázatfigye­
lés, pályázatíráshoz való segítségnyújtás, projektmenedzsment, ta­
nácsadás (pályaorientáció, karriertervezés, jogi stb.), valamint a közös­
ségszervezés. Ezen túl részt veszünk a térségben zajló tervezési folya­
matokban, majd azoknak aprópénzre váltásában, a programok megva­
lósításában különös tekintettel a kultúraközvetítés, a környezetvéde­
lem, vidék- és településfejlesztés, munkaerő-piac, oktatás-és közösség- 
fejlesztés területeire.

Az Alapítvány céljai:
• biztosítani Alsómocsolád fejlődését, elősegíteni a benne élő emberek 

testi, lelki, szellemi, kulturális és szociális igényeinek kielégítését,
• támogatni minden olyan kezdeményezést, tanulmánytervezetet, 

szakdolgozatot, amely a település összkomfortúságát célozza meg,
• a munkanélküliek elhelyezkedésének elősegítése, lehetőségek sze­

rint munkahelyteremtés a községben,
• segíteni minden olyan tevékenységet, mely a település jobb ellátását 

célozza meg,
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• elősegíteni az idegenforgalom megszervezését a falusi turizmus te­
rületén,

• biztosítani a lehetőséget a hagyományok megőrzésére, a múlt feltá­
rására, a kultúra ápolására,

• pályakezdők és fiatal házasok támogatása,
• az ifjúsági kezdeményezések támogatása, ifjúságsegítés és ifjúság- 

védelem,
• a munkanélküliek és a nyugdíjasok szociális terheinek csökkentése,
• az infrastruktúra fejlesztése,
• a környezetvédelmi szempontok szem előtt tartása, támogatása,
• a felnőttoktatás támogatása, ösztöndíjak biztosítása.

Céljai elérése érdekében az Alapítvány Alsómocsoládért feladata:
• vidék- és településfejlesztési folyamatokba való bekapcsolódás, vi­

dék- és településfejlesztési programok kezdeményezése és mene­
dzselése, különös tekintettel a turisztika területére,

• munkaerő-piaci programok kezdeményezése és menedzselése,
• ifjúsági programok kezdeményezése és menedzselése,
• környezettudatos szemléletet népszerűsítő, környezetvédelmi, ter­

mészeti és épített környezetünk megóvását elősegítő programok 
kezdeményezése és menedzselése,

• kultúraközvetítő programok kezdeményezése és menedzselése,
• közösségfejlesztő programok kezdeményezése és menedzselése,
• esélyegyenlőségi programok kezdeményezése és menedzselése,
• az érintett témákban információk terjesztése, a szervezet PR tevé­

kenységének, média megjelenésének biztosítása,
• nemzetközi kapcsolatok kialakítása,
• felnőttképzései tevékenység folytatása, iskolarendszeren kívüli kép­

zés biztosítása,
• felnőttképzéshez kapcsolódó szolgáltatások biztosítása,
• egyéb oktatási tevékenység.
•

Vezetőség
A kuratórium elnöke: Balogh Anikó
A kuratórium tagjai: Ginzer Jánosné

Veréb Zoltánné

Az Alapítványunk által 2010. évben végzett tevékenységek, nyúj­
tott szolgáltatások elsődleges célcsoportja továbbra is Alsómocsolád
Község lakossága, de programjainkkal megcéloztuk a Körjegyzőség-
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hez tartozó társtelepülések, Gerényes, Kisvaszar, Köblény, Szalatnak, 
és persze Alsómocsolád lakosságát; a szervezetről készült kiadványt 
minden háztartásba eljuttattunk. 2011. januárjában a fent említett terü­
letre is kiterjesztettük 1%-ot kampányunkat. Ösztöndíj programunk­
kal a középiskolás korosztályt támogattuk, így sarkallva őket eredmé­
nyeik javítására, e mellett egy záró dolgozat elkészítésében is segítsé­
get nyújtottunk. Az eltelt időszakban folytattuk ifjúsági közösségfej­
lesztő tevékenységünket, melynek keretében változatos programokat 
szerveztünk településünk legifjabb lakóinak. Voltak Teaházi Estek, Ját­
szóházak, Gyereknapi akadályverseny, Szent Iván Éji éjszakai aka­
dályverseny és tűzugrás, Fürdőnap, Halloween Party, Falukarácsony. 
E hagyományos rendezvények mellett az olvasásnépszerűsítést, az 
egészséges életmódra nevelést és a partnerségi kapcsolatok kialakítá­
sát helyeztük fókuszba. Faluszépítő akciókat, valamint Falunapunkon 
meghirdettük a Nagymama palacsintája és a Népek palacsintája ver­
senyt, mellyel célunk az idősek és fiatalok kapcsolatának elmélyítése 
volt.

Önkénteseinkre elsősorban a rendezvényeink, programjaink szer­
vezésében, lebonyolításában vettek részt. Főállású munkatársat nem 
alkalmaztunk, a kuratórium tagjai és az önkéntesek végezték az irányí­
tási és megvalósítási, valamint működtetési feladatokat. A kuratóriumi 
elnök, valamint a kurátorok rendszeresen vettek részt képzéseken, fó­
rumokon, melyek hozzájárultak Alapítványunk fejlesztéséhez, a szer­
vezet működésének tökéletesítéséhez.

Ifjúsági közösségfejlesztő tevékenységünk megvalósításánál szoro­
san együttműködtünk helyi, illetve megyei szervezetekkel. A Demok­
ratikus Alsómocsoládi Gyermek- és Ifjúsági Önkormányzat a 6-30 éves 
korosztály számára szervezett programok tervezési és megvalósítási 
folyamataiból is kivette részét, a három fős testület, valamint az önkén­
tes fiatalok rendszeresen részt vettek az ifjúságot érintő rendezvények 
koordinálásában, lebonyolításában. Közös programokat szerveztünk a 
pécsi Zöld-Híd Alapítvánnyal, valamint a Nevelők Háza Egyesülettel, 
e mellett a Tett-Hely Hálózat végpontjaival, valamint a Baranya Ifjúsá­
gáért Nonprofit Kft.-vel is többször együttműködtünk programok 
megvalósítása során.

Híreinket, felhívásainkat nyomtatott és elektronikus úton is eljuttat­
tuk a településen, valamint a körjegyzőségi társtelepüléseken élőkhöz. 
Az Alsómocsoládi Hírlevélben és a Közös Út körjegyzőségi újságban 
rendszeresen tudósítottunk az ösztöndíj-programunkról, valamint az 
aktuális rendezvényeinkről. Alsómocsolád község honlapján nemcsak 
a szervezet bemutatkozó anyaga, de az általa szervezett programok is
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rendszeresen megjelennek. Külön kiadványt (prospektust) szerkesz­
tettünk, mely bemutatja szervezetünk működését, céljait, megvalósí­
tott programjait.

Alapítvány Alsómocsoládért nevű szervezetünk alapító vagyona
20.000 Ft volt 1990-ben az Alapítvány létrehozásakor. Jelenlegi vagyo­
nunk 3.134.000 Ft értékű tárgyi eszközből és 3.835.736 Ft készpénzből 
áll.

Alapítványunk működése stabil, vagyona elegendő céljai megvaló­
sításához. Szervezetünk vállalkozási tevékenységet nem végez. Szer­
vezetünk működési költségeit az elmúlt időszakban a Nemzeti Civil 
Alap nyertes pályázataiból biztosítottuk, törzsvagyonunkat így nem 
érintette.

Vagyongyarapítás céljából:

1. Aktív 1%-os kampányt folytatunk, melynek eszközei:
• Szervezet céljait, működését bemutató szóróanyag készítése és ter­

jesztése Alsómocsoládon, 2011. évben Körjegyzőség 5 településén 
(Alsómocsolád, Gerényes, Kisvaszar, Köblény, Szalatnak)

• évenkénti kampány a település minden háztartásához eljutó Hírle­
vélben,

• megjelenés a település honlapján www.alsomocsolad.hu,
• megjelenés a települési, kistérségi, megyei rendezvényeken,
• regisztráció és bemutatkozó anyag a Nonprofit Információs és Ok­

tató Központ Alapítvány honlapján.

Eredménye:
• 2008. évben -50.315 HUF
• 2009. évben-82.168 HUF
• 2010. évben-47.820 HUF
• 2011. évben-128.431 HUF

2. Pályázatok

2007. évben pályázott 2008. évben megvalósított: 4.739.998.- HUF
• AVOP Vidéki térségek fejlesztése prioritás/LEADER+/ Egységes ar­

culatelemek kialakítása a Baranyai Hegyháton- 3.740.000 HUF tá­
mogatás
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• AVOP Vidéki térségek fejlesztése prioritás/LEADER+/ „Forráshe­
lyek" megvalósíthatósági tanulmány készítése- 999.998.- HUF támo­
gatás

2008. évi: 695.000.-HUF
• Nemzeti Civil Alap- működés- 300.000.- HUF
• Szociális és Munkaügyi Minisztérium- Ifjúsági közösségfejlesztő 

programok Alsómocsoládon- 305.000.- HUF
• ÁNTSZ- Dél-dunántúli Régió- Parlagfű kampány- 90.000 HUF

2009. évi: 400.000.-HUF
• Nemzeti Civil Alap- működés- 400.000.- HUF

2010. évi: 1.100.000.-HUF
• Nemzeti Civil Alap- működés- 600.000.- HUF
• Szociális és Munkaügyi Minisztérium- Ifjúsági közösségfejlesztő 

programok Alsómocsoládon- 500.000.- HUF

2011. évi: 300.000.-HUF
• Nemzeti Civil Alap- működés- 300.000.- HUF

3. Adományszervezés:

Szervezetünket bemutató szóróanyagunkat az 1%-os kampányon kí­
vül adományszervezésre is felhasználjuk. Elsődleges célcsoportunk 
Alsómocsolád Község lakossága, közülük is kiemelten azok a családok 
amelyek megtapasztalták már a szervezet által működtetett ösztöndíj- 
rendszer előnyeit, és azok a fiatalok, akik tanulmányaik el végeztével, 
az Alapítvány támogatásán keresztül hozzák helyzetbe az Őket követő 
generációkat. Másodlagos célcsoportunk a velünk együttműködő, 
projektjeink megvalósításakor elköteleződő személyek, szervezetek 
csoportja.

Eredménye:
2008.
2009.
2009.
2010.

660.000.- HUF 
0.- HUF 

38.000.- HUF 
29.500.- HUF
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Alapítványunk programjai az elmúlt években:

2008

2008. nyarán a Baranya Ifjúságáért Nonprofit Kft-vel együttműköd­
ve a Norvég Civil Alaphoz pályázatot nyújtottunk be kistérségi ifjúsá­
gi hálózat kialakítására és működtetésére, mely pályázat nem nyert, de 
létrejött egy kölcsönös együttműködésen alapuló partnerség, mely 
alkalmas további projektek megvalósítására.

2008. évben ifjúsági és közösségfejlesztő tevékenységünk keretein 
belül a Dél-dunántúli Regionális Ifjúsági tanács támogatásával megva­
lósítottuk a "Helyi ifjúsági közösségfejlesztő programsorozatunkat", 
amely hozzájárult a helyben dolgozó ifjúsági közösségek megerősödé­
séhez számtalan szabadidős és fejlesztő programelemmel (színház és 
cirkuszlátogatás, Teaházi estek, filmklubok).

2008. évben kidolgoztunk és benyújtottunk egy pályázatot Fiatalok 
Lendületben program keretében, a Demokratikus Alsómocsoládi 
Gyermek és Ifjúsági Önkormányzattal együttműködve Vándor-tánc­
fesztivál szervezésére. A pályázat nem nyert.

Részt vettünk helyi szervezőként a Magyar Teleház Szövetség 
Dél-Dunántúli Regionális Tagozatának a "Hálózatok a dél-dunántúli 
ifjúságért" programja megvalósításában. Itt bemutattuk az Alsómocso­
ládi Teleház működését, valamint a helyi ifjúsági munkát.

2008. júliustól - decemberig 10 alkalommal szerveztünk és bonyolí­
tottunk Internet Klubokat a településen a NETreKész program kereté­
ben, ahol a település lakosainak segítettünk egy-egy témacsoport köré 
szervezve előadásokat tartottunk az internethasználatról.

2008. évben ismét sort kerítettünk a helyi demokráciafejlesztő prog­
ram megvalósítására, melynek keretében közösségi tervezési folyama­
tokat menedzseltünk, tréningeket tartottunk a helyi civil szervezetek 
aktivistáinak, valamint a helyi nyilvánosság fejlesztése kapcsán "terí­
tett asztal" beszélgetéseket szerveztünk.

Decemberben nagyszabású Német Karácsonyt szerveztünk az ün­
nepkör jegyében.

2009

2009. évben kezdtük el alapítványunk kuratóriumának átalakítását. 
Első lépésként tartottunk egy szervezetfejlesztő tréninget 2 alkalomból 
álló tréninget 2009 március 13-14; és 20-21-én a "Mocsolád-Civilház" 
Nonprofit Kft. trénereivel, amikor is a szervezet jövőképét, céljait és
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feladatait is meghatároztuk a csapatépítésen, szervezeti struktúrán 
kívül.

UMVP pályázatot nyújtottunk be a Dél-Dunántúli Borok Háza c. 
projektünk megvalósítására, a pályázattól forráshiány miatt visszalép­
tünk.

Március 15-én részt vettünk a Majthényi emlékünnepség megszer­
vezésében.

Ezek után 2009. májusában nyújtottuk be a Baranya Megyei Bíró­
sághoz a szervezet alapszabályának és kuratóriumának módosítását. 
Új alapszabályunk mely magában foglalja céljaink megvalósítása érde­
kében folytatott a modernizált tevékenységi köreinket és az új kurató­
rium összetételét is, szeptember hónapban jogerőre emelkedett.

Május elsején Mikrotérségi Nap programjában feladatunk az 5 tele­
pülés civil szervezeteit bemutató „Civil Sziget" szervezése és lebonyo­
lítása volt.

Támogattuk Dr. Pesti János: Alsómocsoládi Tájszótár című könyvé­
nek kiadását, valamint egy Kulcsár József emlékfüzet elkészítését. A 
két kiadvány könyvbemutatójára 2009. május 28-án került sor.

Folytattuk ifjúsági közösségfejlesztő tevékenységünket melynek a 
következők voltak a jelentős állomásai: Teaházi Estek, Húsvéti Játszó­
ház, Gyereknap, DAGYIÖK választás, Szent Iván Éji éjszakai akadály- 
verseny tűzugrás, termékenység varázslás, Fürdőnap Halloween 
Party, Karácsonyi Játszóház, Falukarácsony, Húsvéti játszóház.

Júliusban megszerveztük az Önkéntesek hetét, ahol a település la­
kosaival elvégeztük a Falunap előtti szemétszedési, illetve közterü­
let-rendezési munkálatokat. Szervezetünk biztosította a Falunapon a 
kulturális programokat, környékbeli amatőr előadók, Desperádó és 
Forgyács Gábor humorista közreműködésével.

2009 év őszén a helyi nyugdíjas klub rendezvény előkészítésében 
vállaltunk aktív szerepet (Regionális Nyugdíjas Kupa), valamint Idő­
sek Napi Települési Ünnepélyt szervezünk.

Szeptemberben megszerveztük a Hálózatok Napját, a baranyai ifjú­
sági információs pontok hálózatának díjátadó ünnepségét.

Decemberben „Jó muri a hómuri" tölts a szabadban 1 napot rendez­
vényt szerveztünk.

2010

Állandó szolgáltatásainkat a 2010-es esztendőben is a célcsoporthoz 
illeszkedően alacsony küszöbbel, de magas színvonalon biztosítottuk. 
Bejáratott ügyfélkörünkön túl, megcéloztuk a Körjegyzőséghez tarto­
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zó 4 társtelepülés (Gerényes, Kisvaszar, Köblény, Szalatnak) lakossá­
gát is. Ennek érdekében kiadványt készítettünk szervezetünkről, 
melyet eljuttattunk a társtelepülések minden háztartásába.

Csekély számú Önkéntesünk számára (akik elsősorban a rendezvé­
nyeink, programjaink szervezésében, lebonyolításában vesznek részt) 
újak bevonásával és felkészítésével, képzésével nyújtottunk segítséget 
márciusban, a megszervezett Önkéntes kampány nem csupán az eddi­
gi faluszépítő akciókra korlátozódott, hanem a szervezet életébe való 
folyamatos jelenlétet is biztosította.

Folytattuk ifjúsági közösségfejlesztő tevékenységünket - megvaló­
sítottuk a Demokratikus Alsómocsoládi Gyermek- és Ifjúsági Önkor­
mányzat éves munka tervét. IT(T) 2010. címmel- fókuszba helyezve az 
olvasás népszerűsítést (könyvklub, „Alomfogó tábor", író- olvasó ta­
lálkozó Böszörményi Gyulával, Teaházi Estek, Játszóházak, Gyerekna­
pi akadályverseny, Szent Iván Éji éjszakai akadályverseny és tűzugrás, 
Fürdőnap, Halloween Party, Falukarácsony), az egészséges életmódra 
nevelést és a partnerségi kapcsolatok kialakítását.

A júliusban Generációs híd programon belül a település szélső kor­
osztályai számára faluszépítő akciókat, Nagymama palacsintája és 
Nagymama sütije versenyt hirdettünk, ahol az idősek és fiatalok kap­
csolata elmélyülhetett.

Szeptemberben megrendeztük a település Szüreti Fesztiválját.
Decemberben részt vettünk az Adventi Vásár szervezésében, mely­

nek főszervezője az Alsómocsoládiak Baráti Köre és az Alsómocsoládi 
Foltvarró Klub volt.

2011

Megcéloztuk a Körjegyzőséghez tartozó társtelepülések, Gerényes, 
Kisvaszar, Köblény, Szalatnak, és persze Alsómocsolád lakosságát; a 
szervezetről készült kiadványt minden háztartásba eljuttattunk. 2011 
tavaszán fent említett területre is kiterjesztettük 1%-ot kampányunkat. 
Ösztöndíj programunkkal a középiskolás korosztályt támogattuk, így 
sarkallva őket eredményeik javítására, e mellett egy záró dolgozat 
elkészítésében is segítséget nyújtottunk.

Folytattuk ifjúsági közösségfejlesztő tevékenységünket, melynek 
keretében változatos programokat szerveztünk településünk legifjabb 
lakóinak (Teaházi Estek, Játszóházak, Gyereknapi akadályverseny, 
Szent Iván Éji éjszakai akadályverseny és tűzugrás, Fürdőnap). Ifjúsági 
közösségfejlesztő tevékenységünk megvalósításánál szorosan együtt­
működtünk helyi, illetve megyei szervezetekkel. A Demokratikus Al-
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sómocsoládi Gyermek- és Ifjúsági Önkormányzat a 6-30 éves korosz­
tály számára szervezett programok tervezési és megvalósítási folya­
mataiból is kivette részét, a három fős testület, valamint az önkéntes fi­
atalok rendszeresen részt vettek az ifjúságot érintő rendezvények ko­
ordinálásában, lebonyolításában. Közös programokat szerveztünk a 
pécsi Zöld-Híd Alapítvánnyal, valamint a Nevelők Háza Egyesülettel, 
e mellett a Tett-Hely Hálózat végpontjaival, valamint a Baranya Ifjúsá­
gáért Nonprofit Kft.-vel is többször együttműködtünk programok 
megvalósítása során.

Önkénteseinkre elsősorban a rendezvényeink, programjaink szer­
vezésében, lebonyolításában vettek részt. Főállású munkatársat nem 
alkalmaztunk, a kuratórium tagjai és az önkéntesek végezték az irányí­
tási és megvalósítási, valamint működtetési feladatokat. A kuratóriumi 
elnök, valamint a kurátorok rendszeresen vettek részt képzéseken, fó­
rumokon, melyek hozzájárultak Alapítványunk fejlesztéséhez, a szer­
vezet működésének tökéletesítéséhez.

Szeptember 1-jén „Ezerarcú Alsómocsolád" címmel pályázatot 
nyújtottunk be a Fiatalok Lendületben Programirodához. Alsómocso­
lád községről többször, többféle helytörténeti és egyéb témájú kiad­
vány készült már, de olyan még nem, ami a településen található tájér­
tékeket gyűjti össze, és mutatja meg tavasszal, nyáron, ősszel és télen. 
Ezért szeretnénk kézzel foghatóvá tenni az „Ezerarcú" Alsómocsolá- 
dot, hogy a helyiek és a településre érkező vendégek is megismerjék 
községünk értékeit. A projekt célja tehát, a településen található kul­
túrtörténeti (köztéri alkotások, szobrok, feszületek, épületek), vala­
mint természeti értékek (növénycsoportok, élőhelyek) felkutatása és 
megörökítése a különböző évszakokban, majd az elkészített anyagok­
ból egy kiadvány összeállítása. A projektbe a településen élő fiatalokat 
szeretnénk elsősorban bevonni (kb. 15 fiatalt) a célból, hogy egyrészt 
megismerjék szülőfalujukat, azt a helyet, ahol élnek, másrészt, hogy 
Fotóklub keretében megismerjék a különféle fotókészítési technikákat, 
és megtanulják a fotószerkesztő programok használatát.
A pályázat bírálat alatt áll.
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Elszármazottak Napja

Az Alsómocsoládiak Baráti Köre 
megalakulásának 

25 éves jubileumi ünnepsége
A lsó m o cso lá d , 2011 . áp rilis  15-17 .

PROGRAM

ÁPRILIS 15. (PÉNTEK)
15.30 óra A Baráti Kör 25 éve -  Kiállításmegnyitó és „Az én Mocsolá-

dom" pályázat eredményhirdetése a Faluház aulájában 
Az egyesület történetét és a pályaműveket bemutató kiállítást 
megnyitja: Dr. Pesti János (titulus)
Ünnepi köszöntőt mond: Vincze Csilla (titulus)

18.30 óra Tábortűz és vacsora a Konferencia Központ udvarán

ÁPRILIS 16. (SZOMBAT)
9.00 óra Szentmise
9,40 óra Orgonahangverseny a templomban
11.00 óra Jubileumi Ünnepség a Konferencia Központban

A Baráti Kör 25 éves munkáját értékeli: Bódog Antal elnök 
Köszöntőt mond: Dicső László polgármester 

13-15 óra Ebéd a Fesztivál Téren
Közben 14 órakor Balogh János énekes műsora

15.00 órától Nyitott Pincék
15-17 óra Egészség program a Fesztivál téren (ételkóstolók, vizsgála­

tok)
Játszóház a .IT(T) Dühöngőben

18.30 óra Vacsora az Őszi Fény Idősotthonban
19.00 órától Bátyus Baráti Est a Konferencia Központban
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ÁPRILIS 17. (VASÁRNAP)
9.00 órától Sportprogramok a Fesztivál Téren
11.00 óra Virágvasárnapi szentmise
12.30 óra Ebéd, búcsúpohár az Őszi Fény Idősotthonban

Jelentkezés, információ:
Bódog Antal 30/2034813, Bódog Antalné 30/4286363 

Jelentkezési határidő: 2011. február 28.

A rendezvényt az eredeti tervtől eltérően két nap alatt valósítottuk 
meg, a vasárnapi programot teljes egészében elhagyva.
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A résztvevők névsora

Balogh András 
Balogh Anikó 
Bandi István 
Bandi Rafaelné 
Bándiné Orbán Irén 
BeckJánosné 
Berta József 
Bódog Antal 
Bódog Antalné 
Bódog Antalné id. 
Bódog Kata 
Bordács János 
Bordács József 
Bükkösdi Árpád 
Bükkösdi Attila 
Bükkösdi Csaba 
Bükkösdi Ernő 
Czebei Beatrix 
Czebei Imre 
Czinkné 

Bükkösdi Márta 
Csizmadia Béláné 
Dancs Ferenc 
Demjén László 
Demjén Lászlóné 
Dicső László 
Dicső Lászlóné 
Dicső Nándor 
Dr Róth József 
Dudás Zoltán 
Dudás Zoltánná 
Fazekas Ágostonná 
Fekete Katalin 
Feliinger Károlyné

Furulyás Elekné 
Furulyás Róbert 
Ginzer Ferenc 
Gombos Szilveszter 
Gombos Szil vesztemé 
Gondos Mihály 
Gödöny Lajos 
Győri Béláné 
Habler Emil 
Habler Emilné 
Jakab Antalné 
Jáni Albert 
Juhász Orsolya 
Kádár Béláné 
Káplár János 
Káplár Jenő 
Kiss Pál 
Kmetyné 

Győri Szilvia 
Kocsisné Dávid Irén 
Kohl János 
Kohl Jánosné 
Kohl József 
Kohlné Gál Marianna 
Koller Nándor 
Koller Viktor 
Kovács János 
Kovács Lajosné 
Kurdi Mihály 
Laczkó Roland 
Magyar Jenő 
Magyar Jenőné 
Martina Józsefné 
Marton Ferencné

Matukovics Józsefné 
Mayer Józsefné 
Mayer Róbert 
Mayer Zoltán 
Mayemé 

dr Tombi Klára 
Mogyorósi Pálné 
Mühlbert Kornél 
Nagy Ferencné 
Nagyági Tibor 
Németh Jánosné 
Orosvári Tibor 
Piszer Tibor 
Piszer Zsolt 
Pritz Lajosné 
Sterner József 
Sterner Pál 
Stricker István 
Stricker Istvánné 
Szabó Istvánné 
Szedeli József 
Tallér Marietta 
Tolnai Jánosné 
Tombi Lajos 
Tóth Jánosné 
Vajdáné Szabó Erika 
Varsányi Gyula 
Varsányi Gyuláné 
Varsányi Szabina 
Varsányi Szabolcs 
Varsányi Szilárd 
Vincze Józsefné
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A rendezvényen nem tudott személyes részt venni dr. Pesti János, aki az alábbi 
dallal járult hozzá a rendezvény sikeréhez (a dalt a rendezvény második esté­
jén, búcsúzóul énekelték a Baráti Kör tagok).

Mocsoládi öregdiákok dala
Magasan repül a daru, szépen szól.
Haragszik rám a galambom, mert nem szól.
//: Ne haragudj, édes rózsám sokáig!
Tiéd leszek, tiéd leszek, koporsóm bezártáig.://

Szépen szól a mocsoládi nagyharang.
Húzza, húzza három árva vadgalamb.
//: Csak azt veri mind a két oldalára:
mocsoládi leányoknak messze földön nincs párja ://

Itt születtünk ebben a kis faluban.
Ez lesz nekünk mindörökre a HAZA.
//: Nem feledjük anyánk, apánk szép szavát.
Hisszük, hogy a messzeségből is vigyáznak majd reánk ://

Mocsoládból mi maradt meg minekünk?
Miért húz még ide vissza a szívünl?
//: Templom, Suli, Kálvária, Kis-Erdő,
Halastavak kéklő éggel, körös-körül szép mező.://

Jó tudnunk, hogy szülőfalunk visszavár.
Tiszta szívvel gondol ránk még sok barát.
//: Nézzünk vissza az elillant évekre,
„ifjú" szívvel igézgessük a rengeteg emléket! ://

* * *

Itt a teli pohár! Örvendjünk hát, vivát!

VIVÁT, VIVÁT, VIVÁT!
* * *

Liszt Ferenc nyomán szorzotté: Pesti János dalnok, az ABK tagja, 
mocsoládi öregdiák Liszt Ferenc születésének 200. évfordulója, és az 

ABK megalakulásának 25. évfordulója tiszteletére.
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közös u t

25 éves az Alsómocsoládiak Baráti Köre
20 11. április 15. és 16. napján jubileum i 
ünnepséget tartottunk, melyre nagyon 
sok elszármazottat és baráti kör tagot 
vártunk haza. Április 15-én délután a 
faluház aulájában a kiállítás megnyitó­
ja, a beérkezeti pályázatok értékelése, 
díjátadása volt Szedeti József a baráti 
kör egyik alapító tagja nyitotta meg az 
ünnepi eseményeket, élethűen beszélt 
az alapítás szükségességéről, méltatta a 
civil szervezet működését, történetét

Az “én Mocsoládom” címmel pályá­
zatot hirdettünk.melynek eredményhir­
detésére ezen ünnepi alkalommal került 
sor.

Feliinger Károlyné a zsűri nevében 
köszönetét mondott a pályázóknak, 
egyenként értékelte az írásokat. A beér­
kezett 6 pályaművet a zsűri egyaránt dí­
jazásra javasolta, így mindenki Nyakas 
Erzsébet egy-egy festményét kapta aján­
dékba.

Pohárköszöntövel zárult a megnyitó, 
majd kötetlen beszélgetés és a konferen­
cia központban egy közös vacsorával 
folytattuk az ünneplést.

Szombaton szentmisével cs orgona 
hangversennyel kezdődött a program.
Bódog Antal és Dicső László ünnepi beszédet tartottak, majd a 
jelenlévő alapító tagokat köszöntöttük-Szcdeli Józsefet, Bükkös- 
di Attilát, Tóth Jánost- szintén Nyakas Erzsébet egy-egy festmé­
nyével. A jelenlévő tagok és elszármazottak ajándékba kaptak 
cgy-cgy oklevelet, baráti kör tagunk Káplár János szonettjeit tar­
talmazó kis fuzetecskét, Feucrstcin Rajmund által készített videó 
felvételt. Fekete Katalinnak a Közös Ügyeink Projektről megje­
lent könyvét. A nap további eseményei a “Nyitott pincék” mcglá- 
togatásával, az egészségprogram keretében megrendezett szűrő­
vizsgálatokkal, játszóházzal, az Interaktív Tárház megtekintésé­
vel nagyon jó  hangulatban folytatódott. A pincékből “fáradtan” 
visszaérkező vendégek a bátyus baráti esten elevenítették fel a 
régi emlékeket, új kapcsolatok alakultak és Varsány i Gyuláné al- 
clnökünk kezdeményezésére még dalárda is alakult, akik előad­
ták Dr. Pesti János által irt Mocsoládi öregdiákok dalát. Záróese­
ményként mindenki a jövő évi találkozásra ürítette poharát.

Bódog Antalné

Az alábbiak szerint vélekedett 
Bordács Jó z se f az esem ényről:

Kedves Antii
Sok szeretettel üdvözöllek Benne­

teket! Nagyon szépen köszönöm ezt a 
csodálatos két napot mindenkinek 
aki részt vett a találkozó megszerve­
zésében. Csodálatos dolog amit vég­
hez vittetek Mocsoládon. illetve Mo- 

családdal. Emlékeimben alvó kis 
falu volt, és amit láttam, hallottam és 
tapasztaltam, az minden képzeletet 
felülmúlt. Megható volt az a figyel­
messég az a szeretet, amivel fogadtá­
tok a vendégeket. Példa értékű az a 
munka, az a hozzáállás, amivel a 
falu vevetöi. illetve a Baráti Kör egy­
mást segítve intézik a falu ügyeit.

Nagyon jó  érzés és élmény volt 
találkozni régi osztálytársakkal, is­
merősökkel felidézni a múlt esemé­
nyeit.

Baráti üdvözlettel:
Bordács József
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BARÁTOK ALSOMOCSOLADON 
(2011. április 15-16.)

ALSÓMOCSOLÁDON
1

Falun kívül a világ, hogy forog,
Itt erdő, mező, rét a halastó,
Minden lakó, visszalátogató,
S szép jelenbe a múlt andalog!

Dicső napok, évek hosszú sora,
Harang szavára talál az Egünk,
Holt lelkek, új lelkek egy az ügyünk,
Ma ünnepelünk kicsi falunkba!

És meg is van minden alkotásunk,
Nézünk vissza elmúlt esztendőkre,
Emléket hagyni együtt akarunk!

Összefogásunk szent menedéke,
De vigyázunk reád rögös utunk,
Tervezve nézünk a szép jövőbe!!!

NEGYED ÉVSZÁZAD
2

Ti barátok már huszonöt éve,
Falunkat szeretők, büszkeségek,
Szép Magyar szavak, hogy ölelkeznek, 
Mely tájnak, létnek büszkesége!
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Madárdal szárnyal reggel meg este, 
És napközben is, hogy énekelnek, 
Tudatunk parancsol a lelkűnknek, 
Mindig a percnyi percek ereje!

Faluhoz tartozó hű barátok,
S Égi csillagok messzeségben,
Kik utatokon elfáradtatok!

Vagyunk múltban, jelenben, jövőben, 
Emléket együtthagyni akarok, 
Minden szó párja dalol csendesen!!!

KISFALUM
3

Kisfalum örökre falum marad, 
Messzeség felette Ég tetején,
És itt lenn tér a falu közepén,
E létező tér örökké marad!

Az elvetett mag szépen megdagad,
Fa virágzik öröklét elején,
Forrás buggyan, csordogál a medrében, 
Nap fényében megcsillan a hajad!

Itt vagyunk a létező időben,
Éltet a remény ide szaladok,
Békés csend lesz mindig a szívemben!

Becsülöm ezt a földet, ballagok,
Anyám, Apám vágya testemben, 
Hosszú, hosszú percekben hallgatok!!!

Pécs, 2011.07.08 
Káplár János
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Baráti Kör
25 éves évfordulójára kiírt 

„Az én Mocsoládom pályázat"
F e liin g e r K áro ly n é:

A  p ály a m u n k á k  érték elése

Az Alsómocsoládiak Baráti Köre megalakulásának 25. évfordulója 
alkalmából pályázatot írt ki „Az én Mocsoládom" címmel. A pálya­
munkák beadási határideje 2011. február 15. napja volt. Eddig az idő­
pontig azonban egyetlen pályázat sem érkezett. Ezt követően 5 pálya­
mű került beküldésre. A késésre tekintettel „alkalmi" zsűri nézte át a 
dolgozatokat. Külön öröm, hogy ennek részese, tagja lehetek és meg­
tiszteltetés, hogy a grémium véleményét tolmácsolhatom.

Ez az értékelés azonban rendhagyó -  többféle értelemben is.

Engedjék meg, hogy először egy összefoglalót adjak.

Nagy élmény volt számunkra végigolvasni a pályamunkákat. Közös 
vonásuk, hogy kicsendül belőlük az a mérhetetlen szeretet, amelyet a 
pályázók éreznek Alsómocsolád iránt. Valamennyiben megjelenik -  
egy kivétellel, mert a feldolgozott téma más -  a mocsoládi, a Mocsolá- 
dot körülvevő táj szépsége. Szinte érezni, hallani azt a szívdobbanást, 
amit a szerzők akkor éreznek, amikor közelednek a faluhoz és megpil­
lantják a templomtornyot. Valamennyi szép, lírai hangvételű, az olvasó 
szeme előtt megelevenedik a kép, amiről a szerző ír. A leírtakból szinte 
ismeretlenül is előlép az írója. Végigolvasva a dolgozatokat, el lehet 
dönteni, hogy az éltesebb korosztályhoz tartozó, avagy egészen fiatal a 
mű szerezője. Kedves emlékek idéződnek fel, majd szinte mindegyik 
befejezéseként egy óhajtás, egy sóhaj, a visszatérés igénye, reménye.

És most egyenként az egyes alkotásokról:
1. Kálvária jeligéjű pályaműnek Szülőfalum a címe. A szerző leírja, 

hogy sokak számára ismeretlen a hely, azt tapasztalja, sokan nem is hal­
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lottak róla. Ő azonban kategorikusan kijelenti: „Szeretek az én falum­
ban lakni." Ez olyan, mint egy hitvallás. Leírja, hogy minden utcát, 
minden zugot, minden embert ismer, s ez egy nagyszerű érzés. Ezután 
egy gyönyörű tájleírás következik, melyből szinte látjuk a szemünk 
előtt a vízen úszkáló hattyúkat, a sirályokat, megelevenedik a négy év­
szak, melyben mindig más, csodálatos arcát mutatja a falu. 
Összehasonlítja a mindenki ismerős érzést a nagyvárosok idegenségé- 
vel.

Aztán következik az óhajtás: reméli jövő is vár a településre. „Az én 
otthonom azonban mindig a Dunántúl és az a kis falu marad, amely 
megtanította számomra, mi az, hogy otthon és haza"- vallja a szerző.

2. Gólyafészek jeligéjű dolgozat címe: Az én Mocsoládom. A szerző 
édesanyja és rokonsága révén kötődik a településhez és azon nyomban 
megelevenedik a boldog gyermekkor, az itt töltött nyarak. „Van valami 
e tájban, amely megfogja a lelkünket és nem engedi el soha többé" -  
vallja meg. Visszaemlékezik és azt írja:"Szerettem a község nyugodtsá­
gát, az emberek egymás iránti tiszteletét, szeretetét, amelyet még 
gyermekszívvel is éreztem."

Sokat mondó kijelentés: Alsómocsoládra mindig úgy megyek, mint­
ha haza mennék. Aztán szól a régi és a gyönyörű új Alsómocsoládról.

3. Napsugár jeligéjű pályamű címe Én Mocsoládom. A mű szerzője
egy élményét írja le, amikor a tágabb család ellátogatott az Erdei torna­
pályára. Részletesen leírja, hogyan telt ott a napjuk, hogyan futkároz- 
tak, játszottak önfeledtek a gyerekek és hogyan készítették el a felnőt­
tek az ételt, a nyárson sült szalonnát. Az emlékezetes nap végén német 
vendégek érkeztek, akikkel egy közös falunézés következett. Vélemé­
nyük summázata: „....még nem láttak ilyen szép falut, és egyszer
visszajönnek." A feltehetően fiatal szerző így fejezi be: „.... én biztos
voltam benne, hogy ezt nem felejtik el."

4. Fejezetek az alsómocsoládi sportéletről 1974. évben.
Ez egy komoly, terjedelmes pályamű. Témáját és terjedelmét tekint­

ve része kell legyen egy Alsómocsolád történetét feldolgozó könyv­
nek. A szerző -  ennyi idő távlatában is -  napra pontosan visszaemléke­
zik és leírja az alsómocsoládi sportkör szerveződését, a létrejött 3 szak­
ág küzdelmét az életben maradásért. Részletesen a labdarúgókról ír. 
Hihetetlen az a pontosság, amellyel neveket sorol fel, a focisták csapa­
ton belüli szerepét, majd a megvívott mérkőzéseket, azok pontos ered­
ményeit. Ebben a munkában is megjelenik a tájleírás, a mocsoládi táj 
szépsége. Bevallja a szerző, hogy a pályafutásuk nem volt dicséretes
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(sőt ettől markánsabban fogalmaz), de hozzáteszi, az eltelt 37 év min­
dent megszépített. Befejezésül megjelenik a HAJRÁ MOCSOLÁDÜ! 
biztatás három felkiáltójellel, ami lehet a pályamű jeligéje is, de bizta­
tásnak is felfoghatjuk sokféle tekintetben és értelemben. Köszönjük!

5. Nem véletlenül hagytam utolsónak a Mocsolád jeligére beküldött 
művet. Ez műfajában teljesen eltér az eddig bemutatottaktól, ugyanis 
egy versről van szó, melynek címe: Alsómocsolád.

Mindenféle értékelésnél, minősítésnél ékesebb, ha meghallgatják 
Önök is ezt a verset.

Két mű jól megkésve érkezett.

A szerzők nem is pályázatnak szánták, hiszen nevükkel ellátva 
küldték be.

1. Barátok Alsómocsoládon Káplár Jánostól származik, mely három 
verset tartalmaz. A mai napon az lenne a legnagyobb ajándék, ha a 
szerző olvasná fel. Mivel azonban csak holnap érkezik, engedjék meg, 
hogy a Negyed század című költeményt felolvassam helyette.

2. Az én Mocsoládom címmel, Gyökereim, Emlékeim alcímmel Ká­
dár Béláné Farkas Ilonától érkezett.

Köszöntőm a szerzőt!
Prózai mű, tartalmát tekintve egy az egyben felhasználható a hely- 

történeti anyagban. Hiteles írás egy korról, az 50-es évekről. Megtud­
hatjuk, hogyan éltek és dolgoztak akkor itt az emberek. Kész mű, alko­
tás. Számomra is megelevenedett az iskolai élet, az akkori falusi élet, a 
háború utáni évek, a kenyérsütés, a kenderezés, a gyapjúfeldolgozás, a 
disznóvágás és ezek mellett a szerző egész dolgos rokonsága, az 
ünnepek.

Ajánlom figyelmükbe és megköszönöm Kádár Bélánénak, hogy 
mindezt leírta és elolvashattam. Ez a dolgozat véleményem szerint 
nem is pályázat, hanem szinte egy életmű.

Összegzés: Mindegyik pályamű a maga nemében egy csodálatos al­
kotás. És ahogy nem lehet összehasonlítani az almát a körtével és kö­
zöttük rangsort állítani, így ezek között a pályázatok között sem lehet. 
A zsűri egyöntetű véleménye, hogy mindegyik pályamű azonos érté­
kelést kapjon és egyben helyet is Alsómocsolád történetében, hogy 
örök időkre, az utókor számára is megmaradjanak.
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Az alkotások

Kádár Béláné Farkas Ilona:

Az én Mocsoládom 
gyökereim, emlékeim

A Baráti Kör megalakulásának 25. évfordulójára

„Régi kornak jobb hagyományaira 
Épít az ember friss leleményeket" 

(Verseghy Ferenc)

írásom személyes ihletettségű képek és események sora őseimről, a fel­
nevelő tájról. Arról, hogyan fonódik össze a sorsunk az otthont adó kis 
falu életével. Életem gyökerei ezer szállal kapcsolódnak a múltba, és 
minden pillanatot meghatároznak.

E lő d eim

Minden ősöm életének színtere a kies Baranyai-hegyhát.
Édesanyám családja, a Gondos család a Nagyhajmáshoz tartozó 

Nemerőben élt. Nagyapám, Gondos Mihály a Kling-uradalom pará­
déskocsisa volt. Magas termetű, göndör, fekete hajú, szép ember.

Külső jellemvonásai még dédunokáiban is megvannak. Nagy­
anyám, Bükkösdi Erzsébet hétgyermekes család lánya, nagyapám első 
unokatestvére. Talán ez a tény felerősítette az ikerterhességre való haj­
lamot, anyai ágon ugyanis három ikerpár van a családban.

Becsületes, szorgalmas emberek voltak a nagyszüleim. Mocsoládon 
építettek egy kis gangos házat, és 1945 után odaköltöztek.

Jelenleg unokájuk, Gondos Marika és családja lakik az átalakított, 
modem épületben.

Nagyszüleim letelepedése előtt már Mocsoládon élt három Bükkös­
di testvér. Két lány idejött férjhez, öccsük itt volt útkaparó, a faluba ve­
zető köves út karbantartása volt a dolga. Felesége a család feketebárá­
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nya, Pipiskének hívták, mert pirosítót, és egyéb kenceficét használt: 
kenyte magát. Én néha meglátogattam Teri ángyit. Kedves, barátságos 
volt mindig.

Apai nagyapám Farkas Péter. Bognár volt. Én még láttam a rengeteg 
szerszámot a Kis utcai műhelyében. Mikor végeztem a főiskolán, na­
gyon szép faragott állófogast kaptam tőle ajándékba.

Nagyanyám Kovács Mária, a Csárdás Mári. Csárdájuk volt, innen a 
ragadványnév. Öccse a harmonikás, Csárdás Kovács János, muzikális, 
népszerű ember Mocsoládon.

Apámék öten voltak testvérek: Teréz, Mária, János, István és Ferenc.
Édesapám és Pista bátyám tag volt a színjátszó csoportban, fénykép 

őrzi a szereplésüket. Apai nagyszüleim idős korukban hozzánk köl­
töztek. Első megrendítő élményem az elmúlásról nagyanyám halála 
volt. Akkor még a házaknál volt a ravatalozás és a virrasztás. Egész éj­
jel imádkoztak, énekeltek mellette. Ő volt az első, akit holtan láttam. 
Sokszor gondoltam rá.

Apám a Sztankovanszky-birtokon dolgozott. Nemerőbe nősült. Öt 
év múlva visszajött a mocsoládi pusztára -  családostul. Én ötéves vol­
tam, húgom három.

Hamarosan rosszra fordult az életünk. Apámnak volt egy problé­
más ügye az itteni intézővel, ezért a családot internálták Háromházára, 
egy másik pusztára, őt pedig elvitték a frontra.

Az új pusztán három család lakott egy-egy szobában. A szentlőrinci 
vasútvonal kb. 20 méterre volt a háztól.

Itt töltöttük 1944 karácsonyát: anyám, Nusi és én. Édesanyám két 
szem szaloncukrot tett a muskátlira, és énekelte a Mennyből az an­
gyalt. Másnap reggel katonák jöttek, gépfegyvereket állítottak fel a 
vasútra irányítva. A három családot kivitték az erdőbe, egy vadászház­
ba. Az állandó rettegés, a repülőzúgás az idegeimbe égett. Nem 
tudom, miből éltünk, hogyan kerültünk vissza.

É let a h áb o rú  u tán

Édesapám épségben visszatért a frontról. Misa bátyám maláriásan 
jött haza, nagyon hosszú ideig beteg volt. Feri bátyám, apám húsz éves 
öccse eltűnt a háborúban.

1945. május 10-én megszületett az öcsém, Jani! A béke első napján.
A háború után eltűnt a régi világ. Földosztás, államosítás, kitelepí­

tés, infláció és nagy emberi tragédiák következtek. A Németországba
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kitelepített családok házát másoknak adták. Mi is „telepesek" lettünk. 
Jauch Maris néniék házát kaptuk meg a Sarokban.

Húsz év múlva öcsém kőműves lett. Átalakította a füstös konyhát, a 
szobákat padlóval és cementlapokkal rakta le. Ablakokat cserélt. 
Nősülni készült.

Az új gazdák látástól-vakulásig dolgoztak. Apám és Misa bátyám 
közösen végezte a nagy mezei munkákat, mert csak egy-egy lovuk 
volt: óriási, erős, muraközi igáslovak. A Csillag nevű pej vérmérgezés­
ben elpusztult. Nagy csapás volt a családnak.

Az új élet reménye rövid ideig éltette az embereket.

B eszo lg álta tás

A Rákosi-korszak fő bűnei közé tartozik, mert teljesen kizsigerelte a 
vidék népét. Terményt, zsírt, tojást, tejet, bort stb. kellett beadni az ál­
lamnak -  kiírás szerint.

Volt olyan család, akinek nem termett meg a beadásra kiírt mennyi­
ség se.

Összetartó, együttérző nép volt a mocsoládi. Mikor baj volt, különö­
sen védte egymást.

Ha megneszelték a faluban, hogy jönnek a behajtók, működésbe lé­
pett a rejtélyes riadólánc. Dugták az élelmiszert és a demizsonokat szé­
napadlásra, pajta tetejére, csuta közé, verembe. Megesett, hogy mégis 
megtalálta a „mocskos finánc". Mert valaki segített neki. Az egész falu 
a júdást kereste. Rebesgetni kezdték a nevét, de hamarosan csönd lett, 
mert a félelem gyúzsba kötötte az embereket.

V álto zó  v ilág

A téeszesítés újabb megpróbáltatásokat hozott. Akiosztott földeket 
is visszavették. Volt, aki önként adta, volt, akit „meggyőztek".

Édesapám és öcsém önként beléptek a kolhozba (anyám szava), és 
megint más mondta meg, hogy mit csináljanak.

Édesanyám a háztájiban dolgozott. Egy idő után mondogatni kezd­
te, hogy jó lenne a kolhozban dolgozni, mert akkor ő is kapna nyugdí­
jat. De apám ragaszkodott ahhoz, hogy otthon végezzen el mindent.

Öcsém kőművesként dolgozott a központban. Ólakat épített, javí­
tott, meszelt. Közben kitanulta a kéményseprő szakmát és Komlóra 
költözött. Hétvégén hazajárt. Igaz barátjával, Pandúr Dezsővel sokat 
maszekolt, máskor zenélt. A mocsoládi fúvószenekarban trombitált.
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Lakodalmi, báli, ünnepnapi fellépések tették mozgalmassá az életét. 
Édesanyám szépen rendben tartotta a ruháit. Mikor nagy virágcsok­
rokkal ment vissza a városba, azt hitte, hogy udvarol valakinek, mert 
folyton a nősülését várta.

Ö n ellátó  életm ó d , m u n k ára  n ev elés
Életem mélypontjain sokszor segített a belém rögzült szemlélet: a 

munka gyógyír! Csak a munka segít, nem az idő -  megtapasztaltam.
A hagyományos önellátó életmód feltétele a családi közös munka­

végzés. Mi, gyerekek egyszerűen, természetesen belenőttünk a mun­
kába. Már kiskorunkban eligazodtunk a házi munkában és a ház körü­
li tennivalókban. Elpakolni a sublótban, fát behozni, teríteni, söpörni 
olyan természetes volt, mint a levegő. Mielőtt iskolába mentünk, elvit­
tük a tejet a csarnokba. Azt szerettük a legjobban, mikor a rozsét kellett 
behordani a kemencéhez, a kenyérsütéshez.

A  k en y érsü tés

Szertartásos művelet volt, édesanyám öt kenyeret szokott sütni. 
Szakajtók, kenyeres-ruhák, a hosszú nyelű piszkafa meg víz odakészí- 
tése a gyerekek dolga volt nálunk. Szokott pompost vagy lángost is csi­
nálni, ezek hamar megsültek.

Türelmesen kivártuk, amíg a kenyerek is megsültek. Sokáig imád­
koztak, hűltek. Megszegésnél először keresztet rajzolt a kenyér aljára, 
csak utána vágott bele édesanyám. Nagy kincs volt a kenyér.

K en d erezés

A kender áztatása és mosása sok falusi asszonynak okozhatott reu­
mát, isiászt! Állni a kanális hideg vizében, a csapkodástól csuromvize­
sen -  elborzasztó látvány volt számomra.

A tilolást, gerebenezést, fonást szívesen csináltam.
A kenderfonalból lepedők, abroszok, kenyeres ruhák, zsák anyagok 

készültek.
Piszer Mariska, a bérma-keresztanyám szőtte ezeket a vásznakat.
A hatalmas szövőszéknek egy külön szoba kellett. Nagyon szép 

szőtteseket is készített gyapjúfonalból. A mosdónál a falon volt nálunk 
egy dísztörölköző: Jó reggelt! -  hímzéssel. Jókedvre derített.
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A  g y ap jú  feld o lg o zása

Általában két-három birka is volt a háznál, ezek ellátták gyapjúval a 
családot. Mágocsra vittük kártoltatni a szépen kimosott gyapjút, télen 
pedig megfontuk. Kapcát, tutyit, kesztyűt, mellényt kötöttünk a fonal­
ból. A nagy berlinereket pedig horgoltuk. Kabát helyett használtuk ezt 
a nagy kendőt.

C iro k , és fű zv essző  a család  szo lg ála táb an

A kukoricás végében minden évben vetettünk cirkot is. Mikor meg­
száradt, édesapám leszedte a magokat róla, és söprűket font belőle.

A fűzvesszőket a réten szedte, bokrokról, fákról válogatta. Vessző­
vékákat, kosarakat készített. Erős, tartós eszközök voltak.

D iszn ó v ág ás

Az önellátó életmód igen fontos mozzanata. Egész évre való zsír, 
füstölt élelmiszer került a kamrába. Közösen, komótosan végeztek 
minden munkát. A bélmosás, zsírsütés, abáló felügyeletét mindig 
ugyanaz a rokon végezte. A többi munkafolyamatnak is megvolt a fele­
lőse. Este disznótor következett, melyen gyakran volt vidám, maszkás 
„műsor" is. Ismerős fiatalok harisnyát húztak a fejükre, vagy álarcot 
viseltek, bolondos ruhákba öltöztek. Ugrabugráltak, táncoltak, énekel­
tek. A háziak megvendégelték őket.

N y ársd u g ás

Ez is disznóvágáskor volt szokás. A falu mókamesterei megénekel­
ték a háziak viselt dolgait egy papíron, rászúrták az ágas-bogas botra. 
Bedobták az ajtón és elfutottak. Majd visszamentek a „jutalomért".

E g y  em lék ezetes  eset e lő zm én y e:

Tökfőzelék volt nálunk ebédre. Apám nem szerette, nem szólt egy 
szót sem, de akkora indulattal dobta ki az udvarra, hogy letörött a 
lábas füle.
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Piszer Jóska, a fő tréfamester szellemes szövegével jól kifigurázta a 
tökös lábas repülését és azt, hogy Szieber Janiék házfaláról hogyan 
mostuk le a zsíros-paprikás tököt. Jót tett nekünk; a szorongásos emlék 
jelentéktelenné vált.

B ú zah o rd ás

Édesanyám mindig ügyesen osztotta be a disznóságokat. Vigyázott 
arra, hogy a legszebb szalámi és sonka vagy szalonna a betakarodásra 
maradjon.

A gabona behordása a szürüre nagy közös munka volt! Lovakkal, 
vendégoldalas kocsikkal hordták a rokonok, szomszédok a gabonát.

Megvendégelésük örömteli szokás volt. Szerettem az ilyen össze­
dolgozásokat. Jókedv és bizakodás kapcsolta össze az embereket.

„ É rte te k  h a ra g s z o m ..."

Iskolai emlékeim

1945-ben kezdtem az elemit. A konferenciaközpont helyén volt a 
kéttantermes iskola és a tanítólakást. Palavessző, palatábla, tintásüveg, 
hosszú padok, piros téglás folyosó -  élénk emlékek az iskoláról.

Szegedi János tanított meg írni, olvasni, számolni. Szerettem énekel­
ni és olvasni. Az első irodalmi élményem a farkasról és Piroskáról szó­
ló mese volt. Anagynéném, Gondos Bözsi mondta el. Többször is, mert 
nem tudtam betelni vele. ASzóló szőlő, mosolygó alma, csengő barack 
című mesekönyvet már egyedül olvastam. És láttam a képzeletemben 
mindent. Olyan nagy örömet éreztem, hogy ezután válogatás nélkül 
mindent elolvastam, amihez hozzájutottam.

A nagy sikoly (Erdős Renée) c. regény sokat ártott, szörnyű történet 
volt. És azt is láttam. Nem mertem este kimenni, a szobában árnyak 
ijesztgettek. Az életkori sajátosság nagyon lényeges szempont. Nem 
tudtam, de éreztem. Hatodikos vagy hetedikes lehettem, gyanútlan 
kislány. Jó lecke volt.

A felső tagozatot már a kastélyban végeztem. A hetedik -  nyolcadik 
osztály együtt járt. Rendkívül ösztönzött, hogy a nyolcadik osztályo­
sok mindig, mindent tudtak. Még a fizikát is. Példa volt, húzóerő. 
Összetartó kis csapat lett a két osztály.
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Együtt játszottunk, sétáltunk a kastélykertben, bandáztunk, táncis­
kolába jártunk. Kedves emlékű kis románcok alakultak köztünk.

Küszter János volt az osztályfőnökünk. Elhivatott, nagyszerű peda­
gógus. A tananyag kis része volt annak a sokféle ismeretnek, amivel 
felkészített minket a továbbtanulásra.

Észrevette, hogy a hetedikben van néhány számító gyerek. Aki fe­
lelt, a következő órára nem tanult. Hagyott egy kis idő, aztán lecsapott. 
Azok feleltek, akik a múlt órán. Többször is megesett. Szomorú is, dü­
hös is volt: „Ha haragszom, értetek haragszom! Nem nekem tanultok -  
ezt kell megértenetek!" Sokszor elmondta.

Szívesen foglalkozott velünk délután is. Egy kis szórakozás lesz -  
mondta. Tudtuk, hogy komolyzenét hallgatunk a tanáriban.

Két emlékem van. Erkel Ferenc: Bánk bán című operájának a nagy­
áriáját hallgattuk. Simándi József énekelte. Leírtuk a szövegét, megta­
nultuk. Ma is tudom. Egy másik meghatározó élményem: olasz opera­
áriákat hallgattunk. Azóta sem felejtettem el Amelita Galli Curci éne­
kesnőt. Sorolhatnám még ezeket a délutáni képzéseket. így kaptunk 
egy kis ízelítőt a nagyvilág csodáiról ebben a kis falusi iskolában.

1952-53-ban az akkor hetedik-nyolcadik osztály 16 tanulója közül 
14 továbbtanult. Szakmunkásképzőbe, középiskolába mentek. Heten 
később felsőoktatási intézményekben diplomát szereztek.

A leghasznosabb útravalót kaptuk tanárainktól: felébresztették ben­
nünk az érdeklődés, a megismerés igényét! Az igényt, hogy lássuk 
meg a szépet, az értékeset a világban és saját életünkben. Segített ben­
nünket szüléink nagy áldozatvállalása és Mocsolád jó szelleme, a 
munkaszeretet.

Az utánunk jövő nemzedék is így repült szerteszét az országba. A 
900 lelkes település lakossága mára harmadára csökkent.

De készül már Mocsoládon a másik jövő.

1 9 5 2 -5 3 -b a n  v é g z e tt tan u ló k

1952-ben Keller János, Keresztes László, Lehel Zoltán, Murát Tamás, 
Nagy Irén, Pesti János, Staub Imre, Szabó Irén, Szedeli József.

Tanáraik: Szegedi János
Küszter János 
Szegedi Jánosné 
Nagy Katalin
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1953-ban Farkas Ilona, Gerber Anna, Kiss Károly, Mercz Henrik, Ni- 
csinger Péter, Szabó Aranka, Szellmann József.
Tanáraink: Lázár József

Küszter János 
Nagy Katalin 
Tanó István 
Lázár Józsefné

az fl/Smoc/QLtoi mi óit i/k o iq

G y erm ek k o rom  leg szeb b  ü n n ep ei  

K arácso n y

Illatok, színek idézik fel emlékeimben, pedig nem volt szaloncukor 
és cifra dísz sem. Egyszerűségében volt szép a karácsonyfánk. 
Szív-hold-virág alakú sütemény, lisztes dió, piros alma függött rajta. 
Olyan fényes, finom angyalhaj díszítette, amit azóta sehol nem talál­
tam. Gondos Misa bátyám volt a Jézuska. Fehér lepedői egyszer szét­
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csúsztak, és felismertük a kapcájáról, meg a bőrtetejű klumpájáról. 
Utána már mi, gyerekek díszíthettük a fát.

Szerettem a templomi karácsonyi szertartást, a szép énekeket. Volt 
olyan év, mikor a betlehemi jászol mellé egy nagy fenyőfát is állítottak. 
Ezüstszál és angyalhaj csillogott rajta. Tiszta, erős fenyőillat áradt a 
templomban.

H ú sv ét

Nagycsütörtökön elnémultak a harangok „Rómába mentek". Nagy 
fakereplő szólt helyettük. A nagyböjtöt nem tartottuk, csak nagypénte­
ken ettünk sóba-vízbe főtt babot, sült krumplit, hagymát. Ezt még 
édesapám is betartotta.

Várvavárt esemény volt a faluban a nagypénteki passiójáték a temp­
lomban. Gábor Károly plébános úr felnőtteknek tanította be a Krisztus 
szenvedéstörténetét megjelenítő drámai játékot. Pilátus szerepét a 
nagy tekintélyű Mayer Johann bácsi énekelte.

Mikor öblös basszus hangján énekelni kezdett, mindenki megfor­
dult, és áhítattal nézett a kórusra. Ezen a napon láthattuk a Szent Te- 
rézke kápolnában Krisztus koporsóját is.

A feltámadási körmenetnél ismét zúgtak a harangok, szállt a renge­
teg ember örömteli éneke: alleluja, alleluja...

Misztikus, felejthetetlen élmények, nagyon erős szálak. Múltbeli va­
rázslat.

A  feln ev elő  táj

A mezei munka és nagy kíváncsiságom által vált egyre szorosabbá a 
kapcsolatom a mocsoládi tájjal. Segítettem kapálni, répát egyelni.

Aratáskor kötelet terítettem, hordtam a kévéket, kepéztem. így, a 
munka által ismertem meg az egész határt. Tudtam, hogy a Külső-he­
gyen hol van forrás, hol lehet szedret találni.

A nagyági domboldalon segítettem gyümölcsöt szedni. Erre vitt a 
kocsiút Tékes felé, ahová elgyalogoltam Farkas Tera nénémhez.

Húgom 1959-ben férjhez ment Nagy Nándorhoz és Köblénybe köl­
tözött. Többször is meglátogattam. A Vargánya felé, a tetőn jó kocsiút 
volt, futni is lehetett arrafelé. Szerettem az út menti gabonatáblák 
fényeit.

A mágocsi gyógyszertárba gyakran kellett mennem vasborért, mert 
vérszegény voltam. A Pörösön ismerőseim lettek a fák és a kőkereszt,
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Gondos Anna 1920-1999. Farkas János 1914-1997.
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ahol mindig megálltam egy kis pihenőre. Abikali úton mentünk a ken- 
deráztatóhoz. Később pedig meggyszedés közben eljutottam a régi 
falu maradványaihoz, a Pusztatemplomhoz is. Akkor is állt ott egy 
ház. A Bence-tanya.

Sajátos, régi kapcsolatom van a mocsoládi tájjal.
A halastóban én látom a kanálist és a virágos rétet.
A Kálvária-dombon áramlik belém az energia, az erő. Fénylik a tó, 

de emlékeimben ott fut az árokparton a kitaposott gyalogút. Nagyon 
sokszor vitt engem az állomásra. Mellette zsúrló, lapu, vadvirág. Ér­
zem a száradó széna illatát.

Létezik a présház, a Virágsűrűben a négy vágó szőlő, ahol kötöz­
tem, kaccsoztam. Az almafa, amelynek termését apám és férjem eladta 
a kocsmánál -  tragaccsal együtt.

A nagy gödörben méteres csalán, a mindent körbefonó iszalag, tüs­
kés bozót. Csak azért nem merészkedtem le, mert féltem a rókáktól. Pe­
dig izgattak a források!

Tudtam, hogy a kastélykerti fürdőmedence a hosszú csőrendszeren 
innen kapta a vizet.

Negyven év múlva láthattam a forrásokat! A dzsungel ma erdei tor­
napálya és kirándulóhely. Funkciót adtak a nagy gödörnek! A csend, 
az ózondús levegő, a forrásvíz, a játéklehetőség kitűnő turistacsemege.

Mocsolád az alkotókedv csodája, a nagyot álmodok dicsérete: tün­
dérkert.

N ag y szü lő k , u n o k ák

Húgom rendszeresen hazajárt segíteni Ibivel, Magdival, ikerlányai­
val együtt: meszelni, takarítani, kukoricát törni.

Kislánykorukban apám húzkodta őket egy nagy lazsnakon. Csilla 
Mocsoládon tanult meg járni. Tünde folyton „véleményt mondott", 
szüleim szerint visszabeszélt. A dédunokáknak Mocsolád volt a para­
dicsom: a hangyák és békák megfigyelésére, a gördeszkázásra, a nyak­
törő kerékpározásra a Kis utcai lejtőkön. Itt láttak először disznóvágást 
is.

Lányom Tünde és vejem Berci a Baráti Kör lelkes tagja. Már felnőtt 
fiaikkal járnak Mocsoládra.

Elődeink életének folytatója: négy unoka, kilenc dédunoka és Luca, 
az ükunoka.

94



Édesanyám Az ikrek népviseletben Magdi és Ibi

Farkas IlonaA rédicsi határőr 
ifj. Farkas János 1945-1994.
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Fúvószenekar -  balról Jani
ffi-p "— jg T - ^ r -  : j - - •

Farkas Anna, Ibolya, Magdus, Nagy Nándor
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Utószó
A múlt századi nagy sorsfordító esemé­

nyek részese, tanúja voltam.
Cseléd, napszámos és iparos elődeim 

életéből való mozaikokkal egy letűnt élet­
mód nehézségeit, szépségeit, hangulatát 
próbáltam megörökíteni.

Az én generációm már megkapta a to­
vábbtanulás lehetőségét, s általa egy ma­
gasabb létformát.

Pedagógus lehettem. A Fejér megyei 
Pusztaszabolcson tanítottam harmincöt 
évig.

A jelenben élők a gyors, pörgő életvitel, 
a technikai és egyéb csodák részesei, a jövő 
tervezői, alkotói.

A céltudatosság, az állandó tettre kész 
cselekvő szeretet országos hírűvé tette 
Mocsoládot.

Ebben a lelkes munkában nagy szerepe 
volt és van a Baráti Körnek.

Mozgósító, összetartó erejével bizonyára a jövőben is az „új lelemé­
nyek" alkotója, segítője lesz.

Békét, boldogságot kívánok a mocsoládiaknak!

Pusztaszabolcs, 2011. április

A kéményseprő

Kádár Béláné 
Farkas Ilona
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K m e t t y n é  G y ő r i  S z i l v i a :

Az én Mocsoládom
Édesanyám családja tősgyökeres alsómocsoládi. Nagypapám, 

nagymamám, nagybátyám és a napfényes alsómocsoládi táj jelentette 
számomra a nyaralást, a barátságokat, a kikapcsolódást és az örömet. 
Mivel iskolaidőn kívül nagyon sok időt töltöttem itt, a barátaim is itt 
voltak. Az itteni régi klubban (aminek most a helyén a Vendégház ta­
lálható) találkoztunk, beszélgettünk. Gyermekként is megtaláltam, 
sokszor végigjártam Alsómocsolád legszebb helyeit: a Kálváriát, tó­
partot, a kastélypark évtizedes fáinak susogását hallgatni. Van valami 
e tájban, amely megfogja a lelkünket és nem engedi el soha többé.

Emlékszem a régi boltra, a boltosokra, -  Tibi bácsiékra -  akik a régi 
papiakban laktak, amelynek helyén jelenleg az „Őszi-Fény" Idősott­
hon működik. Nagymamám -  Isten nyugosztalja -  mindig a kezembe 
adta a varrt, csíkos táskát és mentünk a boltba. Szerettem a község nyu­
godtságát, az emberek egymás iránti tiszteletét, szeretetét, amelyet 
még gyerekszívvel is éreztem.

A templomkertben is sok időt töltöttem, mivel mamám sokáig sek­
restyés volt. A templom nagy harangját volt, amikor én kongattam 
meg. Meghúzni persze mindig a mama segített, utána én lógtam a kö­
télen. Szó szerint, hiszen olyan vékony voltam, a harang a kötelet pe­
dig olyan erővel mozgatta, hogy két kondulás között mindig felemel­
kedtem a levegőbe kicsit.

A templomkert után az esti program a kullancskeresés volt, mivel az 
akkoriban nagyon gazos volt és tele volt kullanccsal. Ezért amikor dél­
után visszamentem, a kutya is és én is végig lettem nézve, kullancsot 
figyelve.

Később, a szakközépiskola elvégzése után, amikor Emőke nénit kel­
lett helyettesíteni, mindig boldogan mentem Alsómocsoládra dolgoz­
ni. A nagybátyámmal is sűrűn találkoztunk, mivel akkoriban munka­
helye éppen a postával szemben volt, sokszor reggeliztünk együtt.

Most is gyakran dolgozom Alsómocsoládon nagybátyám mellett. 
Igaz, most már nem reggelizünk együtt, de néha sikerül egy-egy közös 
ebéden részt venni.
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Alsómocsoládra mindig úgy megyek, mintha haza mennék. Ami­
kor beérkezem a faluba, egy pillanatra mindig visszaemlékszem gyer­
mekkori emlékeimre „régi" Alsómocsoládra, de aztán folytatva uta­
mat gyönyörködöm az „új" Alsómocsoládban, mely stílusával, prog­
ramjaival megőrizve a múltat, építi számunkra a jövőt. Olyan ez, mint 
a gólyafészek, amely mára elmaradhatatlanul ott fészkel a Kossuth ut­
cai villanyoszlopon, éppúgy, mint 30 évvel ezelőtt. Igaz, már kicsit 
modernebb a fészke...

Érdekes, hogy nem Alsómocsoládon lakunk, -  egy közeli község­
ben élünk családommal legkedvesebb gyermekkori emlékeim mégis 
Alsómocsoládhoz kötődnek.
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K m e t t y  B e a t r i x :

Én Mocsoládom
Tágabb családommal (nagybácsi, nagynéni stb.,) az Erdei tornapá­

lyára mentünk.
Mi hárman gyerekek játszottunk egy nagyot. A felnőttek megrakták 

a nyársat. Mindenki hozott magával ennivalót. Mikor elkészültek a fel­
nőttek akkor oda mentünk és nyársaltunk. Bár én nem szeretem a sza­
lonnát, ezért örültem, hogy hoztunk mást is. Elmentünk egy kört az er­
dei ösvényen és közben jókat beszélgettünk. Aki akart sétálhatott még 
egy kört. Miután ők is visszaértek eloltottuk a tüzet és összepakoltunk. 
Elindultunk hazafelé. A hazaérkezéstől számolva jó fél óra múlva tele­
fonált a mama, hogy vannak nála vendégek egy gyerekkel. Ők azt 
mondták, szívesen megnéznék az Erdei tornapályát. Visszamentünk 
velük. Én, a hugi és a gyerek jót játszottunk, míg a felnőttek beszélget­
tek. Mikor a játékot meguntuk elmentünk egy kört sétálni az erdei ös­
vényen. Mikor visszaértünk a szülők azt mondták, hogy ideje hazain­
dulni, de előtte elmentünk és megnéztük Alsómocsoládot. Nagyon tet­
szett nekik és azt mondták, még nem láttak ilyen szép falut, és egyszer 
visszajönnek. Ez a család Németországban lakik. Mama nyaralójába 
jöttek nyaralni és hallottak Alsómocsoládról és szerették volna 
megnézni, hogy honnan hallottak nem tudom, de jó volt játszani az 
Erdei tornapályán.

Mikor elmentek a nyaralóba én biztos voltam benne, hogy ezt nem 
felejtik el.
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Bódog Antal:

Fejezet az alsómocsoládi 
sportéletről 1974. évben

1973. nyarán érettségiztem a pécsi Széchenyi István Gimnázium és 
Szakközépiskola gépjármű technikai karán. Autógépész szakra jelent­
keztem főiskolára. A felvételim nem sikerült jól, emiatt úgy terveztem, 
hogy egy évet dolgozom, majd a következő nyáron újra megpróbálok 
felvételizni. A MEZŐGÉP Vállalat cserkúti gyáregységének mágocsi 
részlegéhez kerültem betanított munkásként, két műszakos munka­
rendben. Órabérem 8,10 Ft volt, mellyel kb: 1.600 Ft-ot kerestem ha­
vonta. Itt teherautó és pótkocsi fékszerelvényeket szereltem szét, illet­
ve felújítás utáni próbákat végeztem. Az egyes üzemcsarnokok közötti 
kispályás focibajnokságban -  a kompresszor műhely tagjaként -  aktí­
van részt vettem.

A pécsi iskolai évek után sokkal többször találkoztam az itthoni ha­
verokkal, (néhánnyal együtt is dolgoztam) szinte nem telt el olyan hét, 
hogy a kocsmában vagy valamelyikünknél -  némi előzmények után -  
ne rendeztünk volna nótaestet, általában 8-10 fő részvételével. A be­
szélgetések alkalmával felmerült, hogy alakítsunk egy focicsapatot és 
nevezzünk be a legalacsonyabb kategóriát jelentő sásdi járási II. osz­
tályba! A tervezgetést tettek követték, megalakult az alsómocsoládi 
sportkör, melynek elnökévé engem választottak. Három sportágban 
működtünk: labdarúgás, asztalitenisz, sakk. 20-25 fő fiatal rendelke­
zett igazolással Mocsoládon.

Az egyesület megalakításában, szervezésében nagyon sok segítsé­
get kaptam Dér Sanyi bácsitól, aki járási sportfelügyelő volt. Hol ő jött 
ki motorkerékpárral Mocsoládra, hol én utaztam el Sásdra, hogy haté­
konyabban tudjunk működni. Jó szándékú, segítő tanácsai nélkül még 
e rövid időt sem tudtuk volna aktívan eltölteni kistérségünk életében.

Labdarúgásban a járási bajnokságban vettünk részt, asztalitenisz­
ben néhány közeli faluban, Mágocson és Bikaion álltunk asztalhoz. 
Sakkban helyi bajnokságokat szerveztünk, úgy emlékszem egyszer 
sem voltunk vidéken.

A járási II. osztályban részt vevő csapatok labdarúgásban: Hetve- 
hely, Orfű, Abaliget, Kishajmás, Tormás, Mindszentgodisa, Baranyaje-
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nő, Liget, Csikóstöttős, Kaposszekcső, Szalatnak, Kárász, Hegyhátma- 
róc, Nagyhajmás, Alsómocsolád.

Az alsómocsoládi focisták:

Vincze Andor, csak kapus
Szilágyi Imre
Ginzer Ferenc
Lencz János
Márton Ferenc
Berta József
Kása Lajos
Feuerstein János
Németh József
Tóth János

Tallér Tibor, csak kapus

Tallér József 
Szieber János

Szilágyi Árpád

Somoskői József 
Bódog Antal

Kohl József 
Bandi István

Ginzer János 
Róth Béla

Bandi István

A csapat átlagéletkora nem érte el a 20 évet, mindösszesen 4-5 fő volt 
kicsit idősebb, akik némi rutinnal rendelkeztek a tétre menő mérkőzé­
sek tekintetében.

A hazai meccseinken mindig nagyon sokan összejöttünk, sokszor 
sértődöttség is támadt, ha valaki kimaradt a csapatból! Amikor vidékre 
mentünk olyan is előfordult, hogy a l l  játékos nem jött össze!

Meg kell említenem a lelkes bár kis létszámú szurkolóinkat, akik az 
eredménytől függetlenül mindig bíztattak bennünket. Most is sokszor 
a fülemben hallom Kovács Lajos bácsi legendás „Hajrá Mocsolád" be­
kiabálásait, Demmert Panni felső „C"-t közelítő buzdításait. Hazai 
meccseinken 30-40 fő közötti drukker (néző) szokott megjelenni.

Abban az időben megfelelő gépek hiányában a pálya karbantartása 
is nagy nehézségekbe ütközött, így például a fű lekaszálására „kaszát 
már látott" brigádot kellett alkalmanként szervezni. A szénát össze­
gyűjteni, eltávolítani sem volt könnyű.Vonalhúzó gép hiányában a 
mészport egy kifeszített madzag mellé szórtuk, de az egyenes vonalak 
számunkra nem akartak összejönni! A körívekről ne is beszéljünk! A 
pálya halastó felöli sarka erősen lejtett, a vakondokok áldatlan tevé­
kenysége következtében pedig a pálya felülete igencsak buckás volt! A 
terület környezete csodálatosan szép volt, a felnövőben lévő nyárfák 
sora méltóságosan őrizte a környék csendjét.

A pálya állapota sajnos nagyon zavarta a folyamatos, úgymond 
„passzolós" játékot. A vakondtúrások, a fű nagysága kiszámíthatatlan 
szituációkat okozott. Nagyon rossz emlékként él bennem a Tormás el­
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leni itthoni mérkőzés, amelyen az utolsó percekben még 2:1- re vezet­
tünk. Ekkor jött a feketeleves: egyik védőnk hazaadott, ám a nagy fű­
ben a labda megállt, az ellenfél egyik csatára pedig könnyedén helyez­
te azt tehetetlen kapusunk mellet a kapuba! Ez az utolsó percben el­
vesztett győzelem ambícióinkat nagymértékben csökkentette a követ­
kező mérkőzéseken!

Néhány emlékezetes meccsünk összefoglalója:
1974. szeptember Alsómocsolád-Kaposszekcső 4:4 (1:4)

Az első félidőben a jobb erőkből álló vendégek oktattak bennünket 
és szünetig tetemes előnyre szert téve felsejlett egy nagy arányú vere­
ség képe. Szünet után hogy-hogyse kis csapatunk megtáltosodott és 
végül gólzáporos döntetlenre mentette a már elveszettnek hitt derbit. 
A mérkőzésen mindenki dicséretre méltó akarással, elszántsággal küz­
dött a mocsoládi színekért. A gólokat Márton Feri és én rúgtuk 2-2-es 
elosztásban. A mérkőzés után a kocsmában ünnepelt a nagyon jól telje­
sítő csapat és szurkolótábora. A mérkőzés előtt fénykép is készült a 
csapatról, mely a birtokomban van.

Alsómocsolád-Hetvehely 6:2

Az élcsoportba tartozó Hetvehely vezető góljára zsinórban hat gólt 
rúgtunk, így 6:l-re fordítottuk a meccs állását. Kicsit már kiengedve 
kaptuk a második gólt, de ez az örömünket egyáltalán nem rontotta el. 
Az összes meccsünket értékelve ezen a találkozón játszottunk messze a 
legjobban, szebbnél szebb gólokat rúgtunk, megszégyenítettük az 
akkori táblázat éllovasát!

Nekünk minden összejött, az ellenfélnek szinte semmi.

Kisvaszar- Alsómocsolád 10:1

A vidéki meccsekre jellemzően, így ezen a mérkőzésen is, nem tud­
tunk cserejátékost biztosítani, sőt néhányan sérülten játszottak. Előző 
este Mocsoládon mulatság volt, melyen a játékosok közül többen részt 
vettek. Néhányuk számára olyan jól sikerült, hogy a mérkőzés dél­
előttjén két társunkat nem sikerült „feltámasztani"! Motorkerékpárok­
kal, kerékpárokkal indultunk a szomszédos falusi rangadóra, nem jó 
előjelekkel. Menet közben Szilágyi Árpi és Ginzer Feri Gerényes 
belterületén hatalmasat estek motorral, így mindketten vérző sebekkel 
játszottak! Az előzményeknek megfelelően a kisvaszariak lemostak
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bennünket a pályáról, szépítő gólunkat 11-ből tudtuk megszerezni. A 
heves csata folyamán engem is úgy lerúgtak, hogy dagadt lábbal utaz­
tam éjjel vissza a főiskolára.

Kaposszekcső-Alsómocsolád 3:2
A mérkőzést viharos szélben játszottuk. Az első félidőben a szél ál­

tal is támogatott, jó játékkal 2 gólt sikerült rúgnunk. Gondoltuk ezt a 
meccset a második félidőben „bekkeléssel" hozni tudjuk. Reményeink 
nem váltak valóra, mert a hazaiak a széltől támogatott második félidő­
ben 3 gólt berámolva, megnyerték a rangadót. A szél ereje akkora volt, 
hogy egy távoli hazai lövésnél a kapusunk a kezét sem emelte fel, mert 
azt gondolta, hogy a labda méterekkel elkerüli a kaput. A szél azonban 
akkorát csavart a labdán, hogy az a kapufán landolt. Ezt a gólt 
megúsztuk, de a mérkőzést végül is hősies küzdelemben elvesztettük.

A vidéki mérkőzésekre az utazást nem tudtuk megfelelő járművek­
kel megoldani, ez volt a fő oka annak, hogy a bajnokságban való rész­
vételt rövid idő után lemondtuk. A közeli helyekre motorkerékpárral, 
kerékpárral, gyalog mentünk. Mire a helyszínre értünk úgy elfárad­
tunk, hogy még a bennünk rejlő szerény képességeket sem tudtuk 
mozgósítani. A távolabbi falvakba vonattal közlekedtünk, ez viszont 
néha azzal járt, hogy az egész napunk ráment az oda és vissza útra. 
Nem is beszélek az időjárás okozta kellemetlenségekről. Emlékszem 
egyszer félmeztelenre vetkőzve, mezítláb gyalogoltunk szakadó eső­
ben a vasút állomásról a kocsmába. Ennek megfelelően a vidéki 
meccseinket kivétel nélkül elveszítettük. Hiába volt a mocsoládi mér­
kőzéseken viszonylagos jó játék, az élcsapatok megszorítása, megveré- 
se az eredményesség szempontjából ez édeskeveset jelentett. A 
„tökutolsó" helyezésünk és az utazási anomáliák demoralizálták a 
csapatot és a végső időszakban már a hazai mérkőzéseken is kiállási 
problémáink voltak.

Pályafutásunk dicstelenül fejeződött be, azért némileg büszkeséget 
is érzek, hogy ilyen fiatalon O Ft támogatással némi színt vittünk a falu 
életébe! A több hátráltató körülmény megtette hatását és a csapat 
visszalépett a küzdelmektől! Az emlékeket az eltelt 37 év megszépíti! 
Ez az időszak, még ha csak rövid időre is, lelkes tevékenységet adott a 
fiataloknak, néhány nagyon emlékezetes mérkőzésen pedig öregbítet­
tük falunk jó hírét!

HAJRÁ MOCSOLÁDÜ!
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Tombi Lajos

ALSÓMOCSOLÁD
Északi Mecseknek 
A hegyháti Táján 
Van a mi kis falunk 
Ott fekszik „Ő " árván.

Rétek üde zöldjét, 
Tavak kéklő vizét, 
Szülőfalum meghitt, 
Csodálatos képét.

Már sokan elhagyták, 
Máshol boldogulnak, 
Hazatérni is csak 
Igen ritkán szoktak.

Fülembe cseng egy hívó hang 
A mocsoládi nagyharang. 
Zúgva az éteren át,
Szólítja minden fiát.

Bár e kies tájat 
Már régóta lakják. 
Éltek előttünk itt 
Rómaiak, kelták.

Hullámzó dombok, szelíd lankák 
Szívemet mindig visszahozzák. 
Fénylő, csillogó víztükör 
Ha hívsz, fiatok hazajön.

A hazának adott 
Már sok derék polgárt: 
Iparost és orvost, 
Mérnököt és tanárt.

Vessen bárhová a sorsom, 
Én, itt vagyok csakis otthon. 
Mindig ide jövök haza, 
Számomra: az édes Haza.

Itt született, itt élt 
Kulcsár, a nagy költő. 
Majtényi, Perczel is itt 
Lakott, és több ismert fő.

Ha már nagyon elfáradtam, 
Földi utam végig jártam, 
Végleg megpihenni térek, 
Mocsoládi sírkert, kérlek:

Ha nem vagyok itthon, 
Én akkor is látom 
Az utcákat, a tornyot, 
A Kálvária-dombot.

Fogadj be éngem, 
És arra vágyom,
Az a kívánságom, 
Őrizd örök álmom.
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„..Minden lélekben van egy kis szivárvány, 
Kis csapóhíd, amelyet lebocsát,
Hogy egy más lélek átjöhessen rajta,
Ennek a hídnak hídpillére nincsen,
Ezt a hidacskát csak az Isten tartja 
Az Isten, aki a szívekbe lát."

(Reményik Sándor)

Dr. Illés Judit

Az Én Mocsoládom
2002. nyara volt. A felhőtlen kék égbolton boldogan cikáztak a fecs­

kék. A gyümölcsfák melegtől bágyadt, zöld lombjaikkal védték a tűző 
naptól gyümölcseiket. A búza aratáshoz térdepelt.

Jó kijönni a városból, mert ott már teljesen elviselhetetlen a hőség. 
Az autó motorja halkan duruzsol.

Alsómocsoládra megyek! A „Mocsolád" szót réges-régen gyermek­
koromban hallottam először, egy katonától, aki építeni jött a falunkba 
és Felsőmocsoládi volt. Mo-cso-lád. Sejtelmesnek találtam akkor ezt a 
szót, mintha nem is lenne igazi, csak a mesében létezne. Aztán elfelej­
tettem.

Sok év elteltével érdekesnek tartottam, hogy felbukkant életemben 
ez a mélyre merült szó: Mo-cso-lád! Nincsenek véletlenek!

Az úton nem volt nagy a forgalom, ezért eljátszadoztam a gondola­
taimmal. Mit is jelenthet a szó? Milyen lehet az a falu, amit „Mocsolád- 
nak" hívnak? Valóban telis teli van mesével? Milyen meséket őriz?

Elértem Kaposszekcsőt. Itt kell jobbra kanyarodnom Mágocs felé.
Csikóstöttős egy kőhajításnyira van Kaposszekcsőtől. Főutcája teke- 

redik, mint a gyermekversben a rétes, ami „...kígyó akar lenni."
A mese itt kezdődik, gondoltam. S már el is értem a falu végén lévő, 

lombtakarta szurdokot mely mint valami titkos átjáró egy másik világ­
ba vitt. A domb bal oldalán fogadalmi kereszt ösztönzi elcsendesedés- 
re az utazót.

Jobbra tekintek, s mint egy hatalmas ablak, úgy nyílik ki a táj.
Különös izgalom kerített hatalmába. Leereszkedve a mágocsi 

dombról vitt a lendület, majdnem továbbhaladtam egyenesen Bikái 
irányába.
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Az utolsó pillanatban láttam 
meg a jobbra mutató táblát:
"ALSÓMOCSOLÁD".

Lassítottam. Azt szerettem 
volna, ha már az első pillanatok­
ban megfürödhetek a tájban. Iz­
galmamat fokozta, hogy tulaj­
donképp nem kirándulni men­
tem, hanem dolgozni. Nem 
mindegy milyen lesz az első be­
nyomás rólam. Meg tudok-e fe­
lelni az elvárásoknak?

Mire ezt végig gondoltam is­
mét egy domb tetején találtam 
magam.

Meg kellett állnom. Elém tá­
rult Alsómocsolád. Tavai és 
dombjai karjaiban olyan volt 
mint egy színpompás virágcso­
kor. Színes, üde, tele sok finom illattal. A Mocsoládi erdők-mezők sem­
mihez nem hasonlítható bódító illatával.

Több mint nyolc év telt el azóta. De a látvány minden alkalommal 
elvarázsol. Valóban, ez a falu maga a mese!

Már a réges-régi időkben megtelepedtek itt az emberek. Talán von­
zotta őket az az apró lángocska, mely fel-fel felvillant az ősi mocsár­
ban, hirdetve hogy van fény és meleg, érdemes megtelepedni itt.

Ki tudja hány nyelven hangzott fohászkodás és hála az ősi istenek­
hez. Ki tudja hány nyelven szállt a hálaének és a könyörgés: „Mi 
Atyánk, ki vagy a mennyekben..."

A falu élni akart, és élt. Néha kicsit odébb települt, de ezt az istenál­
dotta helyet el nem hagyta.

Az évszádok jöttek és mentek
Az itt lakók élték dolgos életüket. Születtek, szerettek, meghaltak. 

Erős közösséget alkottak, mely megtartotta a gyengéket, emelte az erő­
seket. Tisztelte földesurait, tanítóit. Védte nem csak szülőföldjét, de a 
hazáját is. Befogadta az új eszméket.

A sok meséje közül elmondok egyet, mely szívemnek nagyon ked­
ves. „Nagy volt az öröm 1858. március 25 -  én a Mocsoládi tanítólak­
ban. Kulcsár József kántortanítót és feleségét Heffer Évát fiúgyermek­
kel ajándékozta meg az Isten.
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A fiúcska sok örömöt okozott szüleinek. Tisztességtudó, szófogadó 
gyermek volt. Szerette a természetet, hiszen minden évszak új és új 
csodát kínált. A Tavasz virágszőnyeget terített a rétre, ünneplőbe öltöz­
tette a fákat. Visszahozta kedves madarainkat, a fecskéket és a gólyá­
kat. Tavasszal minden ezer színben pompázott, a kis patak vidáman 
rohant, felette lepkék, bogarak röpködtek. Minden megtelt élettel.

Aranyló napsugár ölelte át a Nyarat. A fák nevelték gyümölcseiket, 
a határban szőkén ringatózott a búza. A mezőről az aratók énekét hoz­
ta a szél: „A Hegyhátnak Mocsolád a kiskertje..."

Jött az Ősz, a levegő finom gyümölcsillattal volt teli. Érezni lehetett 
az erjedő must illatát. Elindultak hosszú útjukra a vándormadarak.

Faggyal, hóval köszöntött be a Tél. Hideg szél söpört át a tájon, fiata­
lok és a vének imádsággal és áhítattal várták a Kisjézus születését.

Édesapja korán felismerte gyermeke eszességét, a szép, és a jó iránti 
fogékonyságát, így a gyermek már tíz évesen elhagyta a szülői házat, 
hogy a Pécsi Cisztercita Gimnázium egy szorgalmas, kiváló tanulóval 
legyen gazdagabb. Tanulmányait, keresztanyja báró Majthényiné 
Perczel Vilma segítette.

A gimnáziumban az irodalom, a történelem és retorika köti le figyel­
mét, de szorgalmasan tanulja a latin és német nyelvet is. A gimnáziumi 
évek után a Pécsi, püspöki tanítóképzőben tanul, hogy majd apja 
nyomdokaiba lépjen. Diákévei alatt gyakran kínozta a honvágy. Csak 
ritkán tud haza utazni Mocsoládra, a Mecsek rengeteg erdőin keresz­
tül lovas-kocsival. A falut meglátva, nagyot dobbant szíve, kellemes ér­
zés járta át testét. Tüdejét teleszívta a Mocsoládi erdők mezők bódító il­
latával. Megérkezett.

A szülőfalu úgy várta vissza amint elengedte. Édesanyja felforgatta 
a házat, hogy mindenben gyermeke - a tanító úr -  kedvében járjon. 
Édesapja megnyugodott, hisz van már kire bíznia a falu tudásra éhes 
apró -  népét. A faluban járva, kelve ilyen gondolatok jártak fejében. 
„Most itthon vagyok. Minden a régi. Távollétem alatt nem történt 
egyéb változás, minthogy a toronyóra fekete körlapját, mely sárga mu­
tatóval a németet szolgálta, a lefolyt bérmálás elmékére kékre festet­
ték." Nem is hagyta el többé faluját.

Oklevelén még meg sem száradt a tinta, édesapja földi pályafutását 
befejezve az angyalok oktatójául szegődött. Ekkor Ő lett a falu „iskola- 
mestöre", kántortanítója. Rövidesen édesanyja is elköszönt, követte 
apját az örökkévalóságba. Hirtelen maradt egyedül, nehezen viselte a 
magányt.

De a „mestör úr" nem panaszkodott. Önzetlenül osztogatta legfőbb 
kincseit az írás, és olvasás tudományát, a természetrajzot a vegytant.
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Elültette tanítványaiban a tudás iránti vágyat. Felejthetetlen történe­
lem óráin fellobbantotta és szította a hazaszeretet lángját.

Magányát, szomorúságát a papírra hagyta. Kiírva magából mind­
azt, ami életét nyomta keserítette.

Rövid ideig úgy tűnt hogy meglelte a földi boldogságot, hiszen Ko- 
leszárics Teréz szegődött mellé társul, aki „nem fényes paloták csillogó 
hölgye " de „aranyos madár" s vállalta hogy urával együtt „elvonul- 
tan él a természet kebelén".

Kérész-életű boldogság volt ez. Elet helyett, órák. Egy röpke év alatt 
veszítette el kislányát és hitvesét. Rövid életűtján a magány kísérte sza­
kadatlanul. Feleséget talált még egyszer, de társat nem. A tanítólakot 
elkerülte a gyermekzsivaj, a megértés, a béke.

Maradt a papír, mely befogadta, és megőrizte érzéseit gondolatait. 
Maradtak tanítványai, kiknek Ő volt a mérce. A tudás, az erkölcsi tisz­
taság, az emberi tartás megtestesítője.

O volt nemzedékek tudásra oktatója, erkölcsre nevelője, tanácsadó­
ja az élet döntéseiben, vezetője a közösség ügyeiben. Mindig mosoly­
gott. Rendületlen élni akarással oktatott, nevelt, példaként állt a falu 
népe előtt. És írt, írt, kitartóan, hogy a Hegyhát népének tehetségét, 
kincseit megmutassa országnak világnak.

Ezerkilencszázkettőt mutattak naptárak, mikor visszaadta lelkét, 
Teremtőjének." A„Mocsoládi táj" őrzi meséit. Nem lepne meg, ha me­
leg nyári délutánon a „Mestörúr" sétálna a szőlőből hazafelé, vagy lan­
gyos tavaszi estén Perczel Vilma kisasszonnyal találkoznék a 
Virágsürüben.

Természetesnek találnám, ha Rigac Jancsi ülne régi fája alatt betyár 
társait várva. Földig hajolnék báró Majthényi József előtt, mikor zsinó- 
ros atillájában a templomba megy.

És földig hajolok azok előtt a számomra ismeretlen emberek előtt, 
akik évszázadokon át óvták, őrizték a Mocsoládi tájat, s ezáltal meg­
ajándékoztak engem azzal a csodával melyet ALSÓMOCSOLÁDNAK 
hívnak.

Mocsolád szívembe, lelkembe írta magát. Átjött azon a hidacskán 
melyet csak az Isten tart.

„Az Isten, aki a szívekbe lát"
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Szovár Rózsa

Szülőfalum
Sokak számára ismeretlen hely, a település, ahol lakom. így ha meg­

kérdezik, Alsómocsoládtól távol honnan jöttem azt válaszolom, hogy a 
Dunántúlról egy nagyon kicsi faluból. Néha hozzáteszem, hogy Dom­
bóvár mellett található, de még így is, sokszor az emberek nem tudják 
merre van az én otthonom.

Sokszor olvashatunk, hallhatunk arról, hogy az aprófalvak halálra 
vannak ítélve. Talán azok, akik városban születtek és ott nőttek fel, 
nem is tudják elképzelni, mennyire más egy kis faluban lakni! Szeretek 
az én falumban lakni. Mert nyugodt szívvel mondhatom, hogy az 
enyém is. Gyerekkorom óta ismerem a falu három utcáját, a házakat és 
a benne élőket. Ha kimegy az ember az utcára, mindenki ismer min­
denkit és köszön egymásnak. Ha ránézek egy-egy házra, tudom ki la­
kik benne és tudom, hogy milyen volt kiskoromban és milyen lett mára 
a ház és lakója. És tudom, hogy az üres házakban kik éltek, mit csinál­
tak és szomorú az ürességük. Alsómocsolád egy dombokkal ölelt tele­
pülés, a falu alatt félkörben három halastó terül el. Én a domboldalon 
lakom, száz méterrel feljebb, mint az utcánk többi háza. Az ablakból 
látni a tavakat és a faluba vezető utat. Ha szép idő van a tó tükrén csil­
lognak a nap sugarai és halak ugranak a felszínre. A vízen hattyúk úsz­
nak fehér pontokként és felette sirályok köröznek. A parton fűzek bólo­
gatnak, a távolban pedig a falu gabonatáblái ringnak. Ősszel vonuló 
madarak lepik el a tavat, megpihennek és továbbrepülnek. Télen pedig 
hó lepi a jégtükröt ugyanúgy, mint a falut. Beszélhetnék számtalan ne­
gatívumról, amit mindenki elképzel egy faluról: ritka tömegközleke­
dés, egy bolt, idős emberek, kevés szórakozási lehetőség, ingázás és 
sok egyéb. De nem teszem, mert én ezeket nem éltem hátrányként 
meg. Igaz, hogy ingáznom kellett az általános iskolába, a gimnázium­
ba, de ha nem kellett volna, sosem láttam volna annyiszor azt a tájat, 
ami fogadja a faluba érkezőt. Sosem vártam volna annyira, hogy végre 
megláthatom a buszablakból azt a helyet, ahol élek. Égy faluban élni 
egyszerű dolog és mégis bonyolult. Mert az utcán végigmenve minden 
nap ott vannak azok az emberek, akiknek tudjuk a gondjait, az örömeit 
és elég egy köszönés ahhoz, hogy ezt lássuk. Egy nagyvárosban 
sok-sok ember él, de mégis az ember csak egy idegen a másik számára. 
Peresze vannak barátaink és ismerőseink, de a mindennapok forgata­
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gában csak rohanó embereket látunk és mi is csak azok vagyunk 
mások számára. Nem mosolyog ránk a szembejövő kedves néni, nem 
köszönt barátságosan a réglátott falubeli.

Bármilyen jövő is vár a településemre, számomra mindig az marad 
a haza. A dombok, a halastavak és azok a házak és emberek, ahol fel­
nőttem. Csodás nézni a vonatból az ismeretlen tájat, mikor messzire 
utazik az ember és Erdély tájain sétálni, az én otthonom azonban min­
dig a Dunántúl és az a kis falu marad, amely megtanította számomra, 
mi az, hogy otthon és haza. Ahova mindig haza lehet térni, ahol gyö­
nyörű a naplemente a halastó vizében és tücskök ciripelnek a szikrázó, 
csillagos ég alatt és üde reggelek köszöntik a hajnalban ébredőt, ami­
kor a dombok mögül a mozdulatlan csendben előbukkannak a nap 
első sugarai. És ezek a napsugarak éltetnek minket, bárhol is járunk a 
világban, egyszer még visszatérünk a szülőfalunkba.
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